
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at jhttp : //books . qooqle . com/ 












m - • . ' 




REESE LIBRARY 



UNIVERSITY OF CALIFORNIA 
Classl^^ 




'^ L-Mi-^r-Hs-^L^Sf f 





Digitized by VjOOQlC 



Digitized by VjOOQlC 



\ 



Digitized by LfOOQ lC 






i 



i 



DE 









AFDD TETERES ROHANORUH POETAS M 



DISSERTATIO INAUGURALIS 

QUAM 

AD SUMMOS m PHILOSOPHIA HONORES 

AB AMPLISSIMO PHILOSOPHORUM ORDINE 
LIPSIEN8I 

RITE IMPETRANDGS 

SCEIPSIT 

LUDOVICUS BUCHHOLD, 

OSSENHISMJENSIS, 




LIPSIAE. 

TYPIS A. TH. ENGELHARDTI. 

MDCCCLXXXIIL 



Digitized by LjOOQ lC 






REESE 



J 



Digitized by CjOOQlC 



OTTONI RIBBECK 



SACEUM. 



t 

L 



Digitized by VjOOQlC 



*w 



Digitized by LfOOQ lC j 







Isocr. Pan&th. 2. Ntthttoos &v . . . ittgl ixtlvovg (Uyov$) 
irtQayfiat*v6tti\v tovq rttol t&v ovfUp»Q6vttov tjj 61 rt6Xu xa\ 
toig dXXotg "EXXnoi ovfipovXttiovtag xai rtoXX&v jtiiv Iv&vftq- 
ftdttov yifMovtag, ovx dXlyotv <P dvtt&ioetov xa\ rta* 
Qto&oetov xa\ t&v AXXtov Ids&v t&v iv tais^Qnto- 
ytlaig diaXaprtovo&v xal tovg ixovovtag ijfiorj- 
fialveo&ai xal & 0Qv(itlv dvayxa^ovo&v. 

Gie. or. XII, 38. Datur etUm venia concinnitati aenten- 
tiarum et arguti certiqne et circumacripti verborum ambitus 
conceduntur, de mduetriaque et non ex msidiis, sed aperte acpa- 
tom elaboratur, ut verba verbti qua8idemen$a et paria respondeant, 
ut crebro conferantur pugnantia comparenturque contraria et ntpa- 
riter extrema terminentur eundemque referant m cadendo eonum. 

4 

§ 1. Cogitanti mihi de necessitudine artium poetieae et oratoriae 
illud Aristotelis venit in mentem quod in rhetoricis IH, 1, 
p. 109, 24. S. de oratorum prima elocutione Jicel 8e oi noirpai, 
inquit, kiyovxsg svr]^ did xqv kifyv itionovv nooiGaG&ai xrjvds xr)v 
do^av did rovro noir\xi%r\ 7tQcoxr} iyivsxo ki%ig, olov r\ Too- 
yiov\ Quocum loco conferre licet quod Cicero or. XTT, 39, de 
primis oratoribus: t quorum satis arguta multa, sed ut modo pri- 
mumque nascentia minuta et versioulortm similia quaedam nimi- 
umqus depicta\ Atque Dionys. Halic. YI, 760, 10. R. elocu- 
tionis figuras et in primis Gorgianas poeticas appellat Ut autem 
Aristoteles oratorum elocutionem initio poeticam fuisse censet, ita 
inter omnes cqnstat, poetas postea adeo non alienos fuisse a rheto- 
ribus, ut eorum etiam scholas adirent. Ipsius quidem Gorgiae dis- 
cipuli fuisse feruntur Agathon tragicus, et Critias elegacius, quem 
eundem etiam tragoedias fecisse memoriae traditum est Philostr. 
ftiot coq>. p. 12, 5 Kayser ( o 8h olfjuti, xal xovg ilXoytfyaardrovg 
dvr\qrr\Caro Kqixiav (ihv na\ xai 'Ayd&wv 6s o xr)g XQaytp- 
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dictg noLrjrrjg, ov r) xmficpdia eotpov ts %a\ naXkiosnfj o7$t~JtQkka%ov 
t&v idiipcav yooyid&i\ Ceterum videas quod Platon Symp. 19Bv v C. 
Soeratem memorantem facit de Agathone: <*<*! ydq ^ts roQyio^^ 
o koyog ('Ayd&covog) avsiiifivrjaKSv, &Ct aTS f /vmg rb wv 'OfirjQOV ins- 
nov&rj ' iyopovfirjv ftt/ fioi tsksvT&v o 'Ayd&oov Toqyiov xscpakrjv dsi- 
vov ksysiv inl tov ifiov koyov nifiijjag avrov fis ki&ov ttj aqxavia V 

noirjasisv\ Consentaneum igitur est, artes poeticam et rhetori- ^ 

cam ea ratione conexas esse inter fce, ut cum ars poetica ad pri- ; 

mordia artis rhetoricae maxime valuerit, tum ars rhetorica inge- [ 

niose exculta celeriterque adulta inde non parvo momento fuerit ad \ 

artem poeticam. Ut autem arctius illam necessitudinem describam: * 

praecipue conspicitur ea in lexi sive elocutione (cf. Arist. 1. L), 
cuius ornandae rationem per primos oratores a poetis repetitam atque 
continuo ad artem redactam poetae postea ab ipsis rhetoribus repe- 
tivenmt atque, quemadmodum illorum praeceptis fuit aucta, in suum ' 

usum vindicaverunt. Maxime hoc pertinet ad poetas scaenicos, 
quibus, ut aures audientium elocutionis concinnitate delectarentur, 
aeque curae fuit atque oratoribus. Eomanorum quidem veteres 
poetae scaenici ita rhetorum praecepta persecuti sunt, ut qua fuit 
novitate apud Romanos usus elocutionis exornandae, nonnullas 
figuras fere immodice adhibuerint. 

; Atque hanc disputationem esse volo de veterum Romanorum 
poetarum usu paromoeoseos. Non autem id ago, ut demonstrem, 
quam saepe vel crebro illi poetae varias paromoeoseos rationes ad- { 

hibuerint, etsi de hac re strictim adnotabo ; sed omnem operam atque 
curam conferam in certas huius usus normas constituendas. Quae- t 

retur igitur, num paromoeoseos in thesibus conlocandae eandem 
poetae consecuti sint frequentiam atque in arsibus) utrum omnes 
pedes omnesque arses parem inter se habere vim voluerint necne. 
Sed ut totius disciplinae firmum ponatur fundamentum, ipsa 
ex illa de qua cogitavi poetarum et rhetorum quasi propinquitate 
apparet, huic disputationi initium ducendum esse a vetervm rhetomm 
praeeeptis. Atque ut paromoeoseos fines quantum fieri potest ac- 
curate determinem, non solum varias eius figurae rationes, sed 
etiam finitimarum ut parecheseos et paronomasiae atque omnino 
omnium figurarum, quae ad similitudinem quandam et aequalitatem 
verborum vel colorum spectant, vim ac notionem ex veteribus rhe- 
toribus grammaticisque exhibebo. 
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Cap. 1. 

De veterum doctrina. 1 ) 

§ 2. Iain iuvabit artis vocabulorum quae tractabo conspectum 
hunc praemisisse. 

I. Verba generalia. 

1. rogylsuc axnfuma, Dion. Halic. VI, 760; schol. Thuc. I, 2 

et 144. 

2. Ua, Plat. Symp. 185. C. 

ra laa c%rip,ara Herm. n. fte#. deiv. p. 417. Walz. 

3. similia Quint. EK, 3, 75. 

II. Verba specialia. 

A. Vocabula quae ad orationis paria vel fere paria membra 
pertinent. 

1. nctQicamg, Arist. Eh. m, 9, p. 123. Sp. 
TtctoXaovy idem, Quint. IX, 3, 75. 
oompar Corntt IV, 20, p. 154, 3. K. 

2. iconcokov Demetr. n. §Q(i. § 25, p. 15. W. Quint. IX, 3, 

80. Aq. Rom. p. 30, 5. H. 
icoavkkapia Men. n. Imd. IX, p. 137. W. 
icoavkkafiov Tiber. Vm, p. 562. W., schoL ad Herm.»*r. 

i$. a. VH, 1039. W. 

B. Paromoeoseos genera rationesque. 
f7taQOfioiaavg, Arist. Rh. m, 9, p. 123. Sp. 
XnaQiacocig, Jlermog. p. 284, 3. W. 

- I. TtaQOfioicoaig xara p§Qog koyov, Io. Sic.*VI, p. 328, 8. W. 
1. KaQOfnoicoaig xar ctQxrjv rmv ovoftarov: 
fOfiotoaQxrov, Max. Plan. V, p. 511, 4. W. 
\parhomoeon, Charisius p. 282, 7. K. 



1) Io. Ch. Th. ErnGsti, t lex techn. Graec. et Rom. rh.' 
Ger. Io. Voss, t or. inst.\ L IV et V. 
Naeke, ( de alliteratione', M. Rh. m (1829), p. 326 %q. 
Maehly, JJeber Allit.', N. S. M. 1864, p. 217 sqq. 
Volkmann, Rhetorik, p. 396—416. 
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2. naQojioia)6ig nccta tikog tiov bvofiatcov: 

bfWvozcctccXrjKtov natcc fiiQog koyov, Herod. Vlll, p. 476. W. 

a. b(ioio7etoitov x. p. k. Diom. p. 447, 12. K. 

b. bfioiotiXsvtov n. p. h. M. Claud. p. 459, 3. K. 
II. TtctQOfiotooGig Kcctcc x&ka, Io. Sic. VI, p. 328, 8. 

naQopoia xc5Aa, Demetr. n. lafi. § 25, p. 15, 13. W. 

1. TcccQOfiolcDCig^ Kcct ccQ%ijv t&v xaUoov: 

a. b(ioioKcitccQxtov, Dion. Hal. ap. Max. Plan. Y, p. 551, 4. 

b. litctvctyoQcc, Herm. ri. 18. ct . p. 284, 11 ; repetitio Corn. 

IV, 13, p. 143, 14. K. 

2. TtccQOfjioiwOig xatcc tikog xwv xcckcov: 

a. bfioioitccTcckriKtov x. t. t. x.: 

c*. bfioiontcotov %. t. t. x. Tib. VIH, p. 562, 10. 
/5. bfioiotikevtov x. r. t. x. Zon. p. 687, 4. 
ofiotoreAfvrwtov, Tib. p. 562, 4. 
similiter eadens, similiter desinens Corn. IV, 20, 28, 
p. 154 sq. K. ' 

b. ccvttGtQocprj, Herm. n. 18. a. p. 285, 6 ; conversio, Corn. 
(3.) TtctQOfi. %at ctQ%r]v tt xa! xctra tikog tcov Kcikcov: 
avfinkoxrj, Alex. p. 464, 13. 

C. Vocabula quae omnino ad verborum similitudinem pertinent* 

1. TtctQryriGig, Herm. n. zvq. 8' . p. 169, 7. 

2. naQovofiaoia, Herm. p. 323, Alex. p. 477, 3. 
* 3. nccQicov, Herm. n. ftsd. 8sw. c. XVI, p. 421. 

4. nccQrjyiiivov, J. Ruf. p. 51, 33. H. 

5. nokvntmov, Herm. p. 288, 17. 

D. Vocabula quae ad repetitionem eiusdem vocis spectant. • 

1. inavaGtQocprj, Herm. pl 286, 1. 

2. inifrvfrg, Herod. p. 603, 13. W. 

3. ava8inkcooig, Zon. p. 682, 1. W. 

4. nkowq, Alex. p. 479, 9. 

5. inavakrytyig, Char. p. 281, 18. K. 

V Praeter quae etiam alia similitudinis, aequalitatis repetitionis 
significandorum verba apud veteres extant, quae infra proferank 
Haec autem^ipsa quae adhuc protuli saepe aliam apud alium rhe- 
torem vel grammaticum habent vim. Nec mirum profecto quod 
parum per se distincta artis vocabula aJia ab aliis notione accepta 
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sunt. Ac ne veteres quidem praeteriit rhetores, quam fluxae essent 
notiones earum quibus utebantur vocum. Butilius Lupus quidem 
elocutus est t parhomoeon et homoeoteleuton et homoeoptoton fere 
non multum inter se distare', unde faetum est, ut illarum figurarum 
definitionem constitueret minime accuratam. 

§ 3. Primum igitur de verbis gmeralibus paucis mihi memo- 
randum est. 

Atque quod similes figurae nomine Gorgiae 1 ) significantur a 
schoL Thuc. I, 2: c rd 8h a%r)(ia xov biioioHcczakrjxrov ToQyistov 
xakstxai\ 144: Jnt nkiov ivxav&a r&v cckkcov r) ToyQistog ikrjqt&t] 
TtuQLoo)<5ig\ idemque c rooyisia oxr^taxa^ vocabulum invenitur apud 
Dion. Hal. "VI, p. 760, 10. R. wrjfiaai ts notrjrutoig ia%dxr\v nqog- 
fidkkovoiv arjdiav %a\ fidktoxa xoig roQytsiotg* = 966, 15, cf. 
etiam 1033, 7; apud Phot. c. 168, p. 116, 14:'<ro ih kiav noog- 
xooeg xr)g XQoitr)g xa\ xtbv yoqytsimv o%rj(idx(ov : '; quo etiam illud 
Ciceronis referendum est or. LII, 175: <paria paribus adiuncta et 
similiter definita x itemque contrariis relata contraria . . . Gorgias 
primus invenif : nemo quidem Gorgiam artis inventorem fuisse oon- 
cedet, si Aristotelem viderit non solum non dubitasse naQO(ioMoos<og 
xax 9 aQxr)v xaw xwktov (homoeocatarcti) exemplum ex ipso Homero 2 ) 
repetere Rh. III, 9, p. 123. Sp., sed etiam illo loco quem supra 
(p. 5) protuli Rh. m, 1, p. 109, 24, satis plane elocutum esse 
primos oratores et Gorgiam lexin suam in poetarum modum forma- 
visse. Sed etsi Gorgias non putari potest, similes figuras invenisse, 
tamen ad artem rhetoricam non parvi fuit momenti, cum primus 
paria ac similia adhibuisse videatur ad oratiorwn solutam exornan- 
dam atque exacuendam. Quod idem confirmat Suidas in lexico s. v. 
roQyiag: t ovxog nQ&xog x& $rjxo Qinip slldst xrjg itaiftsiag 
dvvapiv xs q)Qaoxixr)v %a\ ti%vr\v HSojks, XQonalg xs na\ 
(istaqjOQaig xa\ akkrjyoQtaig xat vnakkayaig xal %ata%Qr)osGt xal vnSQ- 
fiaGSGt xat avadinkoiosoi xa\ iTtavakrjipeoi xa\ dnooxQoq>alg xa\ ticcqi- 
ooiosoiv i%Qr]oaxo\ Diodorus Sic. XII, 53, cum Gorgiam legatum 
a Leontinis Athenas venisse narrat ^nQ&xog yccQ i%Qr\oaxo, ait, 
xr)g ki£s(og o%r^taxiOtioig nsQtxxoxiQOtg xa\ tfi qptkoxs%vicc SiatpiQovOiv 
dvxt&ixoig xa\ iooxdkoig xa\ naQiooig xa\ ofiotoxsksvxotg xai xtOiv ixi- 

1) H. E. Foss, t de Gorg. Leont.', p. 64 sqq. 

2) R. Buchholz, t Pe allitterationis indole atque natura ususque Ho- 
merici lineamenta' ; item Maehlyus 1. 1. veteribus poetis Graecis operam dedit. 
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ootg toiovtoig, a xbxi \Cev Sict xo l-ivov tr)g< nataaaev^g ano8o%r)g 
yi&ovvxo . . .' Atque Aquila Rom. p. 29, 23. H. t sunt igitur figurae elo- 
cutionis aliae ad ornandum tantum et quasi ad pingendam orationem 
accomodatae: quibus prineeps Oorgias Leontinus usus est sed sine 
modo\ Quod si Cicero or. XII, 39, praeter Gorgiam etiam Thra- 
symaehum in hac re primum versatum esse memorat: t haec (ad 
voluptatem aurium scribendi genus) tractasse Thrasymachum Calche- 
donium primum et Leontinum ferunt Gorgiam, Theodorum inde By- 
zantium multosque alios quos koyodaiddkovg appellat in Phaedro 
Socrates', in his tot tantisque testimoniis, quibus Gforgias princeps 
artis Juisse memoriae traditur, praesertim cum ipse Cieero alio 
loco LII, 175, Gorgiam inventorem artis nominet, non valet ad 
Gorgiae principatum deminuendum. Immo vero Thrasymaehum, 
qui aetate Gorgia posterior faisse videtur, ab hoc didicisse iudicare 
licet. Quae cum ita sint haud plane egerunt perverse Diodorus, 
Photius, scholiastes Thucydideus, cum paria ac similia appellaverunt 
nomine Toyu icov c%rnidtojv. Si autem quaerimus de singulis figuris 
quae illo nomine comprehendantur, a Diodoro Gorgias primus usus 
esse dicitur antithetis, isocolis, parisis, homoeoteleutis, aliis; atque 
de eisdem cogitat Cicero; novem figuras nominat Suidas, in quo 
numero avadinkcDaiv, inavdkri^iv^ naqiamaiv. 1 ) Ex fragmento vero 
encomii, quod Dion. Halic. Jv ta> devtioa} iteol ^aaaKvqoow' profert 
apud Max, Plan. schol. ad Herm. n. id. /J\ p. 548 sqq. W. 2 ) Gor- 
giam videmus praecipue versatum esse in antithetis, quibus quidem 
abundat illud fragmentum: { t/ yao anr)v tolg dvdodci, tovtoig, oov 8el 
avdodoi Ttqoatlvai; tl 8i %a\ noogr\v, tov ov del TtooceXvatf ; quae 
sententia, quae ipso in initio fragmenti invenitur, eadem symploces 
exemplum est. Atque antitheta, quae fere isocola fecit Gorgias, 
amplius distinxit paromoeosi (parisosi) vel x«t' ctQ^rjv t&v xco- 
kcov (homoeocatarcto) : t kadxov pev tr)v fteiav vifieatv, cpvyojv de tov 
ctv&odmvov qp&6vov\ vel xatct tekevtrjv t&v xtokoDv (homoeoca- 
talecto): fteoanovteg fiev twv ddlKcog dvatv%ovvtoDV, xokaatal ds 
ttbv adinojg evtv%ovvtoav\ et ^dtdg pev dydkfiata, tovtoov^ Se 
dva&rj(iata\ Neque polyptoton neque p aregmenon omisit : poiyaQ- 
ovv avroav dfto&avovtojv o %6&og ov avvani&avev, dkk d&d- 



1) TKXQLGcoatg a Suida ratione Hermogenea intellecta pro Aristotelea par- 
omoeosi est. 

2) cf. Blass, t Att. Ber.' I, p. 61 sqq. 
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vatog iv ccaojfidtoig 1 ) ocoliccci £1} ov £civtcov\ ita ut cum hoc 
parvo fragmento tot figurarum usus confirmetur, Gorgias ne aliis 
quidem similibus abstinuisse putari possit. 

Xaa deinceps, de quibus Plato Symp. p. 185. C: Ilavaaviov 
ds navaaicivov — SMaxovai yaq tce iaa kiyeiv ovtcoal oi aocpoP ad 
syllabarum vel sonorum aequaMtatem referenda esse video. 2 ) Eadem 
generali voce utitur Hermogenes, qui ri. Lie&. 8uv. XTTT, p. 417, 
cum ^neol Vaeov axrjiidtcov disputat, tres eorum species constituit, 
agonisticam, epidicticam, sophisticam: ^aymviattKa txiv iativ, in- 
quit, otav tij cpvaei tdtv nQayitdtcov avviQaixrj i%co%ev naQSQyov . . . 
inidewtixa 8i iatw, otav tcc aycoviatma tioM.cc yivrjt ai %a\ im- 
trjdev&rj elSr\iiovcog eig r)dovr)v ccKor)g ac£cpQova . . . boyiatcxa Si iatw, 
cc vvv iiiv inaweltai, vnb Sh tobv nakai&v xcoijLcpdeitai, Saa cda^Q&g 
nal zevwg xokaxevei trjv anorjv a Ilkdtcov $iafic\kku\ Atque ago- 
nisticam rationem exemplis inlustrat et homoeocatarcti et hcrmoeocata- 
lecti xatcc %coka ut Hom. H. a' 141 — 144, ubi iQvaaotiev — ayeiQO- 
pev ante caesuram bucolicam, &eioiiev — ^rjaofiev in initio versuum 
leguntur, Dem. n. naQanQ., p. 343, ubi anrjyyekxota — eikrjcpota in fine, 
KsxakvKOTcc — avrjkcoxota in initio colorum extant. Item ex Homero 
et Demosthene repetit exempla epanastrophes zatie avkkaprjv: n. |3. 

758 IlQo&oog &obg i)yeLi6vevev. n. naQanQ.\ p. 418, iQQoo- 

a&ai nokka cpQaaag tg> aocpcp Ho.cpoxkel. * Sophisticam autem ra- 
tionem duobus pareeheseos exemplis a Platone repetitis explicat: 
Gorg. p. 467. B. t w kcoate II6oke 9 Iva nQogeinco ae xatd as\ ubi 
t ai xatd as' anadiplosis non minus ex voluntate Platonis esse vi- 
detur; Symp. p. 185. C. ^llavaaviov 8e navaapivov* mk. Epidicticae 
vero speciei exemplis non positis Isocratem nominasse satis habet: 
t cbansQ tcc naa* 'IaonQdtei IW, ra iv talg naQawiaeai Lidhata\ 

Similium fere quadrapHcem rationem esse Quintilianus statuit 
de inst. or. IX, 3, 75 ; distinguit autem inter naQiaov, oiAOiotikevtov, 
OLioiintcotov , iaoncokov. Atque parisi amplissimam rationem hanc 
statuit : t nam est primum quotiens verbum verbo non dissimile valde 
quaeritur ut puppesque tuae pubesque tuorum 3 ) . . .' quod quidem 
parecheseos est, t aut certe par et extremis syllabis consonans : non 

1) iv ovyt ccccopdTois Mon. 8, Par. 2916, 2918. 

2) Frustra Maehlyus p. 218 quaesivit quam figuram Plato hoc loco imi- 
tatus essei 

3) Verg. Aen. I, 399. 
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verbis, sed armis . .' quod parison est cum homoeocatalecto con- 
iunctum. De homoeoteleuto, homoeoptoto, isocolo, quae satis bene 
definivit, infra quaeram. l 

Haec sunt generalia vocabula, quae a veteribus laudata habe- 
mus. E quibus quoniam hoc vel illud mihi recipiendum est, Quin- 
tiliani ( similia' coniungo cum Platonis Hermogenisque faoig* — non 
enim placet ^roQyteia a%rjfiara i vocabulum nimis rhetoricum — at- 
que illo Platonis latine reddito $aria ae similia? ad omnes repeti- 
tionis aequalitatis similitudinis figuras pertinere volo. 

§ 4. Se6untur nomina specialia. Quorum ea pars quae ad orch 
twnis paria vel fere paria merribra spectat, non multum sibi postu- 
lat disputationis. Non quidem discernit Aristoteles inter paria et 
fere paria cola, sed omnino naQ^acoGvv esse ait Eh. III, 9, p. 123, 
23, t iav Xaa xa xc5Aa', nec Ciceronis <paria paribus adiuncta', or. 52, 
175, alifcer intellegi possunt Differentiam autem constituit Aquila 
Eomanus, qui p. 30, 5 et 12, leoneoXov exaequatum membris, izaQ- 
fctfov prope aequatum esse memorat. ^IIaQHSov* in latinum ver- 
tens Cornificius IV, 20, 27, p. 154, 3. K. t conpar', ait, <appellatur, 
quod habet in se membra orationis, de quibus ante dvximus, quae 
cbnstant ex pari fere numero syllabarum'. Sed accuratam dinu- 
merationem aspernatur : { hoc non dinumeratione nostra fiet — nam 
id quidem puerile est, sed tantum adferet usus et exercitatio fa- 
cultatis, ut*animo quodam sensu par membrum superiori referre 
possimus'. Exemplorum quibus figuram inlustrat, alterum tricolum 
est, bipartitum alterum: isocola* sunt ambo. <m proelio parens mortem 
oppetebat, domi filius nuptias conparafeit, haec omnia graves casus 
administrabant'; <alii fortuna dedit felicitatem, huic industria virtu- 
tem conparavit'. Non fugit Cornificium huius figurae aequalitatem 
non magis in numero quam*in quantitate syllabarum positam esse; 
quod amplius circumscribit hisce : <in hoc genere saepe fieri potest, 
ut non plane par sit numerus syllabarum et tamen esse videatur, 
si una aut etiam altera syllaba est alterutrum brevius, quom in 
altero plures, in altero longior aut longiores, plenior aut pleniores 
syllabae erunt, ut longitudo aut plenitudo harum multitudinem 
alterius adsequatur et exaequet.' 

Ab uno Menandro laoavXXapia memoratur n. imd, 9 cap. III, 
p. 137, 7. W: t o Se r 'OfirjQog Kkrjzixip xixQrjxat, xm eUet, fiexa xr)g 
iaoGvXkafttag , iv olg 6 XQv6r\g ev^exat, xr)g 'Ifoadog iv xolg nQmoig 
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{a. 37): (KXv&i fuv 'AqvvqoxoIz ), og XQvor^v afiq>ipifirjKag y KiXXav 
xz £a&ir\v, TtviSoio xs Itpi avd*66sig 9 . Quo loco fooavXXapia comma- 
tum nempe aequalitatem significat, non ut Walzio placuit verborum *). 
Praeterea in eandem sententiam accipitur looovXXaflov a Tiberio 
VHl, p. 562, 7. W., et ab anonymo "VII, p. 1039, 1, Ioanneque 
Sicelio YI, p. 328, 19, scholiastis ad Herm. n. 18. a. Tiberius autem 
. t bfioioxsXsvxaiov' exemplum illud Isocrateum HeL enc. 9. <xal xov 
fisv inifiovov xcu huxivSvvov xov fttov inoirfis, xr\g 6e nsQi§Xsnxov 
Ttal nsQifiayrpov xr\v <pv6iv Ttaxioxrjosv 9 , fooOvXXafiov esse monet 4 x«l 
o(aoiov xa> xovco\ Item anonymus dehomoeoteleutiexemploDemostheneo 
x. AvSqox. in^ quo Hermogenes p. 281, 9 usus est, lcoovXXafia esse 
memorat tria eius oola. Nec minus Ioannes Sicisosyllabon con- 
iungit cum homoeoteleuto : fccav xit ntoXa psxa xov ofwtoxsXsvxov xal 
lao6vXXa§a to6tv\ 2 ) 

De paromoeosi. 

§ 5. De artis nomine, quod proponendum est, ne omittam: duo 
artis vocabula generalia inveniuntur, quorum unum ab Aristotele 
Eh. m, 9. p. 123. Sp., alterum ab Hermogene n. 18. a. p. 284, 3. W. 
posita sunt, naQpfioinotg et naQiootOtg. Atque ante Hermogenem 
rhetores Aristoteteam laudatam habebant naQOfioitootv ; quod autem 
postea in omnium usu fuit naQiotaotg, quanta rait Hermogenis apud 
posieriores auctoritas, mirum non est IlaQOfAoimotg post Aristotelem 
cum ab aliis tum a Dyonysio Halicarnassensi non semel ac fere 
cum antithesi et parisosi coniuncta laudatur: de Lys. c. 14, p. 483. 
R, de Iocr. c 2, p. 539, c 15, p. 561. al. 1. De t paromoeis colis' 
cogitat Demetrius n. eQfi. § 25. p. 15, 13. W, Praeterea naQOfwicnatg 



1) p. 137, adn. 18: ,Mihi quidem fooovXXaftta in voce Xqp<sti$ et Xovarjv 
a Menandro quaeri videtur.' 

2) Cum pariso poetae et oratores saepius coniungunt antitheton; Gorgias 
quidem eius rei usum habuit inlustrem. Aristoteles, qui Eh. IH, 9, p. 122 
inter Xi£tv StjJQrifiivrjv et avxiKsipivrjv distinguit, huic figurae nomen posuit 
antitheti (avxiftiosag). Apud posteriores antitheseos (Alex. p. 477, 16 ; Her. 
p. 602, 11) vel antitheti varia secernuntur genera; a Hberio etiam duae 
rationes constituuntur paxa didvoutv 1 (p. 545, 7) et paxa Xi£iv' (p. 569, 4): 
t r6 8h zrjg Xi£mg avxi&sxov 1 dupliciter fieri monet ( q %axa n&Xov vj Kaxa 
Xi£iv (== nava xofifia, of. exemplum Dem. n. otstp. p. 315, 7 R: iSiSaoyisg 
yccQ yQdfifunuy iym 8' iyoizmv). Ceterum Ciceronis huc spectant t contrariis 
relata contraria'. 
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invenitur in rhet. ad Alex. § 28, p. 213. Sp. cuius Anaximenem, 
Aristotelis aequalem, auctorem fuisse nunc inter omnes constat. 
c Parhomoeo , vero qtio Charisius, Diomedes, alii utuntur, una tantum 
paromoeoseos ratio significatur, 7taoo(iolcoaig x. do%. rmv 6vo{idrcQv, 
quod Sfiotdaoxrov dicitur. Ab Aristotele sci]icet artis nomen nobis 
repetendum est, quamquam apud eum totus usus non tam late patet, 
quam apud Hermogenem. Profectus autem ab Aristotele et Hermo- 
gene paromoeoseos singulas rationes eis supplebo, quae apud Cor- 
nificium, Quintilianum, posteriores Bomanos Graecosque inveni. 

Paromoeoseos igitur duo sunt genera : naQotiotcoatg nazd pioog 
koyov et 7taoo(iol(oat,g xard ncbka; — Io. Sic. schoL ad Herm. it. 
M. a. YI, p. 328, 8. W., ^dtrrr) i) it. xara kcoXov xal nara (lioog 
koyov\ — atque utrumque genus in diversas rationes dividitur. 

Atque paromoeoseos xatd pioog koyov species altera est n. 
nar aQ%i)v rcov bvopdrcov, <6 xal b^oioaqnrov kiyerat\ Max. Plan. 
schol. ad Herm. n. 16. a. V, p. 511, 4. W. et anon. schoL ad eund. 
VII, 1032, 15. W. 1 ) Homoeoarcti exemplum et Hermogenes p. 284, 3 
et scholiastae 1. L et Tiberius p. 561, 15; W. hoc Demostheneum 
pontmt OLI,l: c or£ roivvv rov& ovrojg H%et, 9 itoogrixn nqo&vpojg 
(i&iksw) . . .' Alio exemplo utitur Io. Sic. p. 328, 9: c dskq>lg dva- 
qyvowv xal avansro^tvog^. De homoeoarcti usu Anaximenes cogitasse 
videtur, cum de paromoeosi Eh. ad Alex. § 28, p. 213. Sp. monuit: 
^dktara Sh noisl oftota ra rsksvrala rcw bvofidrcov, quibus ex 
verbis nihil aliud efficitur, atque homoeoteleuton usitatius tum fuisse 
quam homoeoarcton. . Auaximenes autem quoniam paulo rarius initia 
verborum similiter efferenda esse intellexit, singulariter . de hoc usu 
memorare noluit. Memoravi supra posteriores Romanorum gramma- 
ticos <parhomoeon' ur eandem sententiam accepisse atque scholiastas 
Hermogenis bpoioaQnrov. Charisius quidem p. 282, 7.K. <parhomoeon' 
esse memorat, c cum verba omnia similiter incipiunt', exemplumque 
profert ex Ennii annalibus: 

Tite tute Tati/tibi tanta tjrranne tulisti. 
Atque eodem exemplo <parhomoeon > inlustrant Donatus p. 398, 20. K. 
et Pompeius p. 303, 28. K. Diomedes autem p. 466, 30 duo <par- 

1) Qui scholiastae, quorum alter alterum excerpsit, qua aetate fuerint 
constitui non potest (sed Maximum Planudem, ut est apud Walzium praef. 
ad vol. V. t antiquum esse testantur codices Parisini 1983, 2977 saeculo decimo 
scripti , .) 
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homoei' genera in medium vocat: ^parhomoeon est, cum verba vel 
nomina paululum inflexa et tamen prope similia superioribus in- 
feruntur, ut (Verg. Aen. IV, 3) : 

Multa viri wrtus animo multusque recursat G-entis honos . . .' 
quod genus parechesi tribuendum esse videbimus; t et aliter par- 
homoeon fit, cum verba similiter incipiunt, ut 

Machina multa TniuflT minatur 1 ) maxima muris\ 

Et iam ante eos Marius Plotius [M. Claudius] sac., qui Diocletiano 
imperatore fuit <parhomoei' similem constituit definitionem p. 458, 
29. K. : ( p. est, cum multorum verborum diversorum initia similibus 
litteris proferuntur, ut t casus Cassandra canebat' et illud t Clitipho 
consilia consequi consimilia' (Verg. Aen. III, 183, Ter. Heaut. 209. U.). 
Singularem locum obtinet Martianus Capella, qui de litterarum 
assiduitate in odium repetita cogitans discernit inter mytacismum, 
labdacismum, iotacismvm; praeterea homoeoprophori exemplum <0 
Tite' etqs. adfert. Summa autem omnium illarum definitionum 
haec est: 

Homoeoarcton fit, quotiens bina 2 ) vel terna vel plura verba ab 
eisdem primis litteris vel syllabis incipiunt. 8 ) 

1) minitatur em. Naekius p. 332. 

2) Nam cum Charisius t omnia', M. Claudius t multa', Bonatus Pompeius 
t diversa', Diomedes omnino t verba' similiter incipere moneant, Hermogenes 
satis habet duplici exemplo homoeoarcton inlustrasse. 

3) '0(ioi6aQ%Tov igitur vocabulum idem significat quod apud Germanos 
AUitteration, neque opus est vocabulum quaerere mirum quantum conformatum 
ut Maehlyi ^ofioioxscpalov (N. S. M. 1864. p. 2 10). Adlitterationis autem 
non una definitio apud nostrates extai Nam quoniam Jx>. Jov. Pontanus 
in dialogo qui inscribitur Actius p. 128. Ald. t Alliteratio' vocabulum primus 
posuit, adjitterationis nomen per tria fere saecula delitescens, huius saeculi 
initio ab illo Germanarum litterarum principe J. Grimmio in lucem protractum, 
inde apud omnes, qui huic rei operam dederunt, usitatum, diversos inmodos 
definitum vel etiam omissa definitione ab aliis in aliam sententiam acceptum 
est. Pontanus autem 1. 1. t Ea igitur, sive figura, sive ornatus condimentum 
quasi quoddam numeris affert, placet attiem nominare Attiterationem, quod 
e literarum alhtsiane constef. Intellegit autem t alliterationem' et de initio et 
de medio et de fine verborum similiter efferendis. Nam quamquam ad- 
litterationis hanc definitionem statuit: t Fit itaque in versu, quoties dictiones 
continuatae vel binae vel ternae ab iisdem primis consonantibus, mutatis 
aliquando vocalibus, aut ab iisdem incipiunt syllabis aut ab iisdem primis 



Digitized by VjOOQlC 



- 16 — 

Paromoeoseos nara (tioog Xoyov species altera, n. xara to 
riXog r&v ovofiarcav fit, eum binae vel plures dictiones vel in 
eosdem casus cadunt, quod bpoionrwrov dicitur, vel in easdem 
syllabas desinunt, quod bfioioriXevrov dicitur : schol. ad Herm. n. 
18. a'. Vil. 1032, 17. W., i% 81 xara ro riXog n. ro (iiv ianv 



vocaliblls , , continuo tamen addit: t Delectat autem Alliteratio haec mirifice in 
primis et ultimis locis facta, in mediis quoque, licet ibidem aures minus sint 
intentae\ Viri docti porro, qui in Germanis litteris versantur, adlitteratione 
ad initium verborum revocata eadem sententia uti solent atque Germanica 
voce Stabreim. Qui autem Eomanorum adlitterationis usui operam navarunt, 
alii aliam adlitterationi impresserunt notionem. Ac Naekius quidem M. Eh. 
1829, p. 324 a Pontano proficiscens adlitterationem fieri vult primis litteris, 
primis syllabis, in una postrema et altera prima syllaba, in mediis vocibus, 
in postremis syllabis; simile, quod in verbis ab eadem stirpe derivatis con- 
tinetur (paregmenon et polyptoton), nec minus paronomasiam secernit ab ad- 
litteratione. Deinceps Ed. du Meril, ess. phil. s. l. v princ. et les form. d. 1. 
vers. p. 96 adlitterationem Graecorum parechesin aequare statuit. Pontani 
definitionem inde a t Eit itaque* usque ad t primis vocalibus , ita probat Maeh- 
lyus N. S. M. 1864, p. 214, ut etiam paregmeni et polyptoti exempla ad- 
litteratibni det. Sequitur Ed. Lochius, qui in dissertatione sua de usu 
allitterationis apud poetas Latinos adlitterationem ad initium et finem vocum 
revocat. Iam vero ne editores quidem Plautini de adlitteratione disputare 
omiserunt. Brixius quidem adlitterationis amplissimam notionem recepit 
(adn. ad Trin. 27: t Die Alliteration invitus ni invitet . . .'). F. A. Lorenzius 
autem adlitteratione novicia vooe omissa usus est Germanis voculis t Buch- 
stabenreim, Silbenreim zu Anfang*. Atque hic quidem optime de similium 
variis rationibus promeritus est, cum praecipue in praefatione ad Pseud. 
p. 37 sqq. accurate discernit inter t Buchstabenreim, Silbenreim zu Anfang, in 
der Mitte, zu Ende der Worter, Assonanz, etymologische Eigur, Paronomasie, 
Wortspiel* (cf. quoque praef. ad Most. 48, ad Mil. 61). Quae distinctio non 
placuit R. Klotzio, qui t Zur AUitter. u. Symmetr. bei T. M. PL' p. 1 ampla 
quadam adlitterationis definitione impetrata huic quidem ( t d. Allitteration im 
weiteren Sinne , ) non solum homoeoarcta dat, sed etiam magnam partem 
paronomasiarum , figuras etymologicas fere omnes. Qua tamen amplificatione 
vereor ne retro cesserit similium cognitio potius, quam progressa sit. Ceterum 
Ribbeckius, quiin libro suo t D. rom. Tragoedie , non semel de adlittera- 
tione cogitavit cf. p. 42, 215, 338, itemque Sc. R. P. I, p. IX, ad Iiv. 13, 
p. TTTT, a d Enn. 44, p. LX ad Acc. 495, vol. II, p. XVII, XXIX sp. ad- 
litterationem in eandem sententiam accepit ac nos homoeoarcton. Nuperrime 
denique Woelfflinius t D. all. Verb. d. lat. Spr/ S.-B. d. k. bair. Ak. 1881 
vol. II, 1, p. 3 sqq. adlitterationem ad primas tantum litteras verborum referri 
vult. Quem secutus est W. Ebrard t Die Allitt. in d. lat. Spr.' Bayreuth. 
Progr. 1882, p. 3: t Allitteration — - Gleichldang im Anlauf . 
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oftotoWwrov, to di o^oiorekevrov\ Quanim duarum rationum, etsi 
commune nomen neque apud Graecos neque apud Romanos in- 
venitur, tamen Hcet Vossium sequi, qui inst. or. V, 5, 2, p. 328 
homoeoptoton et homoeoteleuton species esse ait homoeocatalecti. 
ofiotoTtaxccXfjxTov est et apud Herodianum Yiil ; p. 601, 1, qui eo 
aeque utitur atque homoeoteleuto, nec non apud sehol. ad Herm. , it. 
18. a\ VII, 1039, 2 et apud schol. ad Thuc. I, 2 et apud alios 
(schol. ad Arist. nuft 394, Eust. ad Od. « , 40). 

Homoeoptoti xctra fiioog koyov duae sunt rationes, quarum 
altera continetur in similitudine casus nominum non in easdem 
syllabas desinentium: Quint. IX, 3, 78, p. 163, 22. H. <non quod 
casum *) habet similem, utique in eundem venit finem ofiowTrnorov, 
quia bfioionTmov est tantum casu simile, etiamsi dissimilia sint, 
quae declinentur'. Alterius rationis, quae duorum vel plurium verbo- 
rum et ad eundem casum et ad easdem ultimas syllabas pertinet, 
Charisius p. 282, 12, Diomedes p. 447, 12, Donatus p. 398, 24, 
Pompeius p. 304, 1 'hoc ex Ennii ann. (107 Yahl.) exemplum 
adferunt: 

Maerentes, flentes, lacrimantes, conmiserantes. 

Diomedes vero 1. s. de utraque ratione cogitat: t homoeoptoton est 
oratio excurrens in eosdem casus similiter, id est eum uno simili- 
que casu totrus sensus elocutionis impletur 2 ) . . . . et aliter homoeo- 
ptoton fit cum oratio excurrit in eosdem casus et similes fines\ 

Homoeoteleuti %ata (liaog koyov Io. Sic. YI, p. 328, 10. W. 
exemplum posuit t ehe anetfretag, etre noopn&duq %a\ aG<pakeiag i 
Planudes autem V, p. 511, 6, anon. YH, p. 1032, 15. Tiberius Vm, 
p. 562, 1 in explanatione parisoseos h. to rikog ita consentiunt, ut 
eodem exemplo utantur Dem. 01. I, 1 <lfriA«v, &xovstv\ Quod 
exemplum, quoniam apud Hermogenem non invenitur, suspicari licet 
librariorum heglegentia excidisse. Nam Planudes et anonymus et 
Tiberius plenimque, ut nova exempla non indagant, ita Hermogenis 
exemplis utuntur. De homoeoteleuto x. pioog koyov Quint. IX, 3, 
77 p. 163: <fit etiam singulis verbis: Hecuba hoc dolet, pudet, 
piget; et: abiit, excessit, erupit, evasit'. Donatusp. 398, 22: <homoeo- 

1) finem ttbri; casum conieci. 

2) t ut apud Sallustium: maximis ducibus, fortibus strenuisque ministris'. 

2 
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1) commata in minoribus eiusdem sententiae partibus contineri video 
atque constare ex paucis, binis vel ternis vocibus; colorum autem vocabulo 
veteres rhetores vel maiores eiusdem sententiae partes vel totas sententias 
significant, cf. Alex.*p. 460, ia et 4G1, 3; communi nohtine nata mXa utar. 
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teieutoni est^ cam. simili modo diotionesp plurihiae fiiiiuBto, .«it v 

(Enn. tr.&S8. R): .;•■,.- — ..- »- .- ;; ^, r ,, , ... .. ,,-., f . ; . [ 

- - ' i 

e6s redufci qu&m. ifclinqui, d6vehi quaih d6&eri ' * { 

11 " ni^lui ; . : .' (cf. Char.' p. 282-9; DiontedWp. 447, 8); j 

ClaucL Sacerd! p. 45d; 3 : t hdnibe6teibutott ! j quod coritrarium parhb- \ 

iiioeo ! e&i, flt hoc mbdol, ctirit drVersab bratioriis 4 firies bisd&ri litteris j 

terhiinaiitur, ut, Cae&aluh^etaht foedera 1 J>bfW* (ferg. Aen; Vlil; 641). [ 

Ceterum Cominciug iie 'dubbus r htlm^eb^atalecti gerieriouS,' de ] 

simitttbr cddenti et' swiiMt&r d&tinmti- hod * pfctefcipit IV, 20, £8 , p. t 

154. R.: VhaecduO g^hera,' quorum fri ttdtib verbdroniy * 

alt&uiri in <5asus v siiniKtudiire v vbrsaMr, } inter s« t^h^nidnter -oon* / 

veniurity et qftii ' his bene utuntur 1 pleruriique Simul eft tjbnlocant'; ] 
quod ita inteilfegenduhi est, j ut homo^Opt^^deni homo^otei^uta sint, 
noh honioeoteleuta eadeni hoihoeoptota'. Sunt-etiamy^ui hdfc satis 
accurate didcerrientes iriter hdmoSoptdtori et hbnioeoteteutori, hdmdeo- 
jitoto ipsani hbhioeoteleuti ^significaiioiiem' tribiiant , ' ut | RtriV Lup. 

n, 13; p. 18, SO. H; : ^hoc (homdfcoptoton) iri duobu^Terbis ^etmdeni \ 

habet casum aut eandem novissimam syllabam , ; idemque paulo post v 

homoeoteleuti defimtkmem admodum vagam -profert. f u. • \ 

§ 6. Paromoeosis xara *;$la rjertinet' ad extrenias partes,: \ 

initium vel finem* binorum vei piurium ; or^tioniS; colorum cpmma- j 

tumve 1 )- verbfe similiter sonantibus exomanda, Aristpteles quidem | 

Rh. IHj 9, p. 123. Sp.: c 7taQOiiol(oCLg d[iav opoicc rop h f <S%ara %%& \ 

ixthsQOv to x&kov, avvyxq dl % iv l&QXjH ^inl tsXsvri^g iV«iV. xal ] 

ccQXV H v a£t ? a ° v 9lW* tt i V ik^sXBvt^ rct£ iGypxag <SvXXcc(3cig i} tov ' 
avtov ovoiiatog Tt%mag » j} ra avto ovofia\ Paromoeos^s autem Qtj 
nax* aQifflv r&v xakmv et mra riXog tmv xcokcov bina habet genera, 

quibus accedit quintum, . , qupd et ad initium et ad finem colorum . 
pertinet. 

Atque paromoeoseos n? &QXV V r * *• S eiIUS priusest (I) ofiovo- l > 

TtdTaonrov, de quo memorat Dionysius Halicarn. ap. Max. Plan. 1 

schoL ad Herm. n. 18. j5', p. 551, 1, postquam Gorgiani encomii J 
tragmentum protulit: ^Sfivag yito ivrav&a 0v(iq>ooitJGag Xi£ug o roo- 
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yiag ivvoUtg imnoXaioriQag i&ayyiXXn rolg re naQicscng %al ofiovore- 
Xevroig xcrl Qfno%Qnar&Q%roig xctXXamifav SuoXov nQooxoQcog rbv Xoyov\ 
Homoeocatarcton autem aut o^oioHatdXrjxrov x. &Q%r)v r&v xcoXmv esae 
potest, cum yariorum colorum prima vocabula in easdem syllabas 
clesinmit; consideres quidem haec encomii exempla homoeopt x. &q%. 
t. x. p. 550, 5: xoQfUOi eig rovg xoGfiiovg, acpojioi eig tovg &<po§ovg f 
Suvoi iv Tofe detvoig' p. 550, 10; oefivol phv Ttgbg rovg &eovg r& 
dcxaito, otitoi, Sh noog rovg roxiag ry &SQan?ict) Sixaioi nobg rovg 
aotovg rcp Ifacp, ev6s(kig di noQg roig <plXovg r% niorsi l ) ; homoeotei. 
x. &q%. t. x. p. 549) 4: Xct&chv fiiv zijv deiav vifiefiv, cpvywv $e 
tqv av&Qomivov <p&Qvov; — aut similitudo verborum maior est et, 
quod quidem Aristoteles vpluit, ad tota vocabula pertinet Aristoteles 
enim utitur oppositione Eh. III, 9 p. 123: t nal &Qtn f*£v &sl rit 
ovo^ara, r) 8e reXevrri rag i6%arag av%Xa§aq\ Quam in rem 
Aristotelis etiam exempla conveniunt: ^&yoov y&u iXa(3s itoybv 
naQ* ctiroxP] H. IX, 526: dcoQr\Toi re niXovro necQUQQrjToi r* hni- 
B66iv. cf. quoque II. Y, 440: G>Qct£eo, Tvdstdrj, xal %a£so, (irjds 
ftsoTow. 

Paromoeoseos x. &q%. rdbv xcoXcov genus alterum est (U) in- 
ctvcupoQti; sjignifiicat autem repetitionem eiusfdenjt verbi in initio 
binorum vel plurium colorum commatumve: Plioeb. p, 499, 7. W., 
Tiber. p. 558, 17, Io. Sic. p. 197, 7 et 338, 8. Sed iuvabit Hermo- 
genis definitionem enucleare, qpi de differentia parisoseos x. &q%, 
et epanaphorae quaerens variorum utriusque figurae generum quasi 
suromam persecutus est. Atque hic p. 284,15: ^iacpiQsi. ie ri)g 
nuQKScoCecog x«t' &Q%ug rb 6%*nia tovto, y ixeT fdv 6vXXcc§r] iorvv 
r) ctvrr) in* ctficpotv roiv xdXow (= QfAOiOKctrctXrjXTOv x. &q%+ r. xciX.), 
el de xal nXetovg (= homoeocatarcti altera ratio, quam Aristoteles 
statuit), &lX ov Xoyov yiverai fieQOg oXdxXrjQOv (s=c inavcttpoQci). xal 
o (tev av yi inavacpOQa, xal n ctQio<t)t3ig tcri r) x«t &Q%ag' 
o d' civ nctQiocoaig 7} %ar &Q%ag> ovziri, xal inavaopoQ a\ 

Epanapborae duas ratkmes adumbrat Alexander p. 447 sq., 
quarum una xckto Xi^iv extat nostramque d$ qua antea diximus 
exaequat: /22. icjriv^ oxav anb tov avrov ovofiortog 2 ) 8vo r) nXeico 
wbXa &Q%rrraS; aliera x«t« Si&votav fit, t oT«v inl noXv to ovopa 

1) boc etiam exerapl. homoeopt. x. riXog r. x. est eius rationis quae 
non in easdem syllabas desiaait 

2) xdfquxrog Ubri; Mfmraq eonieci. 

2* 



Digitized by VjOOQlC 



- 20 — 

iv ctQxy ratv kcoXojv Kal rmv nsQioftcov noXXaKig naQaXa^avrjftaC \ 
hocr autem IdoSvvafAovv appellatur ab Alexandro exemplisque in- 
lustratur et aliis et hoe: JnidcoKa ry noXst xQrjfiara, naQid%ov 
6v{i{i(i%ovg, i%ctQt(Saiir}v onXa\ 

'EnavacpoQa latine dicitur vel repetitio Cornif. IV, 13, p. 143, 14, 
Cic. de or. III, 206, Aq. Eoia. p. 29; vel relatum id. paulo post 
p. 32, 23; vel relatio Mart. Cap. p. 481, 26. H.; vel iteratio IuL Ruf. 
p. 49, 26. Pro epanaphora anaphoram appellant Char. p. 281, 15. 
Donatus p. 398, 5, Pompeius p. 302, 32, Claudius Sacerd. p. 458, 7. 
Dioinedis autein anaphorae definitio p. 445, 13, <anaphora est relatio 
eiusdem verbi aut similis per principia versuum plurimorum , non 
ad epanaphoram et homoeocatarcton pertinet, de quibus, ut cogite- 
mus, verbis adducimur ( eiusdem verbi aut similis', sed, ut exempla 
docent, ad epanaphoram (Verg. Aen. I, 664/5 quorum utriusque in 
initio ( Nate' legitur) et ad polyptoton k. ccq%. rcov kcoXcov (Verg. Aen. 
Xn, 58/59 Eibb.: 

— spes tu nunc una, senectae 
Tu requies miserae; decus imperiumque Latini 
Te penes; in te omnis domus inclinata recumbit.) 

Paromoeoseos Karcc ro riXog rcov kcoXcov duo sunt genera 
(I) ofioLoxaTdXrjKTOv Kccra riXog r. k. et (II) ccvnerQocprj. 

(I) Homoeoeatalecton k. riXog r. x. rursus dispertitur in homoeo- 
ptoton et homoeoteleuton k. riXog r. k. 

Atque homoeoptoton K.riXog r. k. fit, quotiens dictiones ultimae 
binorum vel plurium colorum in eundem cadunt casum 1 ): Tiber. 
p. 562, 10. W. c orav di slg ovofna Xr]yco6iv ai ntaloSoi i) rcc KcoXa, rcc 
Si bvofiara Hyst rccg nrciosig opolag, rors oyuovonrcorov XiysraC. Praeter 
homoeoptoton Kar' ctQ%r)v et kcctcc riXog rcov kcoXcov Quintilianus IX, 
3, 78, p. 163. H. etiam de aliis eiusdem figurae rationibus cogitat: 
<nec tantum in fine deprehenditur (homoeoptoton), sed respondentibus 
vel primis inter se vel mediis, vel extremis, vel etiam permutatis 
his, ut media primis et summa mediis adcommmodentur ; et quo- 
cunque modo adcommodari potest'. 

Homoeoteleuton xard riXog rcov kcoXcov fit, quotiens dictiones 
ultimae binorum vel plurium colorum similiter desinuht: Zon. VIII, 



1) Apparet duo homoeoptoti x. r. r. x. esse genera, prout praeter casus 
similitudinem etiam ultimae syllabae idem sonant aut varie. cf. p. 17. 
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p. 687, 4. W. ^bfjLOioziXevrov ictiv 9 otav noU.cc xcoXa trp> avtr\v GvXXa- 
pi\v Ixtaai [xata] nataXr\lvv\ Quint IX, 3, 77, p. 163, 1% : <(similium) 
secundum, ut clausula similiter cadat, syllabis eisdem ultima in 
parte conlocatis: b^oiotiXevt6v similem duarum sententiarum vel 
plurium finem [significat] : non modo ad salutem eius extinguendam, 
sed etiam gloriam per tales viros infringendam ; . . . fit etiam singulis 
verbis'. Ceterum cf. quod Hermogenes p. 282 sq. de Demosthenis 
huius figurae usu memorat. 

(H) 'AvTiatQOfprj repetitionem eiusdem verbi in fine colorum 
significat: Arist Rh. IH, 9, p. 123. Sp. t f\ 8h teXevtr\ zag iaxatag 
cjvXXafiag r\ tb avtb ovofia\ Hermog. n. 16. a'. p. 285, 6: Jki 
TtaXXovg nonftiKov vb totovtov Cjrjfia, f\ avtiOtqocpr\. &m Sh tovto 
ivavtlov ncbg trj inavacpoqa , naxct tb tiXog i%6vtcw tcbv xcoXcov ti\v 
avtr\v Xi£tv. xai dtacpioet ye naXtv xai tovto tr\g naatadaewg tcp 
avtm Smeo xai r\ inavacpooa. Eadem fere definitione utuntur Alex. 
p. 464, 3, Tib. p. 560, 4, Zon. p. 682, 5. Latine dicitur vel convorsio 
Corn. IV, 13, 19, p. 144, 9 <per quam non ut antea primum repe- 
timus verbum sed ad postremum continenter revortimur'. Quint. 
IX, 1, 33. <rn extremum oonvorsio', Mart. Cap. p. 481, 29. H.; vel 
conversum: Aq. Rom. p. 33, 11; vel desitio carm. d. £ p. 65, 37. H.; 
epiphora usus est Rut Lup. p. 6. H. 

Paromoeoseos xar' ao%r\v te xal xara tiXog tcov ncbXcov 
non ita pauca exempla apud veteres Romandrum poetas inveniuntur. 
Homoeocatalecton quidem Plautus saepissime cOniungit cum epana- 
phora ut Bacch. 1094. R. : Chrysdlus me hodie [de]lacerat*7, Chry- 
sdlus me miserum sptfHawtf. Sed omissis omnibus aliis ratibnibus 
veteres tantum copulationi epanaphorae et antistrophes nomen po- 
suerunt av(inXoxr\g. Alex. p. 464, 13 t Tovto tb a%r]^a (untov 1 ) 
iattv ix tr\g avacpoqag xal tr\g avttataocprjg* 6u> xai ovtm ninXrjTat, 
xai ycco iv a^%y tcov xcoXcov xai inl teXevtr\g tr\v avtr\v £%et Xi£tv\ 
Pro symploce idem etiam avv&eatv praestat; coneoco utitur Aquila 
Rom. p. 33, 17, conexione Mart Cap. p. 482, 4. 

Praeterea quam paromoeoseos x. tiXog t. x. tertiam rationem 
Aristoteles constituit Rh. III, 9, p. 123 c f\ 8e tzXzvtr) tag iaxdrag 
avXXaflag $j tov avtov bvofiatog ntcoaetg r\ tb avtb ovofia\ 
nescio an secernenda sit a paromoeosi. Nam verba t tov aitov bvo\iatog 



1) fiixQov apud Walxium; an errore typothetae? 
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ntdrtutf nihil aHud signifieare possunt ac similes quamquam vario 
modo declinatas fWrmas eiusdem nominis vel stirpis. Accedit quod 
exemplum •$&o$ Sh <rnrtH}v«t %aXxovg, ov% «|m>s &v %cdxo$' et ad 
paregmenon quadrat^ quod verba ab eadem stirpe derivata sunt, et 
ad paronomasiam, quod ideM verfeum paulum mutaium aHum movet 
sensum. Ceterum vestigia nec paregmeni nee paronomasiae x. x&Xtt 
usus pkne desunt apud veteres poetas. 

§ 7. Secuntur figurae, quae omninq ad similitudwem quandam 
verborum perfinent: (I.) parechesis (II.) paronon^asia (DL) parison 
(IV^paregmenon^ (V*) ppiyptoton* Atque haec quidem, si Hcet geo- 
metricp exemplo uti, comparari pqssunt cum orbibus, quorum in se 
qjiisque babet aHus partem aHquam* quafliquam aHus aHo.est centro. 
Similitudo autem ea est, ut difficillimuni sit sute quamque figuram 
determinare finibus. Atque etiam augetur difficultas, quod rhetores 
minores cujn parecheseos, paronomasiae , parisi, tum paregmeni, 
polyptoti no^iones et nomina confuderunt atque perturbaverunt 
Cuius rei cum nunc testem adfero Gxeg. Cor. schol. ad Herm. n. 
(ie&. &siv. CXVI, YII, p. 1262. W.: Jx Ss vvv avtbg Xiysv 7 niqus* 
tivsg 7ict$Qvo(ia6Ufv ixciXsactv, aXXoi 6i ^ca naor\p](Siv\ tum iofra 
amplius rationem tenebo. 

Ac primiun quidem (I) nctQfyrjoig vocabidum non tam saepe 
apud posteriofes Graecorum rhetores invenitur, quam Maehlyo (p. 221) 
visum eSt; sed postquam Hermogenes mo\ svQeoecog L IV. pareche- 
seos vim ac notionem constituit, a posterioribus rhetoribus non nisi 
in commentariis ad Henh. 1. 1. eam figuram in disputationem de- 
ductam esse videmus; et in commentario suo ad Homefum Eusthatius 
nonnuinquam, nctQr}%r\oig , - itctor\%uv vocabulis utitur. Sed etiam 
fiusthatiii& ex , Hermogene pendet. Quod nisi iam dudum notum 
esset ihter homines doctos, ipsa ex ea re effiei posset, quod Eustha- 
tius ad eadem/ quae Hermogenes ex Homero repetivit, exempla, 
Od. &'. 465, H £'. 201 *), de parechefceos apud Homerum usu disputat. 

Hermogenes igitur, a quo notio illius figurae repetenda est, 
n. evo. IV, 7, p. 169, 7 jtaQrjxrjtitg di± inquit, ffort xaXXog ofiolcov 
ovofiatcav iv St,a<piQ<p yvciost tavtbv r\%ovvtcav * ytvstai 8h f otctv Svo 
rj tQetg rj tiaoctQctg Xi£sig i) bvofictta slnrj ttg ofiota (isv r)%ovvtct, 

1) eademque exempla prpfert ad 1L «. 404. 
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didtpoQov Si trjv drjXmxfiv fyovtw, ; Quod autem Sfiova voca- 
bulum intellegendnm sit r Anaximenefl explaaafc t^v» $rpr* §28, 
p> 213^ Sp» fiyuow tii iattv ov6paxa t« ij aftowov GvXlafiwv >• iv alq 
7tl€i<stct YQctii\i(ttu ta avrd iamt*}, Atque HermogettfiB, quoniam n£n 
tantam similitudinem porechesi vindicat , u>t pierasque verborum 
litteras easdem esse poatulet, tamen neceaee: esse iudioaty verba 
similater. velpotiu8 idem aanare (pavtbv r)ywvtd i ). • SimiKtudittem 
autem, ut ad stirpem verborum<pertinjere 'necesse est> ita nil differt 
utrum ante an post stirpem apud aliud vocabulum aliud additamen- 
tum extet. Ac rursum statuendum est, cum verba db eadein stirpe 
derivata esse possint, noH postulari stirpium adfinitatem. Quod satis 
confirmatur exemplis, quibusHermogenes utitur, duplicibus Xen. 
HelL TH, 1, 41 : ptt&n tbv ttti&tav\ Hom. Od. o'l 465: 
:t : "*' ' 4 — — ftvkit&n ' : - 

tld&ovx? tripHci Hom.n.r 201/2 : . - ; --' 

"Htoi 8 %an titilov xb 9 AXrjiov oTog dldxo 

w Ov ^vftov nati&itov, rtdtov av&Q&n&v aUslvmv. ad quod adn6tat: 
Jvtav&ct yaQ Zfioid (ilv dXkrjXoig r)%H rd *AXr\iov xal to iXaxo xal 
to aXedvwv. aXXa ro jiiv idxi xiitov ovofia [xb' i AXiji,ov xb "Sh' aXato 
TroavfiCK, *ro b% aXeelvwv nQ&ffia fiiv Ttal avtb 7 ccXXo di naoa xb 
7iQ0G£6ritia6iiivov\ Quarti denique a,tqiie quadhiplicis exempli 6x 
Thuc. t, ilO sumpti parechesin ponit* in eteoV, &ovg, fletv, "EXhoi 
vocabuloruin similitudine. Quae cum ita sint, prbbare~non po&sum 
id quod Maehlyus p.222 constittiit, parechfesin et ad initituri et ad 
finem vocum similiter efferenda pertinere: immo nec iMtii nec flnis, 
sed stirpis rationem tenet.* 1 ) 

1) Perperam vero idem GregDrium Corinthium ait parechesin ad initium 
et ad finem verborum revocare. Gregorius Cor. enim VII, p. 1262, 15: a 8s 
vvv avtbgf Xiysi naQioa, tivsg naQOvOfiatitair ixdXtdaV, dlloi 8k nal naQij- 
%r}6iv, otov, HavrjYOQrjam yk$ avtbg iym *i}$ ipifo *Bcs &xovoia^ i tftti avoias, 
qupd iexemplw» pariei est, de qno disputat,- non parechepeos, Npttonum 
nominumque confusorum praeclarus testis est ,Tzetzes schol. in Herm, anecd,. 
Ox. to. 138. Ki.i 

t ttaQioov xai nccQOfiocov ual naQOVO^[a6]id 
KaXsltui nal naQJxqoiS, fjvitSQ sig nXdtog slns, 
TtraQttp tmv svoioemv ropup utdcbg 8tdd£as. 

"Joov, bpototiXsvtoWi xai opotov b' vnccQxn, 

- "O b^(nGxatd^ut6v nccUizat K410 1 kti^otg: ■ *. 

Olazavvv cptXopafrift nal <tb itolvfia&rjg bh 
Parisi exemplo tpiXjo paftqs — «oAv^a^jyg/Hermogenes usus est v. p. 46. 
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Apud Romanos neque parecheseos neque aliud quod idem signi- 
ficet, nomen invenitur; res autem apud Quintilianum nee minus 
apud Diomedem extat. Quintiliani autem ^siTniliiifn 19 printam rationem 
IX, 3, 76, p. 163, 9, <qtiotiens v£rbum verbo non dissimile valde 
quaeritur', ut <puppesque tuae pubesque tuorum > parechesin aequare 
consentaneum est. Itemque Diomedis <parhomoei' alteram ratiohein 
p. 446, 30, <cum verba vel nomina paululum inflexa et tamen prope 
similia superioribus inferuntur', ad parechesin referre licet. 

(II) Paronomusia , cum multis modis, tum hac re differt a 
parechesi, quod haec quidem sbla continetur lexi, paronomasia autem 
non minus dianoeae est quam lexeos* Atque figura leyeos est, quod 
in verborum similitudine eernitur, dianoeae autem, quod adargutias 
movendas valet Herhiogenes quidem cum neot 8Qtfvvtr\tog quaerit 
n. 18. fi. p. 323, 12 : etsgov 8h Ttaoa tavtrjv trfv SQtfivtrftaf tlt£ xal 
b%itr\ta, 8Qtfivtr\tog iattv sUog, 7t€Qt ov 8v0%eQhg. anoqnivao&ux, ott 
neo\ AI|m* ij 7iEQi Svvotav ylv&sai, ovte yaQ &g hnv Hvvota r ov& 
&g ovx lattv daxpakhg ilmiv %atd lij-iv phv* yaQ d'S(OQefcca. i) 8h 
UJzig avti\ %a& eavrr]v f\ notovaa tr\v S^tfnvtrjfta ovShv 9 4%et Sotpajtr\- 
tog, ei tr)g iwotag avtijv %a}Qiaeti ttg 7 neot i)v yivetctt, i) tibv txqo 
avtr)g §r\$4vt(ov. iv dh talg aXXatg iSiatg tovto ovn Uattv ntX. p. 324, 1 : 
i) 8h tr)g SQtfivtrjtog Xi&g .... Hvvoidv tiva or\fiaivovaa , r\g ovx h'ott 
nvQla, r\ ttaiv aXXotg itpenofievrf xatd nva otove\%aQtevttafibv yivetat 
dQifiela »a\ Ttoel tr\v 8Qt(ivtr\ta\ Discerao igitur inter paronomasiam 
%mtt Stdvotav et %ata keltv, atque ad illam traho ea genera, quae 
sola in dianoea posita sunt (Hermogeneae SQtfivtr\tog species prima 
et tertia), ad hanc autem id genus, quod argutiis non omiseis prae- 
cipue ad elocutionem exornandam valet (Hermogenis species altera, 
quae est xat- ofiototrfta kii-ecog). 1 ) 

Paronomctsiae xatd Stdvotav genus primum fit, quotiens 
vocabulo aliquo in re posito, qua adhiberi non solet, argutiae moveh- 
tur; velut si Xenophon Cyneg. III , 8 de philanthropia canum 
memorat. Herm. p. 324, 10 : t tr\v yaQ tcqoq tovg ctv&Qomovg avvrj&etav 



1) Hermogenis speciem quartam, quae tropos audaciores attingit, respuo: 
p. 327, 1 t Aotnbv sl8og 8Qtfivtr\tog . . . yivstat, otav nqonfi tivi XQr\adfievoi 
fiT] ccpodQcc avatrjQtt firj8e aytXrjQy xar* tcKoXovfrLav ixeivrjg htSQav insvsy- 
xcofisv TQ07i7]V c-kXtjqotsqccv [isv, oi> fiTjV 8oxov6ccv ys stvai totavtrjv 8ia tb 
anoXovftov tov KQosiorjfisvov*. . 
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kccI ti tiweZvat dvftQcwotg aGrtd&a&ott cptkav&Qcuniav wvofiaoev, oi 
KVQiag fiiv hti tovtotr tov itQayfi&rog ofasr\g tr\g ki^smg T Ifi akkov 
yaQ tdttstv sito&afiev tr]v eptkavfrQcmiav , xVQioog fiivtot itcog 6r\fiai* 
yttiv tb nQayfia*. > 

AUentm gmu$, qnod in verborum ambiguitate consistit, flt, 
qutftiens vocabulo alicui modo proprie adhibito tum subito ao praeter 
opinionem alia subicitur sententia. Herm. p. 326, 5 : ^tsqov Si eUog 
$Qtfivtr\tog, to ix naQOvoftaoiag, *•♦ otav kvqI& nvl bvofitatt r) 
QrjfAccn %Qr\6a\ievot eli ei&vg inofittvot tovtcp %Qr\6cba£&a, %a\ icp y 
ov fir) xvqiov itrti itQ&ypcctog. otov, (Dem. Phil. III, 17, p. 115) tl 
fnr) Kccl tovg td fir\%at>r\fiata icpustdvtag £ iQfjvrjv ayew cpr\6ete, li»g 
ccv aitd toZg tei%eotv r\8r\ nQogaydyco6tv\ , 

Huc quidem spectat, quod Aristoteles Kh. m, 11, p. 127. Sp. 
memorat neot xov %atvd kiyetv: pcu o kiyet QeoScoQog to rtatvd 
kiyetv. yiyvetat de, otav naQaSo^ov r\, xa\ fjtr) &g inetvog Xiyet rcQog 
tr)v MpjtQocrftev 8o£av, akk 9 &6n€Q oi iv tolg yekoiotg td naQa- 
nsnotr\fniva, oneQ 8vvcctat nal td naQa yQafifta oxoififiata. 
e^anata yaQ. nal iv toZg fdxQOig' ov yaQ, &6neQ 6 axovcov imikaflev ' 
c e6tet%e 8 9 ?%wv vnb no66\v %ifietka\ o 8 9 &eto itidika IqsZv. tic 6e 
nctQcc yQafifia notet oi% o kiyet kiyetv, akk 9 o fteta6t$icpei ovofia\ 
Kevocat autem hanc speciem ad parilitatem soni verborum variorum ; 
sed idem verbum semel tantum positum est: <otpv tb Gso8coqov elg 
Nixcova %i&ttQ<pdov ^Qattet ae' cf. adn. Speng. v 

Post Hermogenem Phoebamon et Tiberius huiusmodi argutias 
paronomasiae nomine notaverunt. Neque Phoebamonem praeteriit 
hanc rationem nkonr\v attingere p. 500, 10, naQovofiaoia 8i iott . . . 
ftiotg tr)g aitr)g kil-ecog in akkov na\ akkov 6r\fiatvofiivov xat* 
ivakkayrjv tov vot/, 6 nkonrjg X8tov\ Sed ploGe argutiae non oaptantur 
cf. p, 35. Tiberiiis autem plane ex Hermogene pendet p. 556, 1: 
4 J7. 8i iottv, otav nQoUQrjfiivov tov hvqIov naQOvofJtdoy ttg aitov tr)v 
fLStacpoQav\ » 

Paronomosiae xatit ki£tv, quae, ut est apud Hermogenem 
p. 325, 15 iXatf ofjtototrjta kit-ecog iflcpalvet ttvd $Qtfivtrfta, 
bonam definitionem statuit Alexander p.477, 3: c iT. dhylvetat, otav 
rt rc5v krjcp&ivtcov eig tr]v dtdvotav bvo^dtoiv r) Qrjftdtcov ($Qa%v 
fnetanotr](Savte g, irsQav Ktvrjocjfiev ?vvotav\ Exempla sumunt 
Hermogenes ex Dem. Chers. p. 96, 22. R ^fiikkei moktoQxetv, tovg 
"Ekkqvag intiificoGty' fiiket yaQ tm tovtcav t&rv 'Aolav ohtovvtcbv 
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'EMrjvwv . .\ Alexander ex Dem. n. izaQanq* p< 378, 24, <<JvMoyo*— 
AoyW, ex Thue. II, 62 ( <ppov^f4onrt— xcnrag^ot^fi^wV alia. Cf. Ariat, 
Rk. III, II, p. 127: c ov7o> M *•& t« adrftK . ,^ &OJt€Q 'lcox^atff^ 
rrjv ctQxrjv ry nokei &Qxr)v elvai r&v xaxc5^> , (v. adn.. Speng.). Posita 
est igitur paronomasia xara li^v in binis vocibus inter se vel plane 
paribus vel non multum cfiversis, quarum similitudine argutiae mo- 
veantur. 

Quantae vero similitudines varietatesque verborum > s quibns 
paronomasia fiat, esse possint, copiose nosComificms dooet, qui IV, 
21, 29, p. 155, paronomasiae hac definitiqae proposita: ( adrwm- 
naiio esty quom ad idem verbum aeceditur eum mwtatrone umue aut 
plurium litterarum, ut ad res dissimiles siinilia verba adcommoden- 
tur', quattuor rationibus eam oonfici monet : I. vel attenuatione vel 
productione* vocalife, II. vel additione vel demptione singularum Mt- 
terarum, III. vel translatione litterarum, IV. vel commutatione unius 
litterae. Ceteras quarum Cornifieius mentionem facit acbipminatio*- 
nis rationis seiungo a paronomasia. Una autem transferenda est 
ad parechesin: t sunt autem aliae, quae non habent tam propinquam 
verbis similitudinem et tamen dissimiles non sunt'; cui rationi 
exemplum supposuit: t quid veniam, qui simj quem insimulem, cui 
prosim, quae postulem, breviter oognoscetis'. De altera ratione: 
t tertium genus est, quod vorsatur in casuum oommutationeV quae 
polyptoton redolet, infta memorabo* Neque ocun Diomede <jonsentio, 
qui etiam paregmeni vim paronomasiae impressit (cf. p. 50). Cete- 
rum species eius altera p. 446, 16: ( et aliter paronomasia fit, cum 
dictio iteratur, qootiens nomine simHi utimur in significatione di- 
versa' paronamasiae Haxa X&pv congruii - 

Praeter Comificii adnormnationem, etiam denomdna&io adhibetur 
a Diomede p. 446, 13; a Dpnato p. 398, 16; levis wmutatio y Aq. 
Rom. p* 30$ $2; Mart Cap. pw 481 , 6; adnominatio vel adficbio, 
Jul. Ruf. p. 51, 23. Auctor carm. de fig. p. 67, 109, mpparUe 
posuit: 

t Supparile est alia aequisono si nomine dica£: 
Mobilitas non nobilitas; bona gens, mala mens est; 
Dividiae non divitiae ; tibi villa tmllast.' 

Pauois deinoeps dicendum est de (IH) pariso schemate, quod 
unum ab Hermogene eyolvitur n. ,fu#. duv* e. XVL, iterumque 
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tractatur a Gregorio Corinthio Hermogenis commentatore. Hermo- 
genes autem p. 421, 2: ^IJecQioov tffc^fta fatt ts xa\ kiyetat^ otav *6 
avtb ovoficc cckktjv xa\ aXXrjv TtQogXafibv ovkXa^rjv itacpootog iiavoUig 
hV m* ** C^ v 'I<to*Qcit£t, ovzcog (ut. Jtjfjt. § 18, p. 7. B.) iim yg cpi- 
ko(ia&i)g jfarj izoXvpct&rjg. ro ycto ptov&avuv iv a^oxigoig ionv' 
ctXX Snov (thv tb nbXv noogxittai^ xal orjfiaivu tbv nokkcc sliota' 
onov is to cpikov nQ&gxutai^ xal ioiiv S fjdimg pecv&tzvcov'. Bes 
igitur perspieua: parison ut Hermogeni pkcuft, de verbis oompo- 
sitis fit, quae secundo loca idem verbum praebent 1 ); nomen autem 
quo Hermogenes Utitur latius patet, nec scio an idoneum sit ad 
singulareni illam simiKtudinem significandajn:, praesertim eum tzccq- 
teov sollemniter fci aliam sententiam acdpiatur (cf. p. 17). » Certe ubi 
usus veniet, Hermogenis nomen adiungam. ■ ' 

§ 8. De pareomeno et polyptoto ita dissentiunt Vossius et 
Maehlyus, ut ille inst. or. p. 308 paregmenon moneat subici posse j)Or 
lyptoto, hic p. 222 polyptoton paregmeni speciem esse existimet. 
S§d videbimus utrumque erravisse. Nam tantum abest, ut altera 
figura alteri supponatur, ut utraque suam sibi vindicet regionem. 

(IY) Paregmeni 2 ) notio repetenda est a Julio Rufinianb, qui 
solus ex niis, quorum scripta nobis tradita sunt, de ea figura idque 
acute disputavit. Nam Cornifipii tradwtio alio transferenda est. 
JuL Ruf. igitur paronomasiae notione explicata p. 51, 33: t naQ- 
rjyfiivov est aeque similis figura, cum ex supra dicto verbo aliud 
derivatur . . . Latine dicitur derivatio\ Exemplis utitur Yergilianis 
Aen. V, 446. ultro | Ipse gravis graviterque ad terram pon- 

dere vasto | Concidit. 

XII, 640. Oppetere ingentem atque ingenti volnere victum. 

VI, 247. Voce vocat Hecaten (caeloque Ereboque potentem]. 

Georg. IV, 108. Ire iter et castris audebit veHere signa. 

Quae definitio quamvis ampla (najn complectitur etiam poly- 

ptoti id genus, quod ad eiusdem vocis in una sententia repetitionem 



1) Plauti eius figurae usum cbarguit Naekius R. M. 1829, p. 400: Non- 
nunquam verbum iteratur idem in oompositis'* AuL 406. G.; Rud. 616. F.; 
Tim. 820.- R al. L 

2) Lobeck, de figura etymologica [Gkraeca] Paralip. p. 601 sqq. 

Gk Landgraf , de figuris etymolog. ling. Latin. act sem. Erl. n 
p, 1 sqq. 
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variato casu pertinet) 1 ), tamen in se perfeota et quasi conclusa est: 
nam refntatis ceteris sunilitudinibus, tantum consistit in verbis ab 
eadem stirpe derimtis. 

Scilicet nostrae figurae exempla cannino pleowsmum quendain 
redolent. Hac quidem re Rufinianus adductus esse videtur, ut cum 
p. 57 de «figura per pleon^smum' 2 ) memorat, iterum paregmeni ex- 
empla poneret renovaretque illa Yergiliana 4 ire iter' et c voce vocans'. 
Sed wgitari licet de duobus pleonasmi generibus: xaxic fodvotav 
(^oculis videxe' apud Rufinianum) et Kata Ul£iv (= paregmenon). 

^raeterea Georgius Choeroboscus VIII, p, 813, 21, pleonfusmq 
vim intulit paregmeni: </7. £<mv, oxav nksovd£y kii-ig fwftfiv n nkiov 
0r](icdvovoa , sl (ir) rb avxb 9 &g $%h td, avxlog ivavxlog^ xcu 
Ivavxi %axivavxi\ SimiU pleonasmi exemplum adhibet anpn. 
n. xqon. VILL, p. 722, 7. "W.: c xb Ivavxi %a\ ivavxiov\ 

Mirum quidem, quod naov\y\dvov Graecum vocabulum in rhe- 
torum Graecorum seriptis, quae aetatem tuterunt, nusquam invenitur. 
naqayojyrj autem quod Cornificius legisse videtur, artis gramma- 
ticae vocabulum usitatum, a rhetoribus, ut a Tryphone VJLLL, 744, 
9. W., qui pleonasmi primum genus naqaynyriv esse meinorat 3 ) 
xaxic vovv tantiun intellegitur. 
J Ila od&seig eadem sententia ac paregmenon adhibetur ab Ari- 
stide xtyy. grjx. ft. IX, p. 412, 11. W.: ^dkkrj 61 iv ki£u r) naqd&i- 
Gig x&v kil-ecov noul, olov b tnnoqpoq^bg Zimodv, avoqpoqfibg 
Gvibv'. 

Ceterum carm. de fig. iisxdxkioig, declinatio paregmenon ex- 
aequant, p. 6?, 94. H.: 

^Declinatio, cum verbum declino parumper: 
A primo puerum rectumst condiscere recte ; 
Dignos digna manent, plerumque bonis bene ^0^^' 

Traductionis autem, quas Cornificius statuit rationis, altera 



1) cf. alterum exempl. Aen. XTT, 640. 

2) Non bene fecit Landgraf § 1, p. 6, quod 4 de nomine atque historia 
figurae etymologieae' quaerens omisso illo quod Rufinianus de paregmeno 
docet, hunc tantum locum laudavit. Nec pleonasmum figurae nomm esse 
voluit Rufinianus; nam ( figuram per pleonasmum' in numero earum habet 
quae <careant appellationibus propriis\ 

3) nccQccycoyr] [sic M. A naqdymyov cod. GaL] alv ovv ion li£ig iv 
ccvzjj t6 nkeov&iov Igowra' otov *tlawe<phg atfia' ov ydo fynnxai x6 viq>og. 
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nescio quo spectat, altera paronoinasiam redolet. IV, 14, 20, p. 145, 
9. K.: c Traductio est, quae facit, uti quom idem verbium crebrius 
ponatur, non modo non offendat animum , sed etiam concinniorem 
orationem reddit.' Cui definitioni vagae et erranti, quoniam exem- 
plum subiungit polyptoti: t qui nihil habet in vita iucundius vita, 
is cum virtute vitam non pdtest colereP, silspicari liceret totam ra- 
tionem ad polyptoton pertinere, nisi alio loco IV, 22 ) 30, p. 157 
ipstim polyptoton tractavisset. Altera ratio paronomasiae est: c ex 
eodem genere est exornationis, quom idem verbum ponitur modo 
in hac modo in altera re, hoc modo: our eam rem tam stu- 
diose cufras, quae tibi multas dabit curas. item: nam amari iucun- 
dum est, si curetur, ' ne quid insit amari', cf. Quint. IX, 3, 70, 
p. 161, 20. 

Contra paronomasiae^ quam Diomedes determinat, ratio prior, 
p. 446, 13 : t paronomasia est veluti quaedam denominatio cum prae- 
cedenti nomini aiit verbum aut nomen adnectitur ex eodem figu- 

ratu, ut fugarn fugit, facinora fecit ' itemque Eusthatii naqo- 

vofiaola^ p. 340, 30: c xb ccyoQccg ccyoQSvsvv ccxxmov loxw, &g xb pov 
kag flovXsvsw xccl Xoyov kiysw — xaXsTxai di *o Gyjrnicc TtaQovofia- 
oia\ ad paregmenon referenda sunt 

(V) Polyptoti generalis definitio est apud schol. ad Herm. n. 
18. a. VII, p. 1043, 3. W. : JloXircxwzov ioxi xb fisxapdastg %%ov itno 
nxdascog slg nx&aw'] nec non apud anon. n. o%fj(i. Vlll, p. 709, 
11. W. : ( /L iaxi Xoyog 6 itoXXfitv avxiXa^avofisvog nxdaso)v\ Inter 
Eomanos Charisius, Diomedes, Donatus, Pompeius, Claudius Sacerdos 
definitionibus aeque amplis utuntur; ut Char. p. 282, 14: c p. est 
oratio per plures variata casus'; Diom. p. 447, 20: <p. est oratio oa- 
suum varietate distincta'. Sed ceterorum definitiones et exempla 
docent duo esse genera polyptoti duasque rationes. 

(1.) Ac primum genus continetur varietaie casuum verborum 
variorum. Corn. IV, 22, 30, p. 157, 17: <tertium (adnominationis) 
genus est , quod vorsatur in casuum cornnvutatione aut unius aut 
plwrium nominum . . . plura nomina casibus commutatis hoc modo 
facient adnominationem : Tif>erium Oracchum rem publicam admini- 
strantem prohibuit mali civis scelus et indigna nex, diutius in eo 
commorari; C.Graccho similiter occisio est oblata, quae virum rei 
publicae amantissimum subito de sinu ciyitatis eripuit; Saturnium 
fide captum malorum perfidia et scelus vita privavit; tuus, o Druse, 
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sanguis' domesticos et voltum parentfe aspersit; Sulpicio qui 
pauio ante omnia concedebant, eum brevi spatio non modo vivere 
sed etiani sepeliri prohibuel!unt. , Atque hoe exemplum xutu «ftXu 
extatjv alio^ quod est *<*ri pioog Xoyov> utitur anon. «. <fy. VIH, 
p. 709, 13: ^ixsiv&v iofikv %u\ yivog nul tiadyzai ovg otvXog nvobg 
%a\ vsipiXrj&d^yow' ivtavfyu yao ano ntcoasoig trjg ysvmfjg slg nt&- 
aivalxiccTLXYiv ftstrjvixfhi.] 

(2.) De altero genere, quod eonsistit m mmdem nomdnis ca- 
suum variqMonej veteres fusius disputav&runt. Nonnuili vero hoe 
tantum, genus probaverunt, wi Zonaeus p. 686, 4. W.: \n. *<m?, 
otav avtog Xoyog noXX&v ntto^mv uvttla\t^uvrjftki\ / -. "' 

, Duae igitur praeterea rationes sunt. Atque una* (a.) noXvnta*- 
tov nata fiioog Xoyov, fit, quotiens singula vel plum verba in 
wna atque eadem sentmtia casus variaat. Aliam quidem rationem 
non cognovisse videntur Charisius p. 282, 14; Donatus p.' 398, 27; 
Pompeius p. 304, 12; Olaudiu» Sac. p. 465, 22, qui et definitione 
et exempio ex- Vergilio . repetito consentwntj Aem 628 sq.: 

Jitora litoribus coniwia, fluotibus undas .. 

Imprecor, arma armis; pugnent ipsique nepotesque.' *) 
(b.) Altera ratio est noXvntmov %ath x&Xu;, Herm. n\ iS. a' 
p. 288, 17: <fr* HuXXovg Vikov Kaltin^oXvntmov%uXovp*vovc%r)iiLU 9 
sl nutu x&Xov i*<piooito\ Ut ajionymus n. 0%. YIHj p. 646, 
21. "W. qui ex Hermogene pendet, — ipse quideni ut Hermogenis 
methodum explanaret sibi propositum esse fetetur p. 617^ 12 — in 
definitione sua t} uXXo yivog addeacet: \IL Sh tb xov uvtov ovb- 
(tatog r) frjg avtrjg uvtmvv(iiug natu n&Xov aXkrjv ntcooiv r) aXXo 
yivog iwpioiC&at?, adductus esse videtur Hermogeneo priore jexemplo, 
cuius, vim non reote intellexit Nam Dem. n. otstp. in. p. 291. E.: 
t Avtrj tcov nso\ Gqfiag iyivsto noay^wv uo%i ku\ KUtuGtaGig 
Tiowtri, ia noo tovttov zlg k\&QUV $ul (daoq %al umetluv t&v 
noXscov vnrfyiitvwv vnb tovttov. 2 ) tov to ro tyr\q>u$\ut tov tots ty noXsi 

1) Pompaus versum priorem tantum adfert. 

2) Quod apud Etenogenem verba inde a va noo t. usque ad vnb r . 
desunt in codioibus librariprum neglegentia factumesse videtur. Nam ex* 
emplum, quemadmodum exhibitum est, nullo modo quadrat ad polypto- 
ton, de quo, quod Hermogenes cogitavit, alio exemplo constat, n. naqanQ. 
p. 436 ext.: t ovTOi yag fjyovvtai, xovtotg nsifrsGfrs* $n6 rovtcov 
6iog icti firi nceoaKeovo&ijrs'. Hoo autem exemplo Demosthenei et Hermo- 
genei codices ad verbum conveniunt. 
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nMoutr&vxu nlvSvvov nctQtk&eiv hiow\Giv oicmq vttpog' polyptoton 
in isasuum vicibus nominativi (at/r^), genetivi (rovroiv), rursumque 
nominakivi (tovro) cernitur. v 

Huius rationis uSus soUemnis eat xttz ag%n v r. jc«A<mv; 
Aq. Kom. p, 33, 23. H.: <hano figuram ex eo nonrinaverunt, quod 
cum saepius initivm ab eadem paarte orafcionis fiafc, illa ipsa pars 
deolinationibus casuum ^) . . . imnrutafcur^ Alterius quamquam a ve- 
teribus rhetoribus non laudati usus, qui est ot.ara rikog r. ^cw- 
Xcovj exempla non desunt apud veteres Bomanorum poetae. 
< Geterum repudio Aquilae Eomani, quo polyptoti vim ampli- 
fieavit, additamentum p. 33, 24: c aut gmmibusj mtmtmeris** Nam- 
que utrumque genus ad^paregmenon transferendum est, euius nat 
i^%rfv r&v tidtimv usus Aquilanis exemplis in medium vocatur, p. 33, 
29 : c generibus autem hoc modo : Pulchra autem haec fama oontin- 
get oivitati, si optime meritum oiveaa damnavmmus. Pulehirum ©rit 
exteras nationes existimare infestiores nos esse bonis quam malis. 
Pulohre commtutO)us utilitatibua consulemus, si, quos oppressos et 
hostes cupiere, nos oirommvenerimus. Numeris autem sic: Gtrata 
semper singulis fuerunt, quae commedi eorum oausa conatituti sunt. 
Qratum ille superior AMcanus seaataibus fecit, qui primus eius- 
ordinis sufesellia a populo liberavit'. 

Latinum vooabulum pro polyptoto non invenitur nisi in carm. 
de fig, p. 67 r 106 i mtiMicimattmh\ 

Habes igitur parium similiumque definitiones; restant figurae 
repetitionis. Sed priusquam illas attingam, brevi in conspectu po- 
nam differentias eorum schematum, quorum ra^iones inter se alia 
in aliam quasi radios mittunt, ea dico, quae aliqua similitudine sunt 
inter se: homoeoarcton, parechesis,. paronomasia, paregmenon, poly- 
ptoton. Etenimhas figuras ut oonfunderent, scio quibus acciderit. 

Quare quoniam recentiores in primis parononmsiae aequo plus 
tribuere solent, discrimen statuendum est inter paronomasiam %ara 
kiJZiv et illas alias. Nam paronomasia »«r« dtdvotav, ne prq 
aliis ponatur , noii verendum est. Attamen iuvabit paronomasiae 
utramque rationem certis notare limitibus. 



1) p. 33, 2G: t Cas«um dedinatioipbus hoe modo: Senatas eet summnm 
knperii consfiium: senatui r&pufclicae eura mandatur: ad senatum in dubiis 
periculosisque rebus omnis civitas respicit'. 
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Paronomasia autem xarci diavoiav consistit in uno atque 
eodem verbo, quod aliud atque alium sensum movere potest. Quod 
si accidit ut iteretur, pronomen pro eo su&stituitur vel aliud voea- 
bulum. Contra paronomasia xar« Xi£iv ad bina atque inter se 
similia verba pertinet: alterum vero vocabulum exaequare. potest 
alterum, dummodo diversum moveant sensum. 

In numero verborum etiam discrimen novi parouomasiae kuxu 
lit-iv et aliarum figurarum, quoniam haec in binis tantum, illae 
aliae in bmis vei pluribus versantur vocabulis. 

Praeterea dictionum, quibus parechesis fit , similitudo pertinet 
ad stirpem singulbrum verborum; atque stirpes, etiamsi non postu- 
latur, ut plane pares sint inter se, tamen pjerasque litteras easdem 
habere oportet; ac ne maior quidem verborum simiiitudo aliena $st 
a pareeliesi. ParonomaSia autejaa sibi vindicat dictionum similitudi- 
nem maiorem, et quae ad tota vocabula pertineat. In parechesi 
porro non agitur, ut argutiae moveantur, etsi possunt inesse argutiae. 
Paronomasia autem acumen lepidum atque urbanitatem requirit. 
Idemque discaimen intercedit inter paronomasiam et paregmenon, 
paronomaaiam et polyptoton, paronomasiam et homoeoarcton. Atque 
ut paregmenon in verbis ab eadem stirpe derivatis et polyptoti genus 
alterum in eiusdem verbi casuum commutatione consistunt , ita par- 
onomasia pierumque ad similitudinem pertinet verborum non ab 
eadem stirpe derivatorum; aut si verba inter se cognata sunt, simi- 
litudinem eam esse necesse est, ut vel altera vox alteram plane 
exaequet 1 ), vel singuke tantum litterae mutatae sint 

Homdeoarcton vero a ceteris figuris hac re differt, quod simi- 
litudo ad primas tantum litteras,' vel summum ad primas *syllabas 
pertinet verborum omni adfinitate earentium. Srugularem locum ob- 
tinent verba composita, quae et eandem praepositionem et verbi 
simplicis primas litteras easdem habere possunt. 2 ) 

§ 9. Bepetitionis artis vocabula omnia exhibere minime mihi 
proposui ; nullius enim rei tot apud veteres rhetores extant nomina 
quot repetitionis. Sed his quinque epanastropke , epixeuxij anadi- 



1) Ut Corniiicii traductionis exemplum, quam in paronomasiam ascivi: 
t cur eam rem tamstudiose curas, quae tibi multas dabit curas'. 

2) cf. Claudii Sac. ,^8^10^106^ exemplum, Ter. Heaut. 209. U.: [Necesse 
est] Clitipho consilia consequi (xmsimilia. 
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plosi, ploce, epanalepsi varias repetitionis rationes fere me esse ad- 
seeutum puto. Nam de epanaphora, antistrophe, symploce, quas par- 
omoeosi subiectas habeo, supra memoravi. 

Bpanastrophes igitur Hermogenes duo genera statuit Ac pri- 
mum genus snavaOTQotpri xccrcc ovXXa§r]v Hermogene auctore' p. 286, 
7, fit, t otav tig fiiav Xi&v fiSQiaag tccg tsXsvtalag 6vXXct§itg aQyrjv 
tov inupSQO^ivov izoiqorjrai kwXov. *) &g o &ovxvdldqg (Vill, 16 in.), 
Hapta \da vccvg. xa\ (HI, 22) aitfaa §or) nv. na\ naqa ra noir]tn 
(H. /?. 758) IlQo&oog &oog rjysfwvsvsv. Epanastrophes non nomen 
sed usum eumque .Ciceronianum reprehendit Quintilianus IX, 4, 41 : 
( videndum etiam ne syHabae verbi prioris ultimae et primae se- 
quentis sint eaedem: quod ne quis praecipi miretur, Ciceroni in 
epistolis excidit: res mihi invisae visae sunt Brute, et in carmine: 
fortunatam natam me consule Eomam' cf. Diomed. p. 466, 1. K. 
Eiusdem figurae usum Vergilianum vituperat Servius ad Yerg. Aen. 
31, 27: t Dorica castra. Mala est compositio ab ea syllaba incipere, 
qua superior finitus est sermo. nam plerumque cacemphaton facit ut 
hoc loco\ cf. Mart. Cap. 433, 7; 475, 24. H.; Isid. 517, 8. H.*) 

Alterum autem genus inavatitQoipr) xata x&Xa in repetitione 
vel eiusdem verbi continetur, Herm. it. 18. a. p. 286, 2 : ^ylvstai 8s, 
otav to tikog tov xobkov stiqov xcoXov tig aQyrjv no%r]ontai\ vel eius- 
dem commatis, p* 286, 12: jo ovv (II. v 371): 



1) tov iiu(psQO(tivov kcoIov perperperam posita esse pro Tr\g inups- 
QOfisvrjg Xi£sa>g exempla docent. 

2) De epanastrophes xara cvXXaprjv usu, quoniam permulti homines dooti 
quaesiverunt, nemo eorum epanastrophes nomen recepit. Adrianus Turnebus 
advers. VII, 19, etPetr. Victorius var. et ant. leci XVL, 19, adillum fa- 
mosum Ciceronis versum 4 fortunatam natam' etqs. de iteratione earundem 
syllabarum memorant; Fulvius Ursinus ,Verg. coll. script. Graec. ill. ad 
Aen.' II, 27, xpxo' <?<*?<* vituperat. Muretus autem ad Tib. I, 1, 3et7, t ap- 
paret, inquit, hunc poetam^elegantiam quandam putasse esse in eiusdem syl- 
labae continuata repetitione, ut supra Me mea : et nunc ipse seram : et mox 
Roma manu: et infra, multa tabella et sicca canis et tam multis locis denique, 
ut constet, hoc non casu sed dedita opera factum'. Post quem Broukhusius 
ad Tib. I, 1, 3, geminationem posuit in Me mea, eodemque vocabulo utitur 
Giffanius in Conl. Lucretianis. Adlitterationis vero secunda species in 
una postrema atque altera prima syllaba a Naekio cernitur. M. R 1829, 
p. 380 sqq. 

3 
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Tov S 9 iycb dvxiog s\\jli %a\ si nvoX ysiQag h'oiitsv, 
El nvol xeiQag.howe, (isvog S* cd&covi aiSr]Q(p. 
inavaaxQOtprj 6v, ovx IW ofioiov xolg 7tQoeiQrj(iivoig, oiS' ofioiag tm~ 
fisfiovXeva&ai Sonei, Sioxl (irj avXXaftalg , aXXa firjSe Xi^ei, 
xofifiart Sh oXc? dvxiaxQanxai.'* Hinc nomen posui illi rationi 
inavaaxo'. xaxd Xi£iv, huic nad^ oXa x6(ifiaxa. 

Epanastrophe %axd ncala a plerisque dvaSinXcoaig vocatur 
ut a Charis. p. 281, 11; Diom. p. 445, 7; Don. p. 398, 1; Pomp. 
p. 302, 26; Claud. Sacerd. p. 458, 4. &; dvaSinXcoaig, reduplicatio, 
ab Aq. Kom. p. 32, 6; Mart. Cap. p. 481, 18. H. Epanalepsi etiam 
epanastrophes exempla supposuit Alex. n. a%. p. 445, 1; nec fugit 
Alexandrum ab aliis hanc figuram anadiplosin appellari p. 446, 3: 
ftovxo 8i xweg Idteog dvaSinXcaavv Xiyovatv, oxav xo Ssvxsqov Xsyo- 
(isvov aQ%rjxai dno xr\g xov nQorjyovfiivov xsXsvxrjg\ IlaXXiXoyia in 
eandem sententiam accipitur a Zonaeo p. 681, 15. W. et a Jul. 
Rufin. p. 50, 1. H., qui idem fegressione* utitur. 

Epixeuxeos definitionem ab Herodiano et Diomede repeto. 
Herod. p. 603, 13. W.: /E. Ss, oxav xd nQOXsifisva ovofiaxa dia- 
Xafifidvovxsg xr]v imcpOQav i%q?avxv%(oxi q av Tcoirjacbfis&a , olov 
(Aesch. m, 133, p. 176, W.) t ®r)§ai Se, ®r)§ai, noXig daxvyeixtov' 
ktX. Diomedes autem p. 446, 9. K. : c epizeuxis est eiusdem dic- 
tionis in eodem versu sine aliqua dilatione geminatio cum invpetu 
pronunciationis\ cf. Donat. p. 398, 12; Pomp. p. 303, 6; Claud. 
Sacerd, p. 458, 14. JL Duobus igitur signis epizeuxis cernitur, 
quoniam non solum verba proxime inter se distare 1 ), sed etiam 
repetitionem cum impetu pronunciationis efferri necesse est. 

Pro epizeuxi naXiXXoyiav , iterationem in usu habent Aquila 
p. 31, 12; Mart. Cap. p. 481, 10. H. 

Anadiplosis repetitionem eiusdem vocis in eadem sententia sig- 
nificat: utrum verba continuata an aliis inter se discreta sint, nil y 
differt. Zonaeus p. 682, 1 : dvaSinXcoaig iaxt, Xi^ec&v nQoyoQa indXXrj- 
Xog .... yivexai Se xal fiexa&b Xi^stog ifipspXrjfiivrig. repetitio fit 
sine impetu pronunciationis. 



1) { sine aliqua dilatione > hoc intellego, ut nnllae nisi parvae voculae 
sive particulae sive interiectiones, vel verba quae pro interiectionibus ponun- 
tur, ut age, agite, inter eas, quibus epizeuxis fiat, voces intercedere liceat. 



x 
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Ploce ut Alexandro p. 479, 9. W.; Aquilae p. 31, 7; Mart. 
Cap. p. 481, 8, placuit, repititionem eiusdem veybi vario sensu 
signifieat. Alex. 1. 1.: ^lnl tovtov tov a%r(fiatog taZg avxalg li^sai 
XQcifJkBvoi nksovaiug stsga arj(iatvo(isv\ Aquila 1. 1. : 4 IIAoxt}, copulatio. 
Ea figura eloeutionis in qua idem verbum aut nomen, bis continuo 
positum, diversa significat'. x ) Ceterum non omittendum est Alex- 
andrum 1. 1.: ^sqI avtifista&iaso&g r) avyxQias&g {avy%toQr)- 
asa>g, avyxQriasag v. adn. Walzii) i) 7tkoxrig quaerere. 

Epanalepsis apud complures rhetores ut ap. Alex. pr444, 10, 
latiorem quandam habet notionem; apud Charisium autem p. 281, 
18, et Diomedem j). 445, 29, epanalepsis repetitionem eiusdem vo- 
cabuli in initio et fine sententiae alicuius significat; quos sequi 
libet. Jul. Riifin. p. 50, 19, eandem rem epanadiplosin, inclimonem 
appellat. 



Cap. n. 
De paromoeoseos apnd veteres Romanorum poetas usn. 

A. De paromoeosi xava iii^oq loyov. 
I. De homoeoarcto. 2 ) 

§ 10. Quoniam in natura paromoeoseos situm est, ut ea figura 
praecipue adhibeatur a poetis, quotiens sermo maiore quodam impetu 
atque elatione Sffertur quotiensque oratio supra cotidianae consue- 



1) p. 31, 8: t ut est illud: Sed tamen ad illum diem Memmius erat 
Memmius. Ita enim hoc bis positum est, ut superius quidem nomen tantum 
significet hominis, posterius velit intellegi eundem qui semper fuerit ac cui 
similem'. Exemplum renovatur a CapeUa; sumptum est e Cicerone: frgm. 
p. 468. Or. 

2) Praeter eos, de quibus supra p. 15 ^q. memoravi, etiam hi vel ube- 
rius vel strictius homoeoarcti (adlitterationis) Romanorum usum attigerunt. 
Pareus lex. Plaut. s. v. geminatio; Columna, vita Ennii p. 9; Lach- 
mann, Hall. Enc. s. v. AUitteration ; Stieglitz, De Pacuv. Dulor. p. 81. — 
Schliiteri { Veterum Latinorum all. cum nostratium all. comparata' et 
Theobaldi t De annominationis et allitter. ap. Cicer. mx\? opera videre mihi 
non licuit. — Fuchs, Die romanischen Sprachen in ihrem Verh. zum Lat., 

3* 
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tudinis ieiunitatem assurgens TQccym&g fluit vel %co(iix<x)g vel na&ri- 
Tix&gj iam non expectamus aut homoeoarcti aut homoeocatalecti aut 
epanaphorae aut antistrophes insignem usum extare in inscriptio- 
nibus sive sepulcralibus sive votivis. Nam hae fere carent altiore ser- 
mone: Mhil autem est perversius, quam si quis ad quaestionem 
de homoeoarcti usu adire velit ab illa "Westphalii seiitentia pro- 
ficiscens, adlitterationem (homoeoarcton) prioribus temporibus ante 
Plautum etiam maiore vi fuisse, quam ipsa aetate Plauti. x ) Nam 
facillime accidit, ut, qui, prava illa opinione captus est, omnia ho- 
moeoarcta, etiam levissima exilia fortuita voluntate studioque poetae 
facta esse putet. Sed cum id tantum agitur, ut demonstretur poetam 
aliquem homoeoarcto usum esse, neque quaeritur, quem ad modum 
usus sit, fateor non magni esse momenti, si quis apertis mani- 
festisque exemplis admisceat levia inania vana: paucis enim mani- 
festis exemplis iam demonstratur , poetam, de quo« quaestio fit, 
homoeoarcto non abstinuisse; scilicet de crebritate usus falsis 
exemplis eiectis alia fiet cogitatio nostra. Aliud quidem in nostra 
quaestione, quae est de homoeoarcti loco. Nam ut ex exempHs 
quibusdam conligatur, quam paromoeoseos in thes&rus conlocandae 
poetae consecuti sint frequentiam quamque in arsibus; quos pedes 
porro quasque arses ceteris praetulerint : adeo opus est, ut casus 
dignoscatur a poetarum studio, ut, si hac re erratum sit, tota quaestio 
ad irritum cadat. Ergo de homoeoarcti forma atque exemplorum pro- 
babUitate nonnulla proponenda sunt. 

Ac primum quidem de homoeoarcti fbrma statuendum est, ho- 
moeoarcton fieri inter verba, quae ab eisdem consonantibus in- 
cipiunt aut ab eisdem vocaMbm. Atque verba a consonanti in- 



p. 259 sqq.; Rossbach - Westphal, Griech. Metr. II 2 , p. 36 sqq.; Luc. 
Mueller, De re metr., p. 452 sqq.; Bartsch, Der saturn. Vers u. d. alt- 
deutsche Langzeile, p. 28 sqq. ; Carolina Michaelis, Stud. zur roman. 
Wortschopfg., p. 26; Ziwsa, Die eurhythm. Technik des Catullus. Jordan, 
Kritische Beitrage, p. 175 sqq. 

1) Eossbach-Westphal, Griech. Metr. II 2 , p. 38: t Man kann sich 
nun des Gedankens nicht entschlagen, dass in einer Mheren, der plautini- 
schen Zeit vorausgehendeu, Periode die Allitteration noch wirksamer ge- 
wesen seinmuss: sehen wir sie doch im weiteren Fortschritt der Jahrhun- 
derte, je mehr die Form der Poesie eine vollig griechische wird, immer mehr 
und mehr ersterben\ * 
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cipientia secundo tertio loco aut easdem litteras aut aliud ajiam 
vocalem praebere possunt. Neque quae alterius vocis secundo loco 
vocalem, alterius r vel l consonantes, aut quae in altera voce r, in 
altera l habent, reicienda sunt. Sigmatismus etiam extat inter duo 
vocabula, quorum alterum ab sc aut sp aut st, alterum a vocali in- 
cipitr; non fit alio vocabulo ab sc, alio ab sp, alio ab st incipien- 
tibus. x ) Inter varias vocales homoeoarcton non est 2 ) ; incertum est, 
num sit inter a vocalem au ae diphthongos. Cavendum autem est, 
ne singulis verbis magnum interpositum sit intervallvm. s ) Duplicis 
quidem homoeoarcti verba non pluribus uno vocabulis inter se 
discreta esse possunt. In multiplicibus interdum accidit, ut aliud 
vocabulum ab alio duabus voculis seiuncta sit. Yerba composita 
et praepositione et verbo simplici homoeoarcton faciunt. 

Ex voluntate poetae homoeoarcta esse ut concedas postulo, 
quotiens pathetica sunt vel parodica vel blanda vel dulei vel amoena 
vel comica vi, omnino quotiens rei sententda litterarum suavi aut 
grandi aut molli aut horrido sono adumbratur ; quotiens brevia com- 
mata altero alteri respondente homoeoarcto paulo nrmius inter se 
coniunguntur; quotiens in descriptione, in enumeratione extant, 
quotiens denique insolita verba homoeoarcti caifea electa esse vi- 
dentur. Ceterum, etiamsi desunt haec signa, tamen de multiplici- 
bus, si quidem in substantivis , adiectivis,. verbis, adverbiis con- 
sistunt, dubitare non licebit. Praeterea duplicium exemplorum duae 
sunt classes: altera ea complectitur exempla, quae necessario casui 



1) De his etiam infra quaeram: nunc eorum usum Woelfflinianis 
(Woelfflin, Die allitterir. Verb. etc. v. p. 16 adn.) formulis coarguo; exempla 
autem sumpta sunt e glossario Woelffliniano. Verbis secundo loco a e i o 
u voc. et r l cons. mutantibus: blande benigne, ,clades calamitas, causa 
crimen, flamma ferrum, furiae flammae faces* furta flagitia, frigus fames, 
ferro fame frigore, fraus furtum, plenus perfectus, plane perspicue , pacta pro- 
missa, proelia pericula, terror trepidatio, tigna trabes. Verbis sec. loco con- 
son. r et l mut.: flecto frango, fragilis flexibilis, frons flores, fruges flos, glo- 
ria gratia, grandis gloriosus, placidus propitius, plenus praeclarus. Sigm. inter 
sc sp st et s cum vocali: scio sentio, saxa scopuli, solium sceptrum, spi- 
ritus sanguis, stirps semen, stellae sidera. Haesito in sq et s cum voc: 
squalor sordes. 

2) Homoeoarcton etiam inter varias vocales fieri Bartschius praecipit: 
Der saturn. Vers, p. 29. 

3) cf. Ribbeck, Sc. R. P. I, p. XIX, ad Enn. 44. 
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tribuenda sunt, altera ea, quae ex voluntate poetae esse possunt. 
Illius quidem singulas rationes enumerare facile est, difncilius 
alteram ita definire, ut ea tantum exempla restent, quae aliqua cum 
probabiHtate poetarum operae et curae dari possint. 

Casui igitur ea exempla tribuenda sunt, quae cernuntur in 
substantivo cum pronomine coniuncto 1 ); aut omnino in nomine et 
pronomine aliquo 2 ), quotiens hoc non gravetn in sententia locum 
obtinet ; aut in verbo composito praepositione repetita 3 ) ; aut in sub- 
stantivo adiectivo verbo adverbio ,cum praepositione coniunctione 4 ); 
aut in duobus particulis. 5 ) 



1) Jordan, Kr. Beitr., p. 176, ex Iiv. Andr. ap. Fest. p. 225. M.: 

Jfeam matrem procitum — plurumi venerunt, ubi accedit, quod 
meam> oodd. om. Muelleri coniecturae debetur. 

2) E. Klotz, All. u. Symm., p. 6 et 24, ex Plaut. IfiL 21, 24: 

Periuriorem hoo ^dminem si quis viderit. 
Nisi unum epityrum *Tli estur tnsane bene. 

3) C. Ziwsa, p. eur. Techn. d. Cat, p. 16, ex Catullo XV, 15. M.: 

In tantam «npulerit, sceleste, culpam, 

4) Jordan, p. 174, ex Ennio w. 52. 40. 82. 83: 

Vix aegro eum corde meo me somnus reliquit. 
Nam me visus homo jpulcher per amoena salicta. 
[En] Kemus auspicio se devovet atque secundam 
Solus avem servat; at Romulus pulcher in alto. 
Quorum posterius eo inanius est, *quo longius verba inter se distant, 
praesertim in incerto au et a homoeoarcto. Immo eorum versuum homoeo- 
arcton unum cohsistit in t secundam solus avem servatf. 

Klotz, p. 23, e Plauto Mil. 3, p. 31; Trin. 823. R: 
Ui ubi tisus veniat contra conserta manu. 

Quom suis me ex locis m patriam wrbem ttsque mcolumem reducem faciuni 
Ziwsa, p. 12, ex Catullo V, 1; XLVI, 6; LXH, 69; LXTV, 298; LXVI 
34; LXXVI, 26: 

Vivamus mea Lesbia atque amemus. 

Ad claras Jsiae volemus urbes. 

At tu ne pugna cum tali coniuge virgo, 

Inde pater divom sancta cum coniuge natisque. 

Non sine taurino sanguine pollicitas 

di reddite mi hoc pro ^ietate mea. 

5) Id. e Cat. II, 9: Lingua sed torpet, tenuis sub artus. 
Klotz e Plaut Mil. 65/6: 

Et liberalis. vide caesaries qu&m decet: 

Ne illae sunt fortunatae, qme cum isto cubant. 
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Possimt ex voluntate poetarum esse omnia ea, quae continen- 
tur substantivis, adiectivis, verbis, adverbiis varium in modum inter 
se coniunctis. In his profecto multa sunt quae forte sunt facta. 
Praecipue autem omnia, quae usum cotidianum redolent, idonea non 
sunt, ex qiubus ars poetarum cognoscatur. Ut ea quae formulae 
speciem ostendunt, non minus substantiva cum epithetis usitatis 
coniuncta: mare magnum, magnus mons, magnum malum, magnae 
miseriae, ca]iduin consilium, firma fides ; quam verba translaticiis ad- 
verbiis inlustrata : perge porro, dudum dixi, ferme fit, parum pudet, 
libere loqui, docte dicere, pessume perire, alia phrases pervulgatae: 
flocci facere, rationem reddere, animum advertere, damnum dar.e, 
finem facere, infitias ire. De aliis, quoniam per se non tam aperta 
sunt, tamen eorundem apud varios auctores usu in medium vocato 
iudicare licebit. Ut Scip. elog. I, 2. B. Gnaiv6d patr£ prognatus — 
f6rtis vir sapiensque, scio quos delectat homoeoarcton /ratre ^ro- 
gnatus. Formulam hanc pervulgatam fuisse Plautus docet, qui ad 
originem hominis alicuius significandam prognatus vocabulum vel 
cum patre vel cum genere vel cum matre (matris nomine) con- 
iungit. Men. 408. 1078. 79; Amph. 614; Poen. V, 4; Aul. 212. G.; 
Capt. 170; FL Epid. 32. G.: 

N6n ego te novi Menaechmum M6scho prognattim patre. 
Tti's Menaechmus? — Me esse dico, M6scho prognatum patre. — 
Ttin meo patre's prognatus? — 'Immo* equidem, adulescens meo. 
Davo prognattim patre eodem, quo ego sum, forma aetate item. 
N6n eo sumus prognatae genere, tametsi sumus servae soror. 
Dic mihi quali me arbitrare g^nere prognattim? — Bono. 
Prognatum genere suinmo et summis ditiis. 
Travolavertint ad hostes. Ttim Ole prognattis Theti. 

Cf. Amph. 651 et illud ErmiaTium a Jordano laudatum ann. 
38. V.: 

Et patria et prognati tutantur servantur. 
Etirudica |?rognata, jpater quam noster amavit. 

Scip. el. m, 7. B, ubi cum nomine patris extat, a Bartschio 
prolatum est p. 29: 

Terra, Publf , j»rognatum — P6bli6 Corneli. 
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Haec igitur omnia secernenda sunt ab arte poetarum; nec minus 
haec, quoram alterum Bartschio placuit p. 29, ex monumentis Cae- 
cilii et Eurysacis sumpta. 

Hoc est facttim monumentum — Maarco Caicilio. 
Est'h6c monumSntum Jlfarcei — Yergilei Eur^sacis. 

Nam poetam monumentum vocabulo sat usitato (cf. Curc. 140, 
441 ; Mil. 704 ; Rud. 935), ut cum ^raenomine mortui homoeoarcton 
faceret, usum esse, Bartschius ne utiquam mihi persuadebit.' '' Quid? 
quod ne haec quidem, quae posita in binis substantivis adiectivis 
verbis adverbiis coordinatim inter se coniunctis firmae formulae 
speciem habent, ut carcer catenae, certus clarus, vivere valere, bene 
beate, haec dico, quibus Woelfflinius nomen posuit attitterirmde Ver- 
binckmgen, ad artem poetarum valeht enucleandam. Nam hae for- 
mulae, quia omnibus inveniuntur Romanarum. litterarum temporibus, 
non minus antiquissimis ante Livium Andronicum, quam posterioribus 
post aetatem Caesaris Augusti; quia in sermohe poetico et in ora- 
tione pedestri aeque saepe nec solum a poetis oratoribus historicis, 
sed etiam a philosophis rhetoribusque adhibentur; quia multarum 
proverbiaJis usus late patet, ut harum nec vola nec vestigium, inter 
os et offam, oleum et operam perdidi: maxima ex parte in usu 
cotidiano ponenda sunt. Scilicet eximenda sunt ea, quae aliena a 
formulae specie poetici studii signa ostendunt. Ut quae vel multi- 
plicia vel bina iuxta composita in descriptione faciei morumque 
adhibentur; aavvSirmg autem fere conexa sunt: Ter. Hec. 440; 
Plaut. Merc. 639, 630; Mil. 544; Afr. com. 61: 

Magnlis rubicundus crispus crassus caesius. 
C&num mrum t^ntriosum Micculentum faeviculum. 
'Ad mandata clatidus caecus mutas ?wancus debilis. 
Me fuisse excordem caecum inc6gitabilem. 
Yigilans ac sollers sicca sana sobria. 

§ 11. Hac igitur exempla seligendi ratione observata in centum 
et sexaginta versibus satwniis , quae certe agnoscuntur haec pono 
homoeoarcta. 

I. Qmdrwplici homoeoarcto finitur epigramma Naevianum: 
1. Ob-M stint Romae fo-quier Jatina Kngua. 
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31. Triplicia homoeoarcta: 
A. in temis arsibus. in II. IY. V. ars. Naev. 33. V : 

2. — sc6pas dtque — sagmina sumps6runt. 

B. in binis arsibus singulis thesibus adsumptis : 
in IY. V. ars. et 3. thesi: Naev. 42. V.: 

3. — viciss&tim — v61vi vict6riam. 

in m. IV. ars. et 6. thesi: Ded. Sor. 3, B.: 

4. Decum& fact& po-foticta — feibereis /ub6ntes. 

C. in binis thesibus singulis arsibus adsumptis: 
in 2. 3. th. et IV. ars. Naev. 58: 

5. Magnamque domum decoremque — cfitem v6xarunt. 

in 2. 3. th. et V. ars. Naev. 2 : 

6. Postquam av6s asp6xit — in templo '.inchisa. 

in 6. 7. th. et IV. ars. Epigr. Naev. 1. 

7. Mortales immortaMes — /lere si /br6t /as. 

m. Duplieia homoeoarcta. 
A. in binis arsibus: 
in IV. V. ars. Liv. Od. Prisc. p. 96, 7. N H.; Nonrp. 368; 
Naev. 10,40; Ded. Sor. 5: 

8. InfSrus tibi an superus — /*6rt deus /unera Ulixes. 

9. [Fuft Ulfxis] v6stis — puUa, /w&rpurea ampla. 

10. Eortim sectam sectintur — wulti m6rtales. 

11. Transft Melitam Romanus — Iwsulam mtegram [6mnem]. 

12. Sem61 te orant se v6ti — cr6bro c6nd§mnes. 

in IV. VI. ars. Ded. Sor. 4: 

13. Donu danunt H6rcolei — maxum6 ra6reto. 

in m. IV. ars. Scip. el. Vn, 2. B.; Liv. Od. Fest p. 225. M.: 

14. Aet^te qu6m parva, — |?6ssid6t hoc saxum. 

2. scopas atque verbenas s. s. Paul. Fest. p. 820. M. 

scopas atque verbehas s. s. Bartsch. glossema Hermcmrvus delevit. 

3. Vicissatim volvi vic — toriam . . . Vahlen. Bartsehium seeutus sum. 

7. Si praettderis leetionem Paris. habebis in 5. 6. th. et VI. ars. : 
Mortales inmortales — si /bret /as /lere. 

8. Inferus an superus tibi fert eodd. Inferus tibi an superus fert Bhd. (hoc 

enim signo brevitatis causa meas notavi conieeturas). 
11. Romanus exercitus libri. omnem om. codd. vers. rest. Vahlen. 
Transit Melitam Romanu > — exercitus insulam integram Bartsch. 
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15. [Meam] matrem prdoitwoo. — pldrmol ven6runt. 

in H. m. ars. Se. el. YI, 4. B. ; Naev. 29: 

16. Quibtis sei in Z6nga Zieui — s6t tibi titier vita. 

17. Prima incedit Cereris — Pr6s6rpina puer. 

in I. n. ars. So. el. IV, 5 : 

18. Hec c6pit C6rsica Aleriaque — urbe [pugnandod]. (?) 

in I. IEL ars. Naev. 5. cum pariso k. ubq. loyov. v. p. 26. 

19. Kes divas 6<$cit — pra6dicit castus. 

B. in singtdis arsibus et singulis thesibtcs. 
in IV. ars. 7. thes. Naev. 29 : 

20. Prima incedit C6reris — Pr6s6rpina ^>uer. (?) 

in IV. ars. 6. th. Sc. el. VH, 4; Epigr. Naev. 3; Ded. Sor. 1 : 

21. Is hic sittis. quei ntinquam — victus est wrttitei. 

22. Itaqu6 postquam 6st Orcino — fraditus fhensauro. 

23. Quod r6 sua d[i]feidens — asper[6] afleicta. 

C. homoeoarcta binarvm vocum eadem praepositione 
compositarum : Naev. 49: 

24. Superbiter cowtfemptim — conterit legi6nes. 

Ex qua exemplorum copia, ut de loco homoeoarcti accurate 
iudicari possit, ei versus eximendi sunt, qui ut est in metro flexi- 
bili verbis non mutatis varium in modum possunt disponi. Eius 
generis sunt 3. 6. 16. 17. 21. 22. 23. Atque 3. — vicissatim 
volvi victoriam homoeoarcton sane manifestum aut in fine versus: 

— vieissatim — v61vi vict6riam ut Bartschio placuit, aut in 
initio conlocari potest: 

Vicissatim volvi vic-t6riam — quod Vahlenus maluit. 

Itemque duobus modis describi possunt 
6, Postquam av6s asp6xit — in templo 'Anchisa. (Vahlen, Bartsch.) 

Postquam aves asp£xit — in templo 'Anchisa. (Bhd.) 

16. Quibus sei in longa hcuiset — tibe utier vita Bartseh. Ritsehelium se~ 

cutus sum. Quibus sei in longa licu[i]set tibe utier vita Bueeheler. 

17. sic Vahlen; prima incedit || Cereris Proserpina puer. Bartseh. 

omissa Ritscheliana de vers. sat. lege tertia: t nec saepius quam in 
singulis hemistichiis semel reliquae (= 2. 3. 5. 6.) theses suppri- 
mantur'. 

18. Hec cepit Corsica 'Aleri — aque urbe pugnandod. Ritschl. pugnandod 

in lapide deletum restituens. 
Hec cepit Corsica Aleriaque urbe [clasid] Buecheler, vnd. lect. Bonn. 1876. 
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16. Quibtis sei in 16nga licui-set tibe utier vita. (Ritschl.) 
Quibus sei In longa licuiset — tibe utier vita. (Bartsch.) 

17. Prima inc6dit Cereris — Pr6s6rpina puer. (Yahlen.) 

— prima inc§dit 

Cereris Proserpina puer — (Bartsch.) 

21. Is hic situs, quei ntinquam — victus est virttitei. (Ritschl.) 
Is hic sitlis, quei nunquam — victust virttitei. (Bhd.) 

22. Itaqu6 postquam est Orcino — traditus thensatiro. (RitschL) 
Itaqu§ postquam est Orcino — traditus thensatiro. (Bhd.) 

23. Quod re sua difeidens — asper[6]afleicta. (Ritschl.) 
Quod re sua difeidens — asper[e] afleieta. (Bhd.) 

Ceterorum vero exemplorum hic est conspectus. Quadruplex 
homoeoarcton unum extat in binis arsibus et binis thesibus. Sed 
fieri non potuit quin ex. 1. hquier latina in thesibus delitesceret, 
quoniam latina bacchiaci vocabuli prima syllaba in arsi conlocari 
nequit: quo etiam loquier ne in arsi extet prohibetur. Triplicium 
unum (2.) tres arses occupat, in quibus quartam et quintam. 
Exempl. 4. lubentes quod iambice inchoatur in thesi delitescere 
necesse est; 5. domum decoremque et 7. foret fas caesura et fine 
versus pressa esse videntur. Duplicia homoeoarcta omnia in arsibus 
extant uno atque leviore (20.) excepto. Atque in IY. Y. ars. quin- 
que inveniuntur, in IY. YI. unum: ergo in arsibus posterioris 
hemistichii omnino sex exempla .patent. In IEL IY. ars. conlocata 
sunt duo, in IEL Y. unum: ergo utriusque hemistichii singulas 
arses tria homoeoarcta obtinent. Prioris hemistichii in binis arsibus 
duo exempla extant, alterum non satis apertum 18. in I. II., alterum 
cum pariso coniunctum in I. DI. arsibus. Praeterea inter verba 
eadem praepositione composita semel fit homoeoarcton ; atque alterius 
vocabuli praepositio, alterius autem verbi simplicis prima syliaba in 
arsibus conlocata sunt. . 

Iam vero ex hoc conspectu hae tres leges conliguntur: 

1. Poetae quantum potuerunt homoeoarcta in arsibus locaverunt. 
Additam. : In verbis compositis, quotiens homoeoarcton fiebat et 

praepositione et verbi simplicis primis litteris, poetae operam 
dederunt, ut jpraepositio et verbi simplicis primae litterae in- 
vieem in arsibus extarent. 

2. Posteribris hemistichii arses poetae praetulerunt prioribus. 
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3. Homoeoarcti usus sollemnis fuit in posterioris hemistichii prima 
et secunda arsibus. 
Ex his autem legibus lectio repetenda est versuum 
3, — vicissatim — v61vi vict6riam. 
6. Postquam aves aspexit — In templo 'Anchisa. 

16. Quibus sei in longa/licui — s6t tibe titier vita. 

17. Prima inc6dit Cereris — Pr6serpina puer. 

21. Is hic sittis quei ntimquam — victust virttitei. 

22. Itaqu6 postquam 6st Orcino — traditus thSnsatiro. 

23. Quod r6 sua difeidens — asper[e] afleicta, 

ita ut, quoniam exempla 3. 21. 22. 23. accedunt, in XXTTT. tri- 
plicibus et multiplicibus exemplis quarta et quinta arses deciens 
homoeoarcto distinctae sint. 

§ 12. In versibus seaenicis, ut easdem leges coarguam atque in 
versibus saturniis, non eadem utar ratione. Quamvis hac ratione 
totus usus satis appareat. Nam longe maior copia homoeoarctorum 
in arsibus invenitur, quam in thesibus; ac si quidem aliquotiens 
singula bel bina verba in thesibus delitescunt, hoc factum est vel 
forma verborum vel compagine sententiae vel versuum structura. 
Porro in III. IY. V. (Y. YI. YIL) arsibus iambicorum senariorum 
octonariorum trochaworumque septenariorum , quos quidem primos 
tractabo, triplicis homoeoarcti plura exempla extant, quam in ceteris 
arsibus; ac si binarum arsium homoeoarcta contuleris, concedes 
poetas homoeoarcta, si quidem per formam verborum licuit, in III. 
IY. (Y. YL), IV. V, (YI. VIL), m. Y. (Y. VIL) arsibus conlocavisse. 
Sed nolim hanc longam viam inire. , Yerum varium in modum 
poetarum voluntatem studiumque in medium ducam. 

Ac primum quidem poetarum scaenicorum usum multiplicibus 
exemplis inlustrabo. 

Ecce illud patheticum ex inc. inc. tr. 73 sqq. Ribb. anima ab 
inferis cita in lucem ascendente: 

'Admm atque advenio ''^cherunte vix via alta atque ardua 
Per speluncas saxis structas asperis pendentibus x ) 
Maxumis, ubi rigida constat crassa caligo inferum. 

1) hoc versu non homoeoarcton speluncas saxis stroctas, sed homoeote- 
leuton x. dmodtav as u sub ictu consonante poeta captavit; atque onomato- 
poeiam impetravit sp nc sxs str ct spr pndnt horridis litteris coacervatis. 
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Parodieum est Bacch. 933. R. Chrysalo belli Troiani febulam 
ad se suasque res transferente : ; 

Tr6ia, o patria, o jPergamum, o ftiame, />eriisti senex. 
IIctQODdeirca autem querella Andromachae , Andr. aechm. fr. 
K. v. 81: 

pdter, o patrm, o Priami domus (cum paregmeno). 
Altiore sermone eduntur oraculi responsa ex inc. inc. tr. 14 — 16, 
quibus etiam vers. 10—13, quoniam homoeoarcto post caesuram non 
carent, adscribo: » 

Tum c6niecturam jp6stulat paeem ^?etens, 
Ut se Moceret 6bsecrans Ap611inem, 
Quo s6se vortant tantae sortes somnium. 
Ibi ex oraclo v6ce divina edidit: 
Ap6Uo, jpuerum, primuB JWamo qui foret 
Postilla natus, £6mperaret £611ere: 
Eum 6sse exitium Tr6iae, pe&tem Pergamo. 

Enn. tr. 41. Cassandra matrem muleendam his appellat verbis : 
ilfater optumarum multo mulier melwr mulierum. 
(cum parechesi et polyptoto). x ) 

Kwfiixmg Aul. 91 sq. Gtoetz. avarus senex adumbratur, qui ne 
ignem quidem, ut vicino uiendum det, ab animo impetrare possit; 
atque qu hombeoarcton aptissimum est ad senem sordidum lentum 
tenacem describendum : 

Quod quispiam ignem quaerat, extingui volo, 
Ne catisae quid sit, qu6& te quisquzm gm6ritet. 

Habet autein suum locuin homoeoarcton in deseriptione vel formae 
corporis vel morum Plaut. Pseud. 659. R; Ter. Hec. 440. U.; Afr. 
com. 61; Plaut. Mil. 546: 

'Apud anum illam d61iarem> dfidam, crassam Otisidem. 
Magntis rubicundus crispus erassus ca^sius. 



1) Cognosce etiam mytacismi hoc exemplum Pacuvianum w. 245. 46: 
* Manibus isdem, quibus Ulixi saepe permulsi, abluam 
Lassitudinemque mmuam mdmmm mollitudine (c. parechesi). 
De quo Ribbeck R. Tr. p. 338: t Von der Adlitteration macht [Pacuvius] aus- 
giebigen Gebrauch: die weiche Hand derAmme und die sanffc spulende Welle 
des Fussbades werden durch dieses Mittel ghicklich characterisirt'. 
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Vigilans ac sollers sicca sana s6bria. 
Me fuisse excordem ca6cum incogitabilem. 
vel in enumeratione Trin. 1021. R. 

Chiruchus foit, (?6rconicus Crinus, Cricolabus CoTLabus. *) 
Praeterea in famUiari sermone Truc. 387 sq. Schoell : 
Tu ntinc superstes s61us sermoni meo's, 
Tibi m6a consilia stimma semper crMidi. (c. polypt. n. %.) 
vel in rebus'amatoriis Pseud. 65. 67; Poen. I, 2, 130: 
Iocus ltidus sermo sudvisaw&tio. (c. parech. = Bacch. 116.) 
Teneris labellis moUes morsitinculae. 

Quid ais tu? quando apud me mecum caput et cdrpus copulas? 

Saepius autem brevia commata inter se respondent Mil. 650 2 ): 

N6que praeripio ^ulpamentum, neque praevorto jp6culum (c. epanaph.). 

Nec desunt loci, quibus insolitum verbum homoeoarcti causa 

positum esse videtur, ut ap. Syr. com. 9. Ribb. tUulus vocabulo 

pro signo adhibito: 

Avis &xul hiemis, tfitulus tepidi ^emporis. 
In hoc vero Poen. I, 2, 145 nescio an a Plauto primum posi- 
tum sit pugnis pectere: 

S6d vide sis ne tu 6ratorem ^tignis pectas ^?6stea. 
Aliam primae meae legis adnrmandae rationem a verbis com- 
positis petivi, quae, quoniam et praepositione et verbo simplici 
homoeoarcton facere possunt, in primis idonea sunt ad voluntatem 
poetarum detegendam. Nam consilium, conservus, delirare (-amentum), 
invenire, alia, prout aut praepositione aut verbo simplici homoeo- 
arcton faciant, praepositionem aut verbum simplex sub ictu habent. 
Ac primum quidem consUium in sigmatismo est Merc. 384. R. ; 
Curc. 368. G.; Truc. 215, 387/8 Sch.: 

Quid illuc est quod ille a me solus s§ in consilium s6voeat? 
P6clum grande [et] aula magna, ut satis consilia stippetant. 

1) Truthus fuit, cerconicus, crinnus, cercobulus, collabu BCD, nisi quod 
trachus CD. Cheruchus Salmasius. Chiruchus restituit Ritsehelius. Crinus 
post Vallam Hermannus. cricolabus Ritsehelius Prol. p. LXKXII parechesi 
Crieolabus CoUabus capta. 

2) Cf. ib. 630 : Gare oculis video, sum pernix wanibus ^pcdibus wobilis. 
Si v. 660 interpolatoris est, non inepti interpolatoris est; interpolatori 
Ribbeckius et illum et finitimos versus dedit. 
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Yerum apud hunc mea era stia consilia stimma eloquitur Hbere. 1 ) 
Tu ntinc superstes s61us sermonl meo's, 
Tibi mea consilia summa semper cr6didi. 

Contra in litterae c homoeoarcto Mil. 226; Most. 1049; Epid. 
256; Rud. 213/4; Enn. tr. 351: 

Reperi conminiscere cedo calidum consilitim cito. 
Capio consilium, tit senatum cdngerronum comrocem. 
Reperiamus aliquid calidi c6nducibilis c6nsili. 
Hac an illac eam, incerta sum c6nsili; 
Nec prope usquam hlc quidem cultum agrum c6nspicor. 
Ex incertis certos cowpotesque cdwsili. 
conservos in sigmatismo est Mil. 261 : 

Qul fuerit conscrvos, qui hodie sit seetatus simiam. 
in litterae c homoearcto Mil. 198, 243, 467: , 

Quid agam quem doltim doloso cowtra cowservtim parem. 
'Arguam hanc vidlsse apud te cdwtra conservtim meum. 
Ut sublinitur 6s custodi catito f conserv6 meo. 

Praeterea specta hos versus, quibus delirare deliramentum 
delectammtum invmire accentum invicem in prima vel in secunda 
syllaba habent. Amph. 585. 789; Capt. 597; Ter.Heaut. 952; Enn. 
621; Capt. 568/9: 

Sequere, erum qui sic ludificas cftctis rfelirantibus. 

Nam haec quidem nos delirantis facere efictis p6stulat. 

Iam defiramenta Zoquitur, Zaruae stimulant virum. 

Qui sibi me pro dcridiculo ac delectament6 putat. 

Ubi ego illum scelerosum, misera, atque mpium inveniam 

atit ubi quaeram: 

Tu 6nim repertu's, Philocratem qui stiperes veriverbio. — 

P61, ego ut rem vide6, tu inuentu^s, v6ra i^nittidine 

Qui convincas. 

Deinceps quod mihi de bisyUabo verborum compositorum ho- 
moeocarcto adnotandum erat, praepositionem et verbi simplicis primam 
syllabam invicem in arsibus locari, duplicibus adfirmatur his exem- 
plis Aul. 93; Rud. 1194; Asin. 576; Trin. 323; Poen. m, 1, 34: 



1) hoc versu etiam labdacismus efoquitur fibere aures percutit. 
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Nain si Ignis vivet eartinguere eatf6mpulo.. 
Aliquo illud pacto optmgit qp^atum piis. 
Num male relatast gratia, ut eonlQgam cow/aud&vi. 
Qui ipsus se cont6mnit, in eost vndoleb mdtistriae. 
fet domi quod edimus, ne nos tam cowtemptim cdnteras. 
Tertio eadem praepositione composito verbo adsumpto Mil. 197; 
Enn. tr. 123: 

Dum ego mihi consQia, in animum convoco et dum cdnsvHo. 
P£cem inter ses6 ccmciliant cowferunt cowc6rdiam. 
Manifestissimum autem est triplex illud ex Ter. Heaut. 209, quod 
Claudius Sacerd. p. 458, 28 in <parhomoeo' posuit : 

Nec&ssest, Clitipli6, consilia, consequi consvunhs,. 

Sed videas quid illud ( quantum potuenmt' sibi velit. Poetis 
enim impedimento fuerunt verborum forma, conitmctio, versuum 
compositio. 

Primum igitur specta formam. Quotiens verba aut' ab initio 
iambica forma sunt: w- | . . . ut peculiaris, aut cretica in fine duabus 
brevibus syllabis unave longa praecedentibus : zz \ - ^ - ut sapientia, 
paenissume, primae eorum syllabae in arsibus iambicorum trochai- 
corumque versuum extare non possunt. Aul. 466; Caec. Stat. 266: 
Qui anui erat peculiaris p6rdidit paenissume. 
Sa6pe est etiam slib palliolo s6rdido sapientia. 
Yerba autem, quae hac forma sunt, etiam antecedentia si tro- 
chaeum vel spondeum aequent, ita premunt, ut ne haec quidem in 
arsibus extare possint. Naev. com. 113; Bacch. 96: 
Iibera lingud Xoquemur ludis liber&libus. 
Tti facito opson&tum nobis sit opulentvm opsdnium. 
Nec pyrrhichia excepta sunt, si haec w ^ | - w - praecedant. 
Rud. 607: Vid6tur ultro mihi malum mmitdrier. 

Aliquantum etiam difficultatis attulit versuwm structwra. Atque 

ad conciliationem accentus grammatici et metrici pertinet, quod poe- 

tae caverunt, ne primas syllabas choriambicorum molossicorumque 

vocabulorum in arsibus locarent. Most. 352 ; Capt. 651/2 ; Mil. 650 : 

'Ita mali maeroris montem maxumum ad porttim modo. 

Quid cessatis, c6npedes, 

Ctirrere ad me me&que amplecti crtira ut vos cust6diam. 
N6que praeripio pulpamentum n6que praevorto p6culum. 
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Ritschelius prol. ad Trin. p. CCYI sqq. hane legem accuratius ita 
interpretatus est, ut constitueret , in elegantia illa non versari ini- 
% tium versuum et tertiam a fine arsim, verum medias arses ei esse 
subiectas. At haec regula non est sirie exceptione. Ac primae meae 
legi argumento est, quod in duplici homoeoarcto aliquotiens primae 
illarum vocum syllabae in quintam arsim troch. sept. receptae sunt. 
Trin. 321; Amph. 841: 
Benefacta benefactis aliis pertegito ne joerpluant. 
Deum metum et parentum amorem et cognatum concordiam. 
Singulare vero impedimentum poetis obstitit in fine et in initiq 
versuum et ante caesuram. 

Ac primum quidem, quotiens versus iambicis vel pyrrhichicis 
vocabulis fimuntur, verbum antecedens, nisi creticum molossum 
choriambum aequat, primam syllabam sub ictu habere non potest. 
Bacch. 281; Pseud. 815: 

Perii hercle lembus ille mihi laedit latus. 
App6nunt rumicem brassicam betdm blitum. 

In initio autem versuum trochaicorum^ nisi prima vox trochaeum 
vel totam dipodiam aequat, verbum, quod secundum locum obtinet, 
in thesi delitescere oportet. Men. 918: 

— Quin tti rogas, 
Purpureum panem an puniceum, soleam ego esse, an ltiteum. 

Qua in re si secundum vocabulum trochaeum aeqtiat vel iam- 
bum vel tribraohyn, non minus tertiiun vocabulum premitur. Capt. 322 : 
M6 saturum servire apud te stimptu et vestitti tuo. 
Rursus in initio iambicorum versuum, si prima vox tota in 
thesi locata est, de secunda tertia quarta voce idem est constituen- 
dum, quod de prima secunda tertia versuum trochaicorum ; porro 
quotiens primum vocabulum iambum anapaestum spondeum dacty- 
lum aequat, secundum quoque, et nisi secundum aut monosyllabum 
est, aut bacchium molossum choriambum aequat, item tertium voca- 
bulum in thesi iaceant necesse est. Acc. tr. 200; Most. 41: 
Maior mihi moles, maius miscendtimst malum. 
Canes capro conmixta. — Quid vis fferi. 
Nimirum ante caesuram legitimam poetae, ut eam paulo signi- 
ficantius distinguerent, ea verba adhibebant, quae longiora uno 

4 
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trochaeo aut totam dipodiam aut amphibrachyn bacchium molossum 
choriambum exaeqitarent. Cum autem ditrochaica nihil valeant ad 
antecedentia, illa alia, qua vi fuerint, haec exempla docebunt. Asin. 
362; Curc. 546; Naev, oom. 113: 

Nam me hodie senex seduxit s6Ium sorsum ab aedibus. 

Qu6s tu mihi luseos libertos, . qu6s Summanos sdmnias. 

Libera lingud loquemur ludis liberalibus. 

Usque ad tertium vocabulum pertinet illud Ennianum 257: 
Sed virum verd virtute vivere» animatum addecet. 

Sed nescio an transpositio Eothiana in hoc praeferenda sit: 
S6d virwn. virtute vem viyere animatum addecet. 

Nam parechesis virum t^rtute eo clarius enitet, quo propius voca- 
bula inter se distant. 

§ 13. Poetas scaenicos in homoeoarcto conlocando posteriores 
arses praetulisse prioribus maximeque primam et secundam post 
caesuram arses distinxisse ut demonstrem non solum multiplicibus 
homoeoarctis utar, verum etiam homoeoarcto cum parechepi parono- 4 
masia paregmeno polyptoto consociato; neque pmittam duplicia 
homoeoarcta. 

Ac multiplicium homoeoarctorum cum bina verba non solum 
ab eisdem primis sed etiam ab eisdem secundis vel tertiis litteris 
incipiuntur, haec verba, si quidem per formam eorum et per senten- 
iae compagem licet, in arsibus post caesuram, sollemniter autem 
in m. IV. (V. YI.)ars. extant. Men.,252; Most. 31/2; Amph. 954 
Ter. Hec. 440. ex inc. inc. tr. 14; Amph. 448, 782: 

Non potuit paucis jpftira pfane pr61oqui. 

Antehac est habitus parcus nec magis c6ntinens, 

Is ntinc in aliam pdrtexn ^almam p6ssidet 

Mirtim quid solus seewoi seereto llle agat. 

Magntis rubicundus crlspus crassus caesius. 

Ap611o puerum ^rtous Priamo qui foret. 

N6vi erum, novi a6dis nostras, sdne sapio et s6ntio. 

Atit pol haec praestrigiatrix multo mulier maxumast. 

Si secundum vocabulum creticum est, hoc in fine ponitur, 
altero, si trochaeum aequat in IV. (VI.), si trochaeum superat in 



Digitized by LfOOQ lC 



— 51 - 

m. (V.) pede conlocato. Truc. 374,5; Pseud. 659; Poen. 1,2, 130; 
LuciL XXVI, 39. M.; Epid. 256. ex inc. inc. fab. Pall. 34: 

— Em istoc pafiper es: 
Plus p611icere quam abs te posco aut postulo. 
'Apud anum illam d61iarem cltidam crassam Otisidem. 
Quld ais tu? quando apud me mecum caput et corpus cdpulas? 
Rauco sonitu contionem et ctirvis eogant cornibus. x ) 
R6periamus aliquid calidi cowducibilis consUi. 
Tum ad te ludibunda docte et delicate detulit. 

Eandem autem rationem poetae persecuti sunt, cum duplici 
parechesi vel paronomasiae vel paregmeno vel polyptoto eiusdem 
litterae homoeoarcton adnectebant. Ac parecheseos aperta exempla 
sunt Enn. tr. 41; Bacch. 116 = Pseud. 65; Truc. 2: 

Mater optumarum multo mulier melior mulierum. 
Iocus Ltidus Sermo Sudvisavi&ti.o. 
De moeris magnis atque SLmoenis motnibus. 
Paronomasiae Mil. 330 2 ); Men. 615, 6: 
Quin domi eccam: nescio quae te, Sceledre scelera stiscitant. 
Quid negotist? — Pallam — Pallam — Quidam pallam — Quidpaves? — 
Nil equidem pave6 — nisi unum: pdlla pallorem incutit. % 

Latissime patet idem usus in paregmeno et polyptoto. Pareg- 
meni quidem Trin. 1004; Aul. 314; Afr. com. 67; Adelph. 990; 
Acc. tr. 365: 

Nunquam edepol temere tinmb ^mtinnabulum. 
Edep61 mortalem ^pdrce parcum praedicas. 
Immo 611i mitem fdxo /ociant fiistibus. 
Quia non iusta initista prorsus 6mni& omnino 6bsequor. 
feculare sinitis, sistis pelli, puhum patimini. 
in YI. Vii. ars. troch. sept. cum epanaphora x. T//u<yrfytov Mil. 228 : 
Magnam illic homo rem incipissit magna moenit moeniar. 
Polyptoti Stich. 765; Pers. (386), 87; Stat. com. 39; Men. 404; 
Kud. (439), 40: 



1) contionem sonitu libri; non plaeet tribrachys ante caesuram con- 
tionem gravi vocabulo antecedente. 

2) RibbecMus Ladevicnm Philol. XVII, p. 257 secutus hunc versum a 
Plautino textu seposuit. v. p. 98. * 

4* 
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Prostibulist alitem stdntem stanti savium | Dare. 

(Quoitismodi hic cum fama facile ntibitur?) 

Dum d6s est, nullum vitium vitio vortitur. 

Cum suum sibi alius socius socium satieiat. 

Quasi supellex pellionist pdlus palo pr6xumust. 

(Qu6r tu operam gravare, amabo, quam h6stis hosti c6mmodat?) 

Qu6r tu operam gravare mihi, quam civis civi c6mmodat? 

Ex duplioibus homoeoarctis, praeterquam si omnia contuleris 
ac disposueris, secundae et tertiae legum argumentum non capien- 
dum est, nisi ex continuatis. Nam non nisi in arsibus post caesuram 
per binos vel plures versus litteris scilicet variantibus poetae homoeo- 
arcton continuaverunt. Qua in re quod unum vel alterum versum 
transiluerunt, nullius momenti est. 

Adferam igitur eiusmodi nonnulla non diligentius conlecta, sed 
ut praesto erant apposita. 

in enumeratione Aul. 167, 8: 

'Istas magnas factiones, animos, dotes dapsiles, 
Clamores imperia, eburna v6hicla, |?allas ^urpuram 
Nil moror. 

cum affectu, cum de moribus cogitatur, Aul. 481 — 6; praefixa 
est vero epanaphora una quadruplex et altera duplex, quae oratio- 
nem acriorem reddunt: 

Et multo fiat dvitas conc6rdior, 

Et n6s minore invidia utamur, quam titimur, 

Et illa6 malam rem m6tuant quam metu6nt magis, 

Et n6s minore sumptu simus quam sumus. 

In maxumam illuc p6puli partemst 6ptumum, 

In paticiores avidos altercatio est. 1 ) 

Eunuch. 589, 90 in fabula divina a Chaerea in sese translata; in 
priore autem versu parechesis est: 



1) homoeoaroton avidos altercatio quamqam vocali brevi et producta 
alternantibus parisosi nititur et versuum 485, 86 structura aequali et con- 

jgnienti: ^*-^ — | ^^ - - ^ - ; ampliusque epanaphora arguit Plautum 

" hos versus inter se respondentes fecisse, ita ut si homoeoarcton avidos alter- 
catio respueris, etiam populi partem tibi reiciendum sit. Adsentiri non pos- 
sum Frankeno, qui in ed. sua hos versus delevit. 
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Yenlsse clancultim per pluvium fucum factum mulieri. 
At quem deuml qui t&mpla caeli summa sonitu c6ncutit. 
in rixis Curc. 190 — 93: 
Iam huic voluptati hoc adiunctumst 6dium. — Quid ais, pr6pudium? 
Tune etiam cum n6ctuinis dculis odium me voeas, 
'Ebriola's pers611a, nugae? — Tun meam Fenerem tatuperas? 
Quid? istum mihi polltictus virgis servos sermon6m serat? 

in rebus amatoriis ib. 210 — 14: 
Facito ut meminerls: tene etiam priusquam hinc abeo savium. 
— Si 6quidem hercle mihi regnum detur, numquam id ^otius 

p6rsequar. x ) 
Quando ego te vid6bo? — Em istoc #6rbo tandictam para: 
Si amas, eme: ne r6gites. facito ut /?r6tio ^ervincas tuo. 
Bene vale. — Iamne 6go relinquor? ^ulcre, Palinure, 6ccidi. 

§ 14. Videte iam porro quomodo factum sit, ut poetae omnia 
homoeoarcti ornamenta in posteriores arses congererent. Pendet 
autem totus usus ex maxima gravitate primae arseos post caesuram; 
quam sequitur prima arsis ultimae dipodiae. Atque maior vis illius 
arseos ipsa in structura versuum iambicorum trochaicorumque posita 
est. Nam metrum succrescens ab initio usque ad caesuram versus 
summam consequitur in prima arsi post caesuram: inde, compara- 
tionem habens cum deiectu aquae, per duo intervalla, quae prima 
ultimae dipodiae arsi distinguuntur, in finem defluit. Cuius rei argu- 
mentum est usus poetarum verbi, quod maiore impetu efferatur, 
in arsi post caesuram conlocandi. Maxime vero hoc studium in 
lucem venit, quotiens idem verbum cum impetu pronunciationis per 
complures versus vel per totas scaenas repetitur. Ut Most. act. m. 
sc. 1 ; Trin. act IY. sc. 3, 21 sqq.; Asin. act. V. sc. 2. 

In Mostellaria autem 1. 1. danista iterum ac saepius faenus 
postulante <faenus' fere in tertia arsi iamb. sen. conlocatum est; nec 
minus gravissima alia verba in hac arsi extant: 

580. R. Redd6turne igitur faenus? — Reddetur tibi. 

590. Molestus si sum, reddite argentum: abiero: 
Resp6nsiones 6mnis hoc verbo 6ripis. 

1) potius persequar homoeoarcton per se non satis apertum sequentibus 
excitatur. 

580. reddetur. nunc abi libri. reddetur tibi RitschL 
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592. R. — Soitfem accipe. — Tmmo faenus, id primtim volo. 

— Quid afs tu? tun hominum ommium taeterrume, 
594. ' Venlsti huc te extentatum? agas quod In manust. 
599. Quin s6rtem [iam redhijbebit. — Quin [eam] n6n peto : 

Mihi fa6nus reddat, faenus actutum mihi. — 
Molestus ne sis, nemo dat: age qu6d lubet. 
Tu «61us credo faenore argentum datas. 

— Cedo fa6nus, redde faenus, faenus reddite. 
Dattirin' estis faenus actuttim mihi? 

605. Daturne faenus? — Faenus illic, faenus hic: 

Nescit quidem nisi faenus fabularier. 

611. Pater 6ccam advenit 'peregre non mult6 prius , 
Dlius: is tibi faenus et sortem dabit. 
In quinta arsi troch. sept.: Trin. act. IV. sc. 3, 21 sqq. Stasi- 
mus veteribus moribus laudatis novos mores vituperat recensetque 
mala facinora quae tum more fierent,- more haberent licentiam. 
1028. R. Utinam veteres [v^terum] mores, veteres parsim6niae 

P6tius in mai6re honore hic §ssent, quanx mor6s mali. 
1030. — Di immortales, basilica hic quidem facinora inceptat 

loqui. 
V6tera quaerit, v6tera amare hunc m&re maiorum scias. 

— Nam nunc homines nihili faciunt qu6d licet, nisi 

qu6d lubet. 
'Ainbitio iam m6re sanctast, liberast a 16gibus. 
Scuta iacere Mgereque hostis m&re habent licentiam. 
1035. P6tere honorem pr6 flagitio mdre fit. — Morem inprobum. 

— Str6nuos nunc pra6terire more fit. — Nequam quidem. 
Asin. act. V. sc. 2 Demaenetus in bibendo et osculando cum 

filii amica ab uxore valde irata deprehensus <surge amator' magna 
voce iterum iterumque repetito excitatur. Artemona etiam maiore 
ira incensa est, quod Demaenetus dixerat animam uxoris foetere, 
promiseratque se uxori pallam surrepturum esse. Nec solum surge 
sonorum vocabulum, foetet, pallam, verum etiam Artemona loquente 
odium gravissimaq\ie alia verba in quintam arsim troch. sept. re- 
lata sunt. 



593. ais et tun om. codd. Eitschelms add. Quid 4is tu? hominum Lorenx. 
600. Studem. ex A. 605. Daturne faenus Ritsch.; Daturin faenus mihi 
Studem. ex A.\ Date mihi faenus BG. 
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920. G. L. Quid tibi hunc receptio ad test lneum virum ? — Pol 

me quidem 
iSnecavit 6dio miseram. — Surge amator, i domum. 

— Nullus sum. — Immo es, ne nega, omnium [h6minum] 

pol nequissumus. 
'At etiam cubat cuculus: surge amator, i domum. 

— Vae mihi. — Yera ariolare : surge amator, i domum. 
925. 'Abscede ergo paululum istuc. — Surge amator, i domum. 

— Iam 6bsecro uxor. — Ntinc u&orem me esse meministi 

tuam? 
M6do, quom dicta in me ingerebas, odium, non ux6r eram. 

— Totus perii. — Quid tandem? anima foetetne uxoris tuae? 
* — Mtirram olet. — Iam stibrupuisti pdllam, quam scort6 

dares? 
930. — 'Ecastor qui stibrupturum pdUam promisit tibi. 

— N6n taces? — Ego dlssuadebam, mdter. — Bellum 

filium. x ) 
Istocin patrem a6quomst mores Ivberis largirier? 
Nilne te pud6t? — Pol si aliud nil sit, tui me, ux6r, pudet. 

— Cano capite te cuculum hinc uxor ex lustris rapit. 2 ) 
935. — N6n licet manere (cena c6quitur) dum cenem modo? 

— 'Ecastor cenabis hodie, ut dignus es, magnum malum. 

— Male cubandumst : itidicatum me uxor abducit domum. 

— Dicebam, pat6r, tibi, ne mdtri consuleres male. 

Eodem exemplo aliqua ex parte septimae arseos vis cernitur, 
quae quintae fiierit proxima. Nam ut Artemonae maxime interest, 
ut Demaenetus e lectulo surgat abscedatque a Philenio, ita secundo 
loco agitur, ut amator abeat, atque domum eat: ecce.t domum in 
clausula positum. Cf. etiam w. 920, 922, 927, 931, 933, ubi in 
oppositione me, nequissumus, uxor, filium, uxor deinceps in septima 
arsi extant. 920. Pol me quidem | 'Enecavit 6dio miseram — non 
ego eum. 922. nequissumus es, non < nullus\ 927. modo, me ab- 
sente, odium, non uxor eram. 931. inter se repondent t mater , et 
<bellum filium\ 933. — : Pol si aliud nil sit, tui me uxor pudet. 



1) Argurippum vocem mater distinctius pronunciavisse ex responso 
Artemonae efficitur. 

2) Artemona respondet ad Demaeneti 4 tui me. uxor, pudet*. 
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Ac Trin. 1035, 36 Charmidis responsa in clausula posita sunt: 
Morem inprobum, Nequdm quidem. Praeterea specta, quem chias- 
mum Plautus consecutus sit Most. 603 : Cedo faenus, redde faenus, 
faenus reddite. 1 ) i 

Ex harum igitur arsium gravitate licet homoeoarcti, si non tri- 
plicis, at duplicis usum repetere. Cum enim poetae praecipue operam 
darent, ut tertiam (quintam), deinde, ut quintam (septimam) arsim* 
homoeoarcto distinguerent, cumque studerent, ut vocabulorum, quibus 
homoeoarcton fieret, alterum ab altero, quantum fieri posset, proxime 
abesset, factum est, ut maxime tertia et quarta (quinta et sexta), 
paulo rarius quarta et quinta (sexta et septima) arses exornarentur, 
tertiumque locum habeant homoeoarcta, quae in terti$ et quinta 
(quinta et septima) arsibus conlocata sunt. Qua in re conspice quan- 
tum forma verbonim valuerit. Nam poetis, ut posteriorem partem 
iambicorum senariorum octonariorum trochaicorumque septenario- 
rum | ±z> -^ | l w - homoeoarcto distinguerent, adeo opus Mt formae 
verborum rationem habere, ut homoeoarcton in m. IY. (Y. VI.) ars. 
conlocare non possent, nisi alterum vocabulum bisyllabum vel trisyl- 

labum hac forma erat: ^^-, alterum bisyllabum vel trisyllabum 



vel hypertrisyllabum hac ^z 



Quotiens autem IY. Y. 



(YI. YH.) ars. operam dabant, vehementer studebant, ut, altero 
vocabulo bisyllabo vel trisyllabo eam quam conscripsi formam prae- 
bente, alterum creticum exaequaret. Nam a monosyllabis in fine 
poetas valde abhorrere video, atque homoeoarcti exempla, quae usque 

1) Hinc apparet quam perperam Geppertus aliique secundas singularum 
dipodiarum arses sub icru posuerint. Quod cum eo prohibetur, quod breves 
(ancipites) syllabas in fine iamb. senar. octon. troch. sept. vel ante caesuram 
iamb. sept. maiore accentu pronunciari ferri non potest, tum ne utiquam de 
tali descriptione cogitari potest: Trin. 1036, 37. Gepp.: 

Scuta iacere fugereque hostis more habent licentiam. 

Petere honorem pro flagitio more flt. — Morem inprobum. 
Nam non quod omnino ftunt taha facinora, Stasimus aegre fert; ineptum 
quidem est et putidum ea, quae omnibus temporibus a quibusdam peccata 
sunt, neque umquam non peccabuntur, ut hostes fugere, verbose lamentari; 
sed quod pessima scelera tum more fiant, in dolore est. Accedit quod testi- 
monia quibus Gepportus aliiquc nituntur ad iambicos senarios tantum pertinent. 
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ad ultimam arsim pertinent, perraro extant. Ut Cure. 74, quo versu 
argutiae w. 72, 3 conficiuntur : 

72. Me inferre Yeneri v6vi ieientaculum. *) 
— Quid? antepones Yeneri te ientaculo? 
Me, te atque hosce omnis. — Ttim tu Fenerem v6mere vis. 
Nec monosyllaba in Y. (YII.) arsi saepius extant. In arsibus deni- 
que HI. Y. (Y. YIL) homoeoarcton conlocatur, si prius vocabulum 
totam dipodiam aequat, vel si utrumque creticum est. Quotiens vero 
vel necessitate numerorum vel forma verborum poetae coacti non 
utriusque vocabuli primam syUabam in arsibus conlocare potuerunt, 
tertiam et quintam (quintam et septimam) arses adeo praetulerunt 
ceteris, ut homoeoarcti in singulis airsibus et singulis thesibus 
exempla plurima inveniantur in tertia (quinta) arsi et quinta (sexta) 
thesi vocabulis has formas praestantibus, altero _^v-»-,* altero 
"C^- : ^_. Paulo pauciora exempla reperiuntur in. quarta (quinta) 
thesi et quinta (septima) arsi, cum vocabulum alterum amphibrachyn 
vel bacchium vel molossum vel choriambum, alterum creticum vel 
paeona quartum aequat. Tertium locum obtinent ea, quae in quarta 
(sexta) arsi et sexta (septima) thesi extant, cum alterum vocabulum 
vel molossum vel ionicum a minore vel a maiore vel choriambum 
aequat, alterum iambicum est vel pyrrhichium. 

§ 15. Praestringam deinceps ceteros versus scaenicos et verswm 
heroicum, in quibus poetae omnino eandem rationem secuti sunt 
atque in illis, de quibus adhuc quaestio fuit: quod singulae leges 
in quibusdam paulum mutantur, fluit ex illorum versuum compositione. 

In iambicis septenariis arses posterioris hemistichii ceteris prae- 
stant. Rud. 354; Hec. 347: 

Confractast, mi Trachalio, hac w6cte wavis n6b\s. 
Hem ist6e verbum animus mlhi redit et cura ex corde excessit. 
Ter. Eun. act. HI. sc. 5. his versibus finita est: 

Eamus: et de istac simul, quo ^acto j^orro ^dssim 

Potiri, consilitim volo capere tina tecum. — Ffat. 

Duplicium homoeoarctorum pleraque in quinta et sexta ars. extant; 



1) iam ientaculum libri; ieientaculum Ribbeck, S.-B. d. k. s. A. vol. 
31, p. 100. 
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quorum concentus conroboratur, si ajterum vocabulum totam dipodiam 
aequat, Rud. 318; Asin. 649: 

Tortis superciliis, contracta /r6nte, /raudulentum. 
Auscultate atque operam date et mea cKcta etevorate. 
Fere totidem exempla in YI. VJJL. ars. invenies: pauciora in V. VI. 
Singulare impedimentum in his versibus poetis obstitit, cum in 
posteriore parte non locus esset creticis vocabulis: ad quae reci- 
pienda cum aptissimum esset prioris hemistichii secundum colon, 
factum est, ut iambicorum septenariorum tertia arsis paulo saepius 
homoeoarcto distingueretur, quamiambicorumsenariorum, octonariorum, 
trochaicorum septenariorum quaevis arsis ante caesuram. 

Iambicorum quaternariorum , qui et a Plauto raro neque a 
Terentio saepius adhibentur, exemplum sumpsi ex Ter. Eun. 215: 
Quod ^6teris, ab ea joellito. 
In versibus qui dicuntur Eeixiani nulla nisi exilia exempla 
repperi, ut fere dubitem hoc proferre Aul. 430: 

— Quid tu malum curas. 
Utrum crudumne an c6ctum edim, nisi tu mfs tutov. 
Sed non omittam in eadem Aululariae scaena t c6quere hic cenam' 
bis in clausula positum esse 431, 35. 

Trochaicvrum octonariorum eidem alteri hemistichio poetae 
principatum dederunt. Argumento est multiplicis homoeoarcti exem- 
plum Ennianum, v. 310. R: 

Latere pendens, saxa spargens tabo, sanie et sdnguine atro. 
Nam hic verba inter se similiora in VL.VTL ars. posita sunt. Idem 
vero duplicibus homoeoarctis confirmatur. Singulari gravitate est 
septima arsis, in qua gravia et longa et quae totam dipodiam aequent 
verba conlocari solent. Hec. 516, 17; Enn. tr. 219; Nov. com. 21 
(hoc cum homoeocatal. x. rjfiior.) 

Perii, quid agam? qu6 me vortam? quid viro meo respondebo 
Misera? nam audivisse vocem pueri visust vagientis. 
Qua6 Corinthum arcem altam.habetis, matronae opulentae, optumates. 
MeHor cuius vox gallulascit cuius iam ramus r6borascit. 

Trochaicorum dimetrorum acatalectorum , catalectorum, versuum 
compositorum ex duabus tripodiis trochaicis haec exempla pono 
Curc. H4; Pseud. 591; Pseud. 211; Epid. 74; Pseud. 1293: 
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Vfnipollens Zepidus Jiber. 

Quae post diu mihi cZara cZueant. *) 

Dunanim domi habent maxumam. 

Puppis j?ereundast ^robe. 

Yir malus viro dptime obviam it. 

Ne in anapaesticis quidem versibus de studio poetarum homoeo- 
arcta in arsibus conlocandi dubitare licet. Certe eiusmodi exemplo- 
rum copia in his impeditis numeris non est parva. 

Anapaest. septenar. multipl. exempla Mil. 1029. 1048: 
Tu cdwtra cura et cdwtempla et de meis venator ^erbis. 
Ab illa, quae digitos despoliat suos 6t tuos digitos decomt. 

Duplicis homoeoarcti sollemnis usus est in Y. YI. et YI. YII. 
arsibus. 

Cum gravitate quadam incedunt ea quae in Y. YI. sunt, si 
alterum vocabulum totum colon aequat. Pseud. 947; Bacch. 1171: 

Lepid6 victu, vino, unguentis, inter /?6cula ^ulpam6ntis. 

Ut isttic delictum desistas tanto opere ire oppugnatum. 

Choriambica et molossica vocabula ante caesuram legitimam in 
secunda dipodia conlocari solere vix opus est ut memorem. Atque 
in hac re anapaestici septenarii comparandi sunt cum iambicis sep- 
tenariis, qui eodem loco cretica vocabula efferre solent. Cist. II, 1, 5 ; 
Mil. 1038: 

Feror, c^fferor, cfostrahor, dmpior: ita nubilam mentem animi habeo. 
Meum cognomemtum cdnmemorat di tibi dent quaequomque 6ptes. 

In anapaesticis octonariis homoeoarcti post caesuram usus eo 
magis est apertus, quo minus molossica et choriambica verba poetis 
impedimento fuerunt. Pseud. 575; Pers. 176: 
Neque qu6d dubitem, neque qu6d timeam, in p6ctore conditum- con- 

siliumst. 
Potin tit taceas? potin n6 moneas? memini et scio et calleo et 

cdmmemini. . 

Anap. quaternarii Stich. 313; Enn. tr. 81 (hoc c. paregm.): 



1) Quae post mihi clara et diu clueant- libri; transpositio a Ritschelio 
instituta homoeoarcto commendatur. Opinio Spmgelii, qui et hunc versum 
et Ourc. 114 anap. dim. esse putat Reformvorschl. p. 286 et 288, homoeo- 
arcto reicitur. 
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Unde is? quid /ers? quid /estinas? 
pdter, o jpatfria, o Priami donms. 

Creticorum bacchiacorumque versuum et prima et secunda arses 
pedis cuiusque idonea sunt ad homoeoarcta recipienda; sed prima 
arsis maiorem vim praestat quam secunda. x ) 

Oretici tettr. Epid. 320; Curc. 119; Most. 733: 
2?scpectando exedor miser atque &centeror. 
Salve. — Egon salva sim, quae siti sicca, sum? 
Quidum? — Ita hic oppido oceidimus omnes Simo. 
Duplicis homoeoarcti pleraque exempla in m. et IY. pedum 
primis arsibus extant. Curc. 106; Enn. tr. 77: 
Da vicissim meo ^utturi ^aiidium. 
'Arce et urbe 6rba sum. quo accedam? quo applicem? 
In duobus versibus contiguis Eud. 213. 14: 
Hac an illac eam, incerta [sum] c6nsili: 
Nec prope usquam hic quidem cultum agrum c6nspicor. 
Minus saepe II. III. etiamque rarius I. II. arses homoeoarcto 
obtinentur. 

Bacchiaci tettr. Merc. 360; Men. 754. 5, 967: 

Nequicquam abdidi atacondidi, oostrusam habebam. 
Gradum ^oferam ^rogredifri] ^roperabo: 
Sed id quam mihi [non] sit /acile haud sum /alsus. 
Proctirat, videt, conlocat cogitat[que]. 
Versus comjpositi ex cretieis dimetris acatalectis cum trochaicis 
tripodiis catalectis saepius secundum creticum pedem et primam 
trochaicae tripodiae arsim homoeoarcto distincta efferunt. Mosi 135. 
337. 704; Bacch. 667: 

P6stea quom mmigravi mgenium in meum,. 
'IUi ego ex omnibus dptume volo. 
'Eum hominem sdUicitat sopor: ibi omnibus. 
Set quem quaero, dptume ecce dbviam mihist. 



1) Hinc manat eorum versuum descriptio -w- et ^--; reicienda est 
illa aha a quibusdam probata - ^ - et ^ - - ; Geppertus vero creticos versus 
in secunda - w i- bacchiacos in prima arsi ^ - - ictu percuti vult. cf. Trin. 
ed. Gepp. act. H, sc. 1, 1 sqq. 
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Versus heroici, qua sunt firmiore structura, ad homoeoarcta 
arsibus recipienda inipeditiores sunt. Nam quod abhorrent ab arsi- 
bus dissolvendis, verba quae a brevi syUaba incipiunt, a iambo ^ - | . . 
ut minax, ferox, vel ab anapaesto w ^ - | . . ut minitatur, nec minus 
ea quae antibacchia forma sunt — ^ ut adgnovit 1 ), Cassandra, 
pritnas syllabas in arsibus habere non possunt. Diom. p. 447, 3. K. 
parhomoei ex. Acc. ann. Prisc. p. 254, 11. H.; Yerg. Aen. m, 82. 
183 (hoc a Claud. Sacerd. p. 458, 29 laudato): 

Afachina raulta minax rainitatur maxima rauris. 2 ) 
-FVaxinus /Issa /erox in/ensa in/*inditur ossis. 
'Occurrit, veterem -4nchisen adgnovit amicum. 
S61a mihi tedis casxis Cassandra canebat. 
Deinceps impedimento fuerunt caesurae legitimae semiquinaria 
et semiseptenaria. Nam cum verbi alicuius ultimam syllabam postu- 
lent, bisyllaborum trisyllaborum vocabulorum, quae iambum, ana- 
paestum, spondeum aequent, in thesim subigunt reguntque etiam 
verba antecedentia et sequentia. Yerg. Aen. II, 199. E. ; Cat. 
LXIY, 101. M.: 

Hlc aliud maius miseris multoque tremendum. 
Cum saevom cupiens contra, ccmtendere monstrum. 
Adiuvit vero studium poetarum caesura bucolica. Et quam- 
quam initium versuum ad homoeoarcta recipienda non minus fuit 
idoneum, tamen arses, quae caesurae bucolicae proximae sunt, 
quartam, quintam, sextam, poetae prae ceteris homoeoarcto insignes 
reddiderunt. Adiungam igitur exempla eiusmodi nonnulla. 

In IY. Y. YI. ars. Lucr. m, 794; IY, 394. 874; Y, 454. L.; 
Yerg. Aen. 833: 

Qu6d quoniam nostro quoque constat corpore certum. 
Cum permensa suo sunt caelum corpore claro. 
Urere ne possit color amplius aridus artus. 
Lunamque efficerent et magni moenia raundi. 
Neti patriae validas in wseera vertite virea. 
In Y. YI. ars. Enn. ann. 66. 402. 548. Y.; trag. 251. R; Lucr. 
Y, 432. 441. 439. 446. 453; Lucil. YIH, 1. M.; CatuU. LXIY, 
320. 351. M.; Yerg. Aen. YI, 20; YH, 8; YIH, 224: 



1) vocali scihcet sequente. 

2) minatur libri] minitatur em. Naeke, M. Eh. 1829, p. 322, 
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Unus erit quem tu tolles in coerula coeli | Templa. 

Qu6s ubi rex populos spexit de cautibus celsis. 

'Inde patefecit radiis rota candida caelum. 

Lumine sic tremulo terra et cova coerula candeni 

Hfc neque tum solis rota cerni /umine /argo. 

'Intervalla vias conexus |?ondere jolagas. 

M6mbraque dividere et magnas disponere jmrtes. 

H6c est a terris altum secernere caelum. 

Tam magis expressere ea quae mare sidera solem. 

J- ^ v^ quod ^^£118.8^ ^ernix, quod ^pectorej puro. 

Haec tum clarisona pectentes vellera wce. *• 

Ptitridaque infirmis variabunt |?ectora jpalmis. 

'In foribus letum Androgeo, tum jpendere |?oenas. 

'Adspirant aurae in noctem nec candida cursus | Luna negat. 

Speluneamque petit (pedibus timor oddidit alas). 

In IV. Y. ars. Enn. ann. 50. 235; Lucr. IV, 789; V, 1193; 
Cat. LXIV, 24. 40. 92. 194: 

Quamquam multa manus ad eoeli coerula templa. 
P6ste recumbite vestraque pectora jpellite tonsis. 
Cernimus in somnis et moYha, wiembra movere. 
'Et rapidi fremitus et wurmura magna minarum. 
V6s ego saepe meo, vos carmine conpellabo. 
N6n glabeam prono convellit wmere taurus. 
Lumina, quam cnncto concepit corpore flammam. 
Fr6ns expirantis praeportat ^ectoris iras. 

Verms pentcvmetri homoeoarcton nimirum in IV. V. ars. ha- 
bent. Cat. LXVI, 78. 80; Tib. I, 4, 12: 

Unguenti Surici milia multa bibi. 
N6n prius unanimis corpora coniugibus. 
Hic placidam niveo ^ectore peUlt aquam. 

Homoeoarcti usum, qui in posteriore parte versuum cernitur, 
omnem consecutus sum. In priore hemistichio sollemnis usus non 
extat nisi hic : cum versus aliquis homoeoarcto finitur, homoeoarcton 
illud saepius in initio sequentis versus continuatur. Enn. tr. 41. 42 ; 
Capt. 569. 70; Ter. Ph. 867. 68; Pseud. 180. 81; Eud. 685. 86; 
Amph. 203. 4; Ter. Heaut. 239. 40; Turp. com. 48. 49: 
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Mater optiimarum multo mulier melior mtilierum 

Mssa sum sup6rstitiosis ariolati6nibus. 

P61 ego ut rem vide6, tu inventu's, t?6ra mnitudine 

Qui convincas. 

Siispenso gradti placide ire perrexi, accessi, ostiti, 

'^nimam compressi, aurem admovi: ita animum coepi attendere. 

Qulbus vitae estis, quibus deliciae, savia mammiHae mellitae: 

ilfanipulatim raunerigeruli facite ante aedis iam mi hic adsint. x ) 

Sed mtiliebri animo stim tamen: [quom] wiserae venit in wientem 

Mihi wi6rtis, raetus wiembra 6ccupat — 

Principio ut illo adv6nimus, ubi primum terram tfetigimus, 

Contfnuo Amphitruo delegit vir6s primorum principes. 

Non c6gitas hinc 16ngule esse? et n6sti mores ratilierum: 

Dum wi61iuntur, dtim conantur, annus est. — v 

Neque natitae cum essent circumventi v6ntis, iwcerto itinere 

Porti indigentes. — 

§ 16. Reliquum est, ut nonnullas controversias attingam, quae 
de homoeoarcti forma sunt, h. e. de litteris et de verbis, quibus illa 
figura fiat. 

Ac de syllabarum qtcantitate sunt qui statuant, homoeoarcton 
a vice brevium syllabarum et longarum non minus abhorrere quam 
homoeocatalecton. Sed multis exemplis cpnfirmatur poetas non 
curasse, ut syllabae productae tantum cum productis, conreptae 
tantum cum conreptis homoeoarcton facerent. Nisi quis casui dat 
haec multiplicia, quae in affectu, Tcaocpdincbg , xcoiiLxng posita sunt. 
Enn. tr. 193; Acc. tr. 434; Turp. com. 114; Amph. 325. 26: 

M6nelaus me obitirgat? id meis r^bus regimen restitat. 

Paratus sum ubivis pltere ^?estem p6rmiti. 

Maris sc6puli sonitus solitudo, sanctitudo Ap611inis. 

Y6x mi ad auris advolavit. — N6 ego homo infelix fui, 

Qui non alas inten^lli: volucrem vocem g6stito. 

Neque a a homoeoarcta poetae respuerunt; Asin. 347, qui 
versus pro totius scaenae argumento est, Phorm. 706: 



1) in libris estis post deliciae constat, quibus ante savia repetitum est. 
mihi est post manipulatim ; versus Ritschelius restituit; anapaestos posuit 
Studem. de cant. Plaut. p. 56. 
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'Ait se ob asinos [MJferre argentum atriensi Saureae. 
Intro iit in aedis ater, alienus canis. 
Deinceps quaeritur, num consonantium homoeoarcta probanda 
sint, ubi promiscue aut vocalis aut consonans sequitur primam con- 
sonantem. 1 ) Quod supra p. 37 formulis Woelfflinianis aliqua ex 
parte demonstravi: nunc quidem hunc veterum poetarum usum 
amplius explanabo triplicibus eis exemplis, quae nemo forte facta 
esse putet, Enn. tr. 213. 353; Acc. tr. 22; Most. 536; Capt. 722: 
Umidas unde oritur imber sdnitu saevo et spiritu. 
Dimitto, ut ne res temere tractent twrbidas. 
Cui manus materno sdrdet sparsa sanguine. 
Nunc pdl ego perii p/ane in perpetuum modiun. 
Ubi ponderosas, crassas capiat cdnpedis. 

Id autem, quod in triplicibus licuit, in duplicibus non licuisse, 
non intellego, quo iure statuat aliquis. Quam ob rem eius modi 
homoeoarcta, si quidem in arsibus post caesuram conlocata sunt, 
praesertim in eis scaenis, quae omnino similibus et continuis ho- 
moeoarctis abundent, ex voluntate poetae esse putanda sunt. Nam 
in his scaenis similium aperta exempla etiam ea in lucem pro- 
trahunt, quae minus sunt probabilia. Talis scaena est Curc. act. I, 3 ; 
quae, quoniam et homoeocatalecta et paregmena praebet, et ho- 
moeoarctis scatet , et ad illum usum inlustrandum valet eademque 
idonea est, quae mutarum consonantium homoeoarcta, cum secundo 
loco l et r liquidae litterae inter se mutantur , coarguat. In rebus 
autem amatoriis versans scaena non modo homoeocatalecti x. (i£oog 
Xoyov exemplum habet v. 199: 

B6ne monstrantem ptignis caedis, hanc amos nugds meras. 
verum etiam x. jcaiAa, 189. 90; 191. 92 (haec c. homoeoarcto post 
caesuram) : 

'Etiam dispertimini? — Nulli h6minist perpetu6m honum: 

Iam huic voluptati h6c adiunctumst 6dium. — Quid ais, pr6pudiww? 

Tune etiam cum n6ctuinis dculis odium me vocas, 

'Ebriola's pers6Ua, nugae. — Ttin meam Fenerem itftuperas? 



1) Nam de consonantium homoeoarctiSi quae secundo loco vocales mu- 
tant ut Enn. tr. 266: 

Saeviter suspicionem f&re falsam ftittilumst. 
nemo, opinor, dubitabit. 
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Nec desunt duplicis paregmeni exempla in arsibus post cae- 
suram 176. 182. 209: ^ 

Nam bonumst pausillum amare sdne, msane n6n bonumst. 
Nam h6c quidem edepol hatid multo post luce lucebit — Tace. 
'In domo esse istae, quin ego te liberalem liberem. 

Atque manifestis exemplis (191. 92 v. supra) 162. 163. 164. 
169. 193. 202. 205. 211. 214: 
Ubi tu's qui me c6m>adatu's Feneriis vadim6niis? 
Sisto ego tibi me et mihi contra itidem tti te ut sistas suadeo. 
'Adsum : nam si absim, hatid recusem quin raihi msle sit m61 raeum. 
Male vales, ere, qu6d mihi aegrest — M§le m\ morigertTs : tace. 
Quid? istum mihi polltictus virgis servos sermon6m serat? 
Cedo mihi contra atirichaico, qu# ego sano $6rviam. 
'Inter nos am6re utemur $6mper subrepticio? 
Si equidem hercle mihi regnum detur, ntimquam id ^otius /?6rsequar. 
Bene vale. — Iamne ego relinquor? |?ulcre, PaJinure, 6ccidi, 
— admixta sunt haec, quae nostra sunt specie, 158. 203. 213: 
Placide egredere «t s6nitum prohibe f6rium et erepitum cardinum. 
Bene vaje, ocule mi: nam sonitum et erepitum claustrorum afidio. 
Si amas, eme: ne r6gites. facito ut ^r6tio »ervinc£s tuo. 

Incertum vero est, utrum a ae au homoeoarcta ex voluntate 
poetarum sint necne. Naekius quidem et Lochius talia protu- 
lerunt. Nec Lorenzius dubitavit a au homoeoarcta proferre: tria 
quidem a homoeoarcti exempla, quae in praef. ad Pseud. p. 37 
posuit Pseud. 224. 231. 318. L. (230. 237. 330. R.) omnia versan- 
tur in a et au: 
Pseud61e, non audis, quae hic loquitur? — Au&io, ere, atque ani- 

mum odv6rto. 
In r&m quod sit, praev6rtaris, quam re odvorsa animo aw*3tiltes. 
Propera. quid stas? i occerse agnos: a#din»quid ait Itippiter? 

Idemque alio loco, Philol. Anz. 1877, p. 292, a ae homo^oarcta 
reiecit *) ; atque fatendum est a ae homoeoarcta minus probabilitatis 



1) De Mil. 12 aequiperare ad homoeoarcto, quod Klotz p. 2 adfert, 
alia de causa ne utiquam cogitari potest, cf. p. 38. Lorenzius autem hoc in 
,adlitteratione variarum vocalium' habet, quam respuit. 
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habere, quam a au. Woelfflin4us utriusque rationis has for- 
mulas notavit: agere audere, alacer*audax, alere augere, ampli- 
ficanda augenda, auetor adiutor, fl.mii aetas. Quid? quod ne ab au o 
Plautino quidem homoeoarcto abhorret p. 21 omen awspicium, ocu- 
lis awribus, aunxm huic olet 1 ) — Equidem cum a au homoeo- 
arcta ex voluntate poetarum esse pro certo habeo, tum de a ae 
homoeoarctis dubito. Sed utriusque rationis exempla ita pono/ ut 
neque credam ea pro firmo ac praeclaro argumento esse, neque 
postulem, ut ommia comprobes. 

Complures a singulis au admixtis: Amph. 1131. quo versu 
totius faljnlae ultima incipit scaena, in qua Iuppiter summus deus 
prodit et Herculis fata praesagit (na&rjfux&Q) : 

Bono animo es: odsum ego awxilio -4mphitru6 tibi. 
In oppositu cum affectu Stich. 128. 29: 
'Ita mi auctores siint amici, ut v6s hinc abducam domum. 
— 'At enim nos, quarum res ogitur, oliter awctor^s sumus. 
Praeterea cognosce ea quae Lorenzius laudavit Pseud. 230. 
237. 330. R. 

Complures au singulis a insertis Tit. com'. 151; Acc. tr. 281: 
Id ego atteupavi, plenas aurm odfero. 
Simul a^rem attendo, ut quirem exawdire amplius. 
a ae: Stich. 406; Amph. 978. 79; Phorm. 706: 
Olim quos abiens adfeci aegrim6nia. 

Fac ' Jmphitruonem iam ddvenientem ab aedibus | Ut abigas. 
Intro iit in oedis ater alientis canis. 
a au ae: Bacch. 900. ex inc. inc. tr. 180; Ad. 453. 54: 
Hla owtem in orcem hinc obiit oedem visere. 
Quid autem occuses, qui id parvi awditum aestimet? 
XJJinam hlc prope od[si]t olicubi atque haec awdi[a]t. 
— Msi facient quae illos oequomst, haud sic awferent. 
ubi haud quod in oppositu et sub ictu est consonat. 

Sunt etiam oe au homoeoarcta quae comica vi non careant, 
Aul. 82. ubi Staphyla ab Euclione ut t intus servet' iussa: 
Ego intus servem? an n6 quis oedis awferat? 



1) Etiam ahas formulas eodem loco posuit, quae cum ahquid in se 
habeant parecheseos, probabiliora sunt: aurum orichalcum, aurum ornamen- 
tum, aurata ornata. 
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De variis vocalibus c£ puod Maehlyus p. 229 ad ex. inc. inc. tr. 76 : 
Unde animae exeita<ntur obscura timbra operto ex 6stio. 
{ Die W5rter des . . Yerses beginnen mit lauter Yokalen, was kaum 
zufallig ist, da im Altdeutschen dergleiehen fur wirkliche und voll- 
gultige Alliteration betrachtet wird.' Atque etiam Bartschius in 
variis vocalihus adlitterationem putat. Sed etsi fatendum est crebra 
spiritus lenis repetitione — in qua . eiusmodi homoeoarcta continen- 
tur — versui alicui singularia inferri signa: num eum usum poetae 
cum voluntate studioque consecuti sint, dubito. Plane reicio dupli- 
cia eiusmodi ut Naev. 7. 31, Liv. ap. Fest. p. 352. a Bartschio lau- 
data p. 29: 

- * amb6rum wx6res. 
Dein p611ens sagittis — mcluttis arquitenens. 
w^ topp6r confringent — inportunae wndae. 
Aspiratarum cum tenuibus c ch, pph, t th homoeoarcti usum 
veteres Romanorum poetas et qui ante urbis saec. YH. fuerunt, in 
primis autem Plautum habuisse nemo negabit, quoniam certe con- 
stat, aspiratas eos non adhibuisse. Ritschl. P. L. M. E. p. 124: 
{ Aspiratio consonantium : nulla ante a. 650 — 660, fluctuans ad a. cir- 
citer 700, fere constans ab initio saec. VJLLL' cf. ad tab. XI, p. 16, 
ad LXm, LXIY, p. 55. 56 saepius;,praeterea opusc. IY, p. 89 sq., 
147 sq., 585 sq.; Brambach, Orth. p. 287. 

Inlustretur igitur hic usus paucis exemplis. 
c ch Merc. 646 in enumeratione : 

Megares, Eretriam, Oorinthum, C&lcidem, Ctetam, Qrprum. 
pph Most. 897 xcc& 9 vnsQfioXriv', Mil. 437; Bacch. 879: 
Quin ego ipse et PHolaches in ptplioo omnis |?6rticus 
Sumus eonmensi. — 

FHsum nomen jwssidere , Pflocomasium, jpdstulas. 
Quid fit? — Ducentis PQippis 1 ) pepigi. — Yah, salus, 
Me s6rvavisti. 
t th Asin. 276. 77. xofujcws idque in continuo homoeoarcto 
(cf. 278—80): 

'Etiam de terg6 ducentas j?lagas |?raegnatis dabo. 

— Largitur peculium: omnem in tergo teiisaurum gerit. 



1) t rem' post t Philippis' Eitschelius delevit. 

5* 
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Praeterea c qu homoeoarcta , quae natura est litterae QY ex- 
ortae ex K = C adnexa V 1 ) (Corssen A, Y. B. d. 1. S. I, p. 38, 
iterum Krit. Beitr. p. 48 sq.), in numero eorum habeo, quae inter 
consonantes fiunt, mutatis secundis litteris. Ergo comprobo eius- 
modi homoeoarcta, si verba quae a c incipiunt secundo loco vo- 
calem habent. Merc. 857; Aul. 91. 92: 

<76gito, quonam 6go illum curram ^wa^ritatum. — C6rta rest. 

Quod quispiam ignem qua6rat, extingui volo, 

Ne cafisae quid. sit qu6& te qui&quam qm.ep.tet 

Duplicibus ut adplaudas non postulo, etiamsi sunt, quae vo- 
luntatem poetae redoleant, Merc. 868. homoeoarcto post caesuram 
continuato. 
867. Sta, Oharine. — * Quis me revocat? — £p6s, Salus, Yict6ria. 

— Quid me voltis? — 'Ire tecum. — 'Alium comitem gwa6rite. 
N6n amittunt his me comites qui tenent. — Qui sunt ei? 

— Cura, Miseria, A6gritudo, Z/^crumae, Lamentatio. 

— R6pudia istfls c6mites atque respice et rev6rtere. 

df. etiam Rud. 294 form. Woelfflinian. et CatuU. LXH, 36. 37: 
Hisce hami atque haec hanindines sunt nobis qu&estu. et ctiltu. 
'At libet innuptis ficto te carpere gwestu. 
Quid tum, si carpunt, tacita quem mente requirunt? 

Yideamus porro, num verba quibus homoeoarcton fit ad unam 
sententiam pertinere opus sit. 

Constat sane verba ad eiusSem sententiae partes diversas per- 
tinere posse. Ut in parisosi Epid. 49. in colis coordinatis Eunuch. 
727; Most. 352. 53: 

Utcunque in alto ventust, Epidice, exin velxna #6rtitur. 
Attat, data hercle verba mihi sunt: vieit vinum qu6d bibi. 
'Ita mali maer6ris montem maxumum ad porttim modo 
C6nspicatus sum. erus advenit pSregre: periit Tranio. 

Plautus vero mutatis personis homoeoarcta usitatiora fecit. 
Duas autem rationes persecutus e§t. Aut in utraque sententiae 



1) Auctore Grassmanno Z. f. vergl. Sp. IX, p. 11 sqq. Q V sanscriti- 
cam K V aequat; utut ea sunt, gutturalis pars quae V praecedit certe C ex- 
aequat cf. Brambach, Orth. p. 221; Ritschl, op. IV, p. 492, Adn. et p. 687. 
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eiusdem litterae homoeoarcton constat uno verbo iterato: Pseud. 1199; 
Most. 1116 (hoc c. paronomasia x. duxWav); Amph. 312: 
Harpax. — Is quidem edepol Harpax ego sum. — Immo edepol 

* esse vis. 

'Exempla edepol faciam ego in te. — Placeo: eo eaemplum escpetis. 
Hau malum huic est |?6ndus ^ugno. — P§rii, ^ugnos |?6nderat. 

Aut altera persona ad prioris unum verbum adludit: scilicet 
verba alterum prope a fine, alterum prope ab initio sententiarum 
posita sunt. Amph. 395; ICI. 49: 

Pacem feci foedus feci, uera dico. — Fapula. 

Edep61 memoria's optuma. — Offae [m6] monent 1 ) 

Liquido vero hic usus confirmatur duabus scaenis hisce Mil. 
III, 3 et Pseud. I, 3. Atque in Milite Acroteleution responsa ad 
Preriplecomenis et Parmenonisinterrogata ita adcommodat, ut homoeo- 
arcton fiat. Appono manifestiora 913. 914. (923.) 924: 

Quem darem ego porro militi tuis verbis. — Fera dicis. 
Quid istis nunc memoratis opust, quae c6nmerainere? — MGtiu&L 
Populi 6dium quidni n6verim, magnidicum, cincinnatum, 
Moechum unguentatum? — iVum ille te nam w6vit? — JVunquam 

vidit. 

In Pseuduli vero tricinio illo famoso Caludoro Pseuduloque in 
maledictis Ballioni ingerendis alternantibus hic quidem, qua est 
cynica aequanimitate, scurrilem in modum ad illorum maledicta ad- 
ludit: semel v. 365 maledicta inter se et interiectiones inter se 
homoeoarcton faciunt; in v. 360 chiasmus quidam cernitur. 

360. 'Jmpudice. — /tast. — Sceleste. — Dicis vera. — Ferbero. 

— Qulppini? — Bustirape. — Certo. — l^irci/er. — i^kctum 

6ptime. 

— S6ciofraude. — Sunt mea istaec. — i^trricida. — Perge tu. 

— Sacrilege. — Fate6r. — Periure. — Fetera mticinamini. 

— L6girupa. — Yalide. — Pernicies adulescentum. — -4c6r- 

rume. 



1) Offae monent libri cum A. Veteris conrector me monent recte emen- 
dasse mihi videtur: nam ne utiquam ferri potest offae in thesi delitescere. 
Ribbeckium secutus sum qui Offae me monent in ed. sua probavit. 
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— jFur. — Ifobae. — J^ugitive. — Ifombax. — i^ratis ^?opli. — Pla- 

, nissume. 

— Fratidulente. — Inptire leno. — Gaemxm. — Cimtores probos. 

Eestat ut memorem de verbis compositis* ex duobus, quae mter 
se homoeoareton faciunt. Quorum de forma — nam res ipsa inde 
a Naekio notissima est 1 ) — observatum habeo, Plautum operam 
dedisse, ut primae eorum syllabae in arsibus extare possent. Hoc 
enim illorum, quae in trochaicis iambicisve versibus inveniuntur, 
schema est : _ ^ \ ^ z : • • • Sunt autem : 

collicrepidae , crurierepidae, quae Trin. 1022 inpariso 2 ) inve- 
niuntur: 

1021. Chiruchus fuit, Cerconicus, Crinus, Cricolabus, C611abus, 
C611ierepidae 3 ), cruri-crepidae, ferriteri, inastigiae. 
veriverUum Capt. 568. 69 (a NaeMo laudat. M. E. 1829, p. 378): 
Tu enim repertu's, Philocratem qui stiperes veri-verbio. 
— P61 ego ut rem vide6 tu inventu's vera vanittidine. 
verbivelitatio Asin. 307: 

Ferbi-wlitationem 4 ) fieri conpendi volo. 
frigefactare Poen. m, 5, 15; Eud. 1326: 
Quid iam? — Quia os nunc /rige-/actas ctim rogas. 
Dabo septingentos. — 'Os calet ftbi: ntinc id /rige-/actas. 5 ) 
parcepromus^) Truc. 184: 

Sed ist6s, qui cum geniis suis belligerant ^arce-promi. 
Nescio an plagipatidas 6 ) ex usu quotidiano Plautus sumpserit : 
nam cum illa alia praeter verbivelitationem omnia in arsibus post 
caesuram posita sint — verbivelitatio autem a longitudine excusa- 
tionem habet — hoc in priore hemistichio locatum est Capt. 472; 
Most. 356: 

Plagi-patidas, qufbus sunt verba sine penu et pectinia. 
'Ubi sunt isti |?lagi-^atidae, ferritribaces viri. 



1) cf. quod adnotavit ad cruricrepidae Mus. Rh. 1829, p. 344. 

2) sc. sensu Hermogeneo. 

3) Oculi crepide BG. Behkerus rest. 

4) Verbis vehtationem libri. Meursius rest. 

5) frigidefactas libri. Fleckeis. rest. 

6) Naeke p. 365. 
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^ Praeterea hue spectat militis in Pseudulo nomen Polumachae- 
roplagides h. e. qui multis machaerae plagis mulcat, 988 sq.: 
'Aecipe et cognosce signum. — Eho P6lumachaero-/?lagides 
Ptirus putus est Ipsus: novi heus, P61umaohaero-^lagides. 

Aliquotiens talia composita etiam parechesin iaciunt, ut Suavi- 
saviatio Bacch. 116 = Pseud. 68: 

Iocus Ltidus Sermo Svtivi-savi&tio. 1 ) 
ineurvicervicus Pac. tr. 408: 

N6rei repandir6strum incwm-cen^ctim pecus. 

II. De homoeocatalecto 2 ). xarcE (lioog loyov, 

§ 17. Quoniam in disputatione de homoeoarcto demonstravi, 
tantum abesse, ut veteres Romanorum poetae in conlocatione illius 
figurae casum potius "quam consilium secuti sint, ut certae rationi 
oboediverint, nunc quidem ad ceterarum figurarum usum inlustrandum 
argumenta cumulare non aeque opus est, ' sed pauca, si quidem pro- 
babilia sunt, exempla sufficient, ut quae constituero comprobes. 

De forma homoeocatalecti — nam omitto homoeoptoti rationem 
alteram, quae cernitur in similitudine casus njominum non in eas- 
dem syllabas desinentium v. p. 17 — monendum est, ne syllabam 
productam cum conrepta homoeoteleuton facere credas. 3 ) Ceterum 



1) suavis saviatio libri; Hermarwms rest 

2) De homoeoteleuto memoraverunt Casaubonus ad Pers. I, 93; Bur- 
mannus, Anthol. Lat. T. II, p» 250; L. Santenius in Ter. M. p. 202 et 
215. Inter recentiores NaeMus Mus. Kh. III (1829), p. 331 ext 388—400; 
Loohius J)e usu alhtt. ap. poetas Lak' p. 8, homoeoteleuton adhtterationis 
partem esse siatuerunt.o Praeterea cf. L. Mueller, De re metr., p. 456; 
Ribbeck, Eom. Tragodie, p. 216, adn. 298, pp. 338, 644; Lorenz, praef. 
ad Pseud. p. 39 sq.; Brix ad Mil. 718. De eiusdem figurae in versu hexa- 
metro et pentametro usu fusius disseruit G. Grimmius, ,Zur Gesch. des 
Reims', Abh. d. Berl. Akad. 1861, p. 627 sqq. 

3) Quod Grimmius non ratus homoeoteleuti exempla Lucretiana lauda- 
vit haec II, 533. 385; T, 903. 1171: 

Fecundamque minus naturam cerms in illis. 
Subtilem magis e parv^s constare figum. 
Viscem in terris quodcunque et sanguinw extet. 
~&t magfcs in somnis mirando corporis auctu. 
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discernendum est inter monosyllaba , bisyllaba, trisyllaba homoao- 
catalecta, prout similitudo aut ad ultimam aut ad ultimam et se- 
cundam aut ad ultimam et secundam et tertiam a fine syllabas per- 
tineat. Atque caveas oportet, ne omnia sive homoeoteleuta sive ho- 
moeoptota ex voluntate poetae esse putes. Yoluntatis autem signa 
in homoeocatalecto fere eadem valent atque in homoeoarcto (v. p. 37), 
ita ut non opus sit ea renovare. 

Homoeooatalecti igitur kcctcc (isoog Xoyov usus, qui non tam 
late patet quam ille alter qui xccrct xfbla effertur, praecipue ad sin- 
gulas syllabas pertinet; sed ne bisyllaborum quidem trisyllaborum- 
que continua ratio deest. 

Ac monosyllaba proprium locum habent in iambicorum sena- 
riorum, octonariorum trochaicorumque septenariorum fine h. e. in 
IV. Y. YI. (VI. VII. VHL) arsibus: iambicorum autem et ana- 
paesticorum septenariorum in eis arsibus, quae caesurae legitimae 
sunt proximae (II.) III. IV. (V.). ^mph. 928; Curc. 199; Asin. 405; 
Bacch. 1101: 

Valeas, tibi habeas res tiios, reddas meas. 

Bene monstrantem ptignis caedis, hanc amas, migds meras. 

Siquidem h6rcle Aeacidinis mmis animisque expletus c6dit. 

Can6 capite atque $lbd bar&a miserum me auro esse emunctum. 

Hoc vero multiplex ex Bacch. 1088 non solum II. m. IV. V. 
sed etiam I. et VI. arses anap. sept. obtinet: 

Stulti stolidt fatui fungi barde blenm bucc6nes. 

In anapaest. octonar. cum arses caesurae finitimae tum ultimae 
monosyllabis sunt aptae Cist. II, 1, 4 (5) 1 ): 
Iactdr crucior,' agitor, stimulor, vorsor in rota miser 6xanimor. 
(Feror differor distrahor diripior.- ita nubilam mentem animi habeo.) 

Versus cretici monosyllaba xard noSag idque ab initio efferunt. 
Trin. 294; Bacch. 647; Cas. V, 2, 10; Curc. 149 (hoc cum tri- 
plici epanaphora x. icoSag)] Kud. 208: 



1) Dimetros instituit F. Leo, Mus. Rhen. 1883, p. 12: De aliis octo- 

ncuriis cogitavit Mueller, p. 45 et 370. v. 4 in amoris rota libri; in rota 

Spengel, Reformvorschl. p. 279. uno ex tribus ittis verbis iactor crucior 
agitor deleto in amoris rota servat Seyffertus, St. Pl. p. 8. 
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N6 cotos, ne inbuos [efs tuum] ingShium. 1 ) 
Kegios c6pias aureosque 6btuli< 
C6nloco fulcio m611io [bl&ndior]. 
Y6s amo v6s volo v6s peto atque 6bsecro. 
N6c cibo nec loco tecta quo< sim scio. 
Versus hexametri monosyllaba habent in arsibus caesuris semi- 
quinariae et semiseptenariae finitimis Enn. ann. 243: 
C6nsilio indu foro lato sanctoque senatum. 
Bisylhba in trochaicis versibus ab initio efferuntur Stat. com. 150 : 
'Ita plorawdo ordndo instanao atque ^biurgarafo me 6btudit. 
In bacchiacis tettrametris haec vel in HL IY. pede extant, 
Amph: 651: 

Et patria et prognati tuidntur servdntur. 
vel in I. n.: Poen. I, 2. 19. 10. (11.): 

Orndntur, l&vdntur^ tergentur, politintur. 
LavaW aut Mcaro aut terg6ri, aut ornari, 
(Poliri expoliri, pingi fingi: et una.) 

Yersuum hexametrorum in IV. Y. YI. ars. 'Lucil. XXX, 39: 
N6s esse arquatos? surgamws, eamus, agamus. 
in Y. YI. Lucr. m, 461; IV, 1012: 

Sic animum curas acris luctumque, metumque. 
Magna, itidem saepe in sqmnis faciuntque geruntque. 
in IY. VI. Enn. ann. 107 (versus a Char. p. 282, 12 ; Diom. p. 447, 
12; Don. p. 398, 24; Pomp. p. 304, 1, laudatus): 

MaSrentes flentes tejcrimantes conmiserarcfes. 

Trisyllabwn, homoeocatalecton Plautus in Aulularia continuavit 
act m, sc. 5, 35 sqq. Plerumque autem verba in -arii desinen- 
tia in fine iambiconun senariorum conlocata sunt aliquotiens tertia 
vel prima arsibus adsumptis: semel vero omnes arses homoeocata- 
lecto occupantur v. 510: 

Mammom, violom, carinom. 



1) Sie Ritschelim in priore ed. Trm.; secundis curis trimetrum 
restituit ne colas quod e ghssemcUe essent deletis. 
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B. Paromoeoseos xara xwAa 

apud veteres Eomanorum poetas triplex usus est: xccrct di7todiccg, 
%&& rj(ii,6ri%ict, xa& 9 okovg 6ri%ovg. 

§ 18. I. De paromoeosi xctr* cto%r)v xfbv xcoXcov. 

Homoeocatarcti quidem ea ratio, quam Aristoteles constituit, 

praecipue ad hemisticnia pertinuisse videtur. 

In I. IV. ars. hexametri Enn. ann. 161: 

Somnia verum aliquot, verum omnia npenu neeessest. 

In I. et m. dipod. troch. sept. Asin. (865) 866; Rud. 642; 

Trin. 888 (hoc c. homoeocat. jc. i)(ii6x): 

'Ait sese ire ad 'Archidemum, Chaeream, Chaer6stratum, 

CHniam, Chremem, Cratinum, Diniam, Dem6sthenem. 

Duae innocmtes intus hic sunt, tui indigentes auxili. 

'Est mxDusculum alterum, quasi vesculum vinarium. 

In I. V. ars. troch. sept. Lucil. XXIX, 68: 

Mdngo, non magna mercedest, mdgno quod condtixeris. 

Homoeocatarcti altera species, bfioioxatdXrixTov %ax ao%r\v 

rrov kooXoov, apud Plautum in hemistichiis cernitur Capt. 8L04; 

Eud. 270: 

C6ntinete v6s domi prohibefe a vobis vfm meam. 

Candidafas venire h6stia£asque : ad hoc. * ^ 

Ceterum cognosce usum homoeocatarcti %axd d nt o 8 i ccjv : 

Lucr. VI, 378; Andr. 912: 

Hinc flammis, iRinc ventis umoreque mixto. 

Sollicitando et pollicitando eorum animos lactas? — Sanun es? 

xa& 9 oXovg 6xi%ovg Enn. ann. 272. 73: 

Pellitur e medio sapientia, vi geritur res. 

Spernitur orator bonus, horridus miles amatur. 

« - 
Epanaphorae xctrct dt7toSiav usus ad initia primae et secun- 

dae dipodiae versuum iambicorum, trochaicorum, anapaesticorum 

pertinet Eud. 220. 21; Pseud. 575. 583: 

Quid mihi meliust, quid magis in remst, quam corpore vitam txt 

secludam? 
'Ita male vivo atque ita mi multae in pectore sunt curae exanimales. 
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Neque quod dubitem, neque quod timeam, in pectore conditum c6n- 

siliumst. 
FacUe ut vincam, facile uX spoliem meos pj§rduellis meis perfidiis. 
In iambicis senariis, quoniam caesura obstitit, hic usus raro 
vel omnino non invenitur: exemplum quidem non in promptu habeo. 
In trophaicis septenariis saepius etiam tertia dipodia epanaphora 
afficitur: Men. 403: 

Saepe tritam, saSpe fissam, saepe excussam malleo. 
in tribus versibus contiguis Poen. I, 52 — 4 (cum comica pronun- 
tiatione) : 

Mea voluptas, meae deliciae, mea vita, mea amoenitas! 
Meus ocellus, meum labellum, mea salus, meum savium! 
Meum mel, meum cor, mea colostra! meus molHculus caseus! 
Epanaphora xatf thiiot i%ia iamb. sept. legitur Asin. 561. 
(cum quadrupl. epan. k. oL 6x1%. 561—64; eadem epan. x. oL tfr. 
569—74): 

Ubi Mentem fraudaveris, ubi ero Infidelis fueris. 
In I. Y. ars. troch. sept. Capt. 903—5: 

Qudnta pernis pestis veniet, qudnta labes larido, 
Qudnta sumini absumedo, qucmta caJlo calamitas, 
Qudnta laniis ldssitudo, qudnta porcinariis. 
In cretic. tettr. Amph. 220: 

Dispertiti viri dispertiti 6rdines. 
In vers. hexam. Enn. ann. 53: 

Te sale nata precor Yenus, te genetrix patris nostri. 
Katf okovg 6ri%ovg. 
Iamb. senar. ex inc. inc. tr. 61. 62: 

Vidi te Ulixes, saxo sternentem Hectora, 
Vidi tegentem cllpeo classem D6ricam. 
Iamb. sept. Asin. 581. 82 (cf. 561— 64. 569— 74): 
Ut adsimulabat Satiream med esse, quam facete: 
Ut memoriter me Satiream vocabat atriSnsem. 
Troch. sept. Asin. 159. 60: 
'Ego pol istum p6rtitorem privabo port6rio. 
t 'Ego te dehinc ut merita's de me et mea re tractare exequar. 
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Troch. octon. Eud. 225—228: 
Neque eam usque invenid neque quo eam neque qua quaeram [eam] 

consultumst. 
Neque quem rogitem responsorem quemquam interea [hic h6minem] 

invenio. * 
Nec magis solae t6rrae solae stint quam haec sunt loca atque ha6 

regiones. 
Neque si vivit eam viva unquam qufn [vivam] inveniam desistam. 

§ 19. II. De paromoeosi %axd xiXog re5v kwXwv. V 
Praeter homoeoarcti v nulla paromoeoseos ratione veteres Eoma- 
norum poetae magis delectati sunt nullaque saepius usi sunt quam 
homoeocatalecto naxd xiXog x&v xdtXnv. Nec solum apud veteres 
poetas verum etiam apud eos qui Augusti Caesaris temporibus 
fuerunt, nec minime apud Vergilium elegiacosque poetas huius 
figurae frequens usus invenitur. 

Propono autem Luciani Muelleri de homoeoteleuto (xara 
x&Xa) 1 ) iudicium de re metr. p. 456. editum, quippe quem solum 
cum versuum exitum tum caesuram in medium vocavisse videam: 
t Contra aptae mehercule homoeoteleutis eae sunt partes metrorum, 
quibus utique necesse est morari vocem, scilicet in eaesura et exitu , 
numeri positae. proximum frequentiae tale est homoeoteleuton, quod 
in fine constat versuum continue iunctorum. nimis longe placent 
prijno et ultimo loco eiusdem canninis aut initiis collecata diver- 
sorum. rarissima sunt, quae sententiarum ac non numerorum constent 
terminis. denique mediis metris aut fine versuum non contiguorum 
accidentia homoeoteleuta praeter paronomasias casu evenisse puta- 
bimus'. Comprobat igitur homoeoteleuta xa& rniiaxlxia et xa& oXovg 
orixovg siquidem in fine versuum constant: equidem vero homoeo- 
catalecti triplicem usum xaxd di,7todtav, xofO* tj^iotIxuc, xa& oXovg 
oxt^ovg — atque hunc non solum in fine sed etiam ante caesuram 
extare probabo — per omnia versuum genera persequar. 



1) Nam homoeoteleuton x. fUQog Xoyov respuit de re metr. p. 456: 
lampromiscue admitti homoeoteleuta, quamquam nulla legevetatur, tamen et ^ ; 
inutile est pletumque, cum minime subsistatur in partibus orationis non con- ■ ^ 

stantibus finito ordine metrico, et aliquando ob deformitatem sonorum vitio- 
sum, velut male habent talia Lab. 80 (v. p. 78) inc. tr. 2t hoc dolet pudet 
piget Luc. XXX, 39 (v. p. 73). » 
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1. Homoeocatalecton xcrra dinoSiav. 
Iambicorttm senariorum monosyllaba in IV. et VI. ars. ponuntur. 
Bacch. 845; Men. 356; Eun. 440: 

Non me arbitratur mllitem, sed mulierew. 
Amanti amoenitas malosJ, nobls lucrost 1 ) 
Ubi n6minabit Pha&lriara, tu Pamphilam. 
bisyllaba conlocantur in I. et HI. ars. Mil. 1383; Phorm. 702; Lab. 
com. 55; Pac. tr. 365: 

Cumulate commoditate praeter ceteros. 
Yoodndi sacruncdndi d&bitur paululum. 
Versorwm, non numerorwra numero studuimus. 
Soldtur avcnlidtur hortaturque me. 
Iambiei septenarii monosyllaba in II. et IV. ars. habent. Most. 
181. 82: 

Ego v6rum amo, verum volo mihi dlci: mendacem 6di. 
— Ita tti me ames, ita Philolaches tuus t6 amet, ut venusta's. 2 ) 
bisyllaba in V. et VII. ars. Most. 196; Eunuch. 257. 605: 
Moneo §go te: te ille deseret BBtdte et satie^afe. 
Cetarii lanii coqui, fortores •piscs.tores. 

Mihi ost6ntam tantam tam brevem tam oiptdtam tam insperotow. 
Iambicorum odonariorum in II. et IV. ars. bisyllaba conlocantur 
Ad. 213: 

Ego Y&pvlando ille verberando usque ambo defessi sumus. 
Trochmci septenarii monosyllaba in VI. et Vlll. ars. habent, 
Curc. 289; Trin. 633: 

Qui incedunt suffarcinati ctim libris, cum sp^rtulis. 8 ) 
Qui mihi bene quom simules iacere, male facis, male c6nsulis. 
bisyllaborum 4 ) , quae in II. et IV. ars. locantur, apud veteres 

1) versus in cantico legitur. 

2) Cum epanaphora x. diitoS. coniunctum: quod saepe fit cf. Amph. 
1039; Curc. 297; Lab. com. 80; Pseud. 943; Cas. V, 2, 1; Mil. 1033; Men. 
116. x. ^fiiaTixMx: Bacch. 1094; Truc. 622. 23. saepius. 

3) Loewii huius versus athetesis reicienda est. cf. Ribbeck, Beitr. z. 
Kr. d. Pl. Curc: Ber. d. k. s. G. d. W. vol. 31, p. 89. 

4) Lorenz praef. ad Pseud. p. 38: t Besondere Erw&hnung verdienen noch 
die auch unserm Ohr sehr wohlklingenden gereimten Vorderdipodien des 
trochaischen Septenars'. 
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maxima copia est: pauca appono, Amph. 1013; Curc. 297; Enn. 
tr. 233. 47 (hoc cum homoeoarcto post caesuram); Luc. XXYI, 95; 
Asin. 523 (hoc cum homoeoarcto et monosyllabo homoeocatalecto 
post caes.): 

'In medictms, in tonstr&ms apud omnis aedis sacras. 1 ) 

TSt datores 6t factores 6mnis subdam sub solum. 

Tu me amons magis quam honons s6rvavisti gratia. 

M6n obesse, ill6s prodesse, me 6bstare, illos 6bsequi. 

Tuam probafom mi 6t spectafom maxume adulesc6ntiam. 

C6mpellare aut c6ntrector*e e6nloquive aut c6ntui.* 

Sexta arsi adsumpta Lab. com. 80: 

N6n mammosa n6n annosa, n6n bibosa n6n procax. 
In II. et IY. ars. troch. octonar. Trin. 833: 
Distraxmewtf disque tolissent satellites tui miserum foede. 

Per quattuor dipodias anapaestieas monosyllabum homoeoteleu- 
ton continuatur Stich. 31 — 3, quos dimetros esse voluit Eitschelius : 
Quom ipsi interea vivant valeawtf, 
Ubi sint, quid agawtf, ecquid pariawf 2 ), 
Neque participaw/ nos n6que redeunt. 
In II. et IY. ars. anapaesf. septenar. Pseud. 943; Cas. Y, 2. 
1; Bacch. 1192; MiL 1033: 

Ita m6 di ament — Ita n6n facimt: mera iam mendacia fundes. 
Neque qu6 fugiom, neque ubi lateaw, neque hoc dMecus quomodo 

c§lem. 
Si dtim vivas, tibi b6ne focias, pol id esse haud perlonginquom. 
Quia tis egeat, quia t6 careatf: ob eam rem huc ad te missast. 

In II. et IY. ars. anap. oeton. Pers. 176 f 
Potin tit taceos? potin n6 moneos? memini §t scio et calleo et 

c6nmemini. *) » 



1) cf. Epid. 198: Per medicmas per tonstrwww in gumnasio atque in 
foro. a Lor. laud. 

2) ecquid agant libri\ ecquid pariant Seyffert, Pkil. 25, p. 442; ecqui 
bene agant Ritschl; ecqui indigeant Fleekeisen. 

3) Ritschelius cum A dimetros descripsit: sed octonarius elucet ex con- 
sociatione homoeoteleuti cum homoeoarcto post caesuram. Ceterum vet. cod. 
duos versiculos in unum contractos habet. 
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In II. et IV. ars. vers. hexametr. Enn. ann. 233. 246. 495; 
Ovid. Met. IV, 11: 

Parerenf, observarew*, portisculns signum. 
'Evomeretf, si qui velletf, tutoque locaret. 
Hispane, non Komawe memoretis loqui me. 
Ttiraque dant Bacehumque vocant, Bromiumque Lycaeum. 
Nescio an huc spectet quod in creticis tettrametris saepissime primi 
et secundi pedis arses secundae monosyllabo homoeocatalecto distin- 
guntur (v. p. 72) Men. 115. 116: 

Qu6 ego eaw, quam rem agam, quid negoti geram, 
Quid petaw, quid feram, quid foris 6gerim. ♦ 

2. Homoeocatalecton x«^' rniiGTl%ict. 
In versu saturnio: carm. Sal. ap. Jordan. Beitr. p. 211 (?); Yarr.. 
de re r. I, 2. 27 (?); Naev. 24. V.: 

Divum empta cante — divum deo supplicante. 
Terra pestem teneto — salus hic maneto. 
'Bic6rpor6s (bigdntes — magnique Atldntes. 
Iamb. octonar. Epid. 195; Heaut. 184; Truc. 216: 
Ipsi hi quidem mihi dant viawt, quo pacto ab se argentum auferaw». 
Fuit s6mper familiaritos. — Voluptatem magnam ntintias. 
Magisque adeo ei consiHarius hic amicust, quam axjailidrius. 

Troch. opton. Eud. 223; Trin. 264; Cas. II, 3. 29; Nov. conf. 21 : 
'Omnia iam circumcursow atque 6mnis latebras p6rreptaw. 
Mflle modis amor igRorandustj pr6cul abdendus atque abstandust. 
Unde [tu] is nihili? tibi faisti? ubMustratus? tibi hibisti? 1 ) 
M61ior cuius vox *gallulasce7, cuius iam ramus r6boTascit. 

Troch. septen. Mil. 1371; Truc. 258 (ci Trin. 709); Hec. 848; 
Luc. XXYI, 79: 

Nam si honeste c^nseam te facere posse suadeam. 
Quid tibi ad hasce accSssibstf prope a6dis aut pultatiostf? 
Quis me est fortunatior venustatisque adeo pl&iior? 
N6n idcirco ext6Uiiw nec veitae vegrandi d&tur. 
Anap. octonar. Bacch. 1094. 95; Kud. 956. 5?. 58: 



1) an: Unde is nihili, tu? ubi f. etqsq.? 
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Chrusalus me hodie [de]laceraw7, Chrusalus !uie miserum s$6liavit. 
Js m6 scelus auro usque dttondit dolis doctis indoctum ut lubitumst. 
Furtum ego vidi qui f&ciebat: noram dominum id quoi fiebat. 
Post ad furem egomet d6venio feroque ei conditionem hoc pacto: 
Ego isttic furtum scio quoist f&ctum: nunc mfhi si vis dare dimidiww. 
Cret. tettr. Truc. 622. 23; Amph. 235. 36: 

Quid tibi huc v&nkiost? quid tibi hanc aditiost? 

Quid tibi hanc n6tiost, inquam amicam meam? 

Denique ut v61uimws, n6stra superat manws; 

H6stes crebri cadunt: n6stri contra ingruont. 
Vers. cpmjp. ex duab. idipod. troch. Pseud. 259. 60. 61 (60. 61. 
cret. tettr.): 

Heti heu, quam ego mal*s p6rdidi modis, 

Qii6d tibi d6tuli, qu6d. dedi. — M6rtua 

Yerba re nunc faeis: sttiltus es, rem actam agis. 
In EI. et VI. ars. vers. hexametr. Yerg. Aen. HI, 549; ecl. 
Vm, 80: 

C6rnua vetetarum obvertimus mtmtwarum. 

Limus ut hic duresc^, et haec ut cera liquescit. 
cf. Hom. H. v. 392. laudatum a Phoebam. YIH, 517, 9. W.: 
"TXkcp lii lyftvb svri "Eqhco dwri svxi. 
Quod multo saepius monosyllaba in III. arsi et ultima thesi 
bisyllaba ante caesuram semiquinariam et in fine conlocantur, ex 
versus hexametri structura manat. Maximam exemplorum copiam 
contulit Guil. Qrimmius (S.-B. d. Berl. A. 1851) monosyllaba (a) 
p. 627 e Lucretio, p. 634 e Qatullo, p. 636 e Yergilio, p. 641. 2 
ex Horatio, Tibulliana Propertiana p. 646, bisyllaba (a*) pp. 631. 
636. 639. 644. 646.. 

Notissimum est utrumque colon pentametri apud elegiacos poetas 
saepissime homoeocatalecto concinere. Iuvabit autem de forma eius 
memorare. Longe enim maxima copia exemplorum homoeoptota ^unt 
atque ea homoeoptota, quae cernuntur in substantivo cum suo attri- 
buto eodem modo declinatis. In Catulli quidem el. LXY eiusmodi 
homoeoptota quattuor (quinque) 4. 8. (14.) 18. 20. leguntur, homoeo-^ 
teleuton nullum extat; itemque in el. LXYI, cum septem versus 
homoeoptoto distincti sint: 6. 14. 16. 20. 56. 68. 84, homoeoteleuta 
duo tantum extant : 2* 38 (?) : 
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Qui stellarum ortus comperit atque obitus. 

Pristina vota novo munere dissoluo. (?) 
Eadem ratione usi sunt TibuUus, Propertius, Ovidius. Ac 
Tibullus in prima elegia libri primi homoeptoton posuit in septem 
pentrametris 2. 26. 42. 44. 52. 68. 76 ; I, 2 homoeoptoton duo- 
decfens adhibuit: 6. 20. 22. 30. 42. 46. 62. 68. 78. 82. 92. 94; 
homoecatalecti alia exempla in HL et VI. ars. pentametrorum non 
inveniuntur. Apud Propertium autem I, 1 quinque homoeoptota 
inveniuntur, 6. 8. 12. 18, 20. I, 2: quattuor 6. 20. 22. 32. I, 3: 
septem 6. 12. 28.^30. 42. 44. 46: homoeoteleuton in prima et se- 
cundar elegia omnino non legitur, in tertia semel v. 40: 
1 (0 utinam tales producas, improbe, noctes,) 

Me miseram quales semper habere mbes. 
Ovidius denique amor. 1, 1 homoeoptoton quinquiens posuit 12. 
18. 20. 22. 28, abstinuit homoeoteleuto in hac prima, neque in 
aliis saepe usus est. 

3. Homoeocatalecton xa^ okovg 6ri%ovg vel ante caesuram 
vel in fine versuum conlocatur. 

In fine prioris hemist. vers. saturn. Naev. 37 sq» : x 

Seseque ei perire — mavolunt ibidem, 
Quam cum stupr6 re&irz — ad su6s populares. 
IamMei senarii monosyllaba et trisyUaba, in fine habent. Mono- 
syUaba Pseud. 811. 12. 13: 

Qui mihi condita prata in patinis j>r6ferunt, 
Boves qui convivas faciant, herbasque 6ggerunt, 
Eas herbas herbis aliis porro c6ndiunt. 
Trisyllaba. Pseud. 67. 68; 805. 806; Pacuv. tr. 313. 14; Enn. 
tr. 92. 93 (hoc cum polyptoto x. &q%. rav x&kwv) ex inc. inc. tr. 
133 sqq.: 

Teneris labellis m6Ues morsiunculae, 
Papfllarum horridularum oj)j)rQ8siunculae. 
Nemo ILlum quaerit, qui 6ptumus, o&vissumust : 
Hlfim conducunt p6tius qui yHissumust. 
Quae desiderio altimnum, j)3Lemtudine. 
Squal6 scabreque, inculta vastitudine. 
Hect6rem curru quadriiugo rsptdrier, 
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Heet6ris natum de muro iactfoner. 
Caelum nitescere, £rbores fron&escere, 
Vites laetificae pampinis pubeseere, -+ 

Eaml bacarum ub6rtate incurvlscere. 
Cf. etiam hoc exempl. ex Plaut Men. 259. 60, ubi homoeocatalecton 
binis vocabulis continetur: 

Volupt&rii atque j)6tatores max.itmi, 
Tum sucophantae et palpafores plurawn. 
Iambicorum septtnariorvm monosyllaba ponuntur in IV. arsi, 
Asin. 601 sq.; Poen. Y, 4, 76 sq.: 

Qui sese parere &dpare?i£ huius 16gibus.prof6cto, 
Numquam bonae frugi siewtf, di6s noctesque p6tent. 
Quoqu6 modo huiusce filias apud v6s habeatis s6rvas, 
Quas v6s ex patria lfberos subr6ptas esse scitis? 
bisyllaba in VII. arsi: Curc. 496 sq.; Stich. 674 sq.; Most. 241 sq.: 
Qui abiurant si quid creditumst? alienos mancupa&s, 
Ali6nos vos emittitis alienisque imperdtis. 

Mirtim videri n fonini vostrum volo spectatores, * 

Quid ego hinc, quae illi habito, huc exeam: faciam vos certiores. 
Edep61 si vel summ6 Iovi eo arg6nto sacruficossem, 
Pro illius capite qu6d dedi, numquam a6que id bene locdssem. 

Iambici octonarii monosyllaba in IY. vel VHL ars. habent 
Amph. 1002 sq. : 

Deinde llle actutum sufferetf suus servos poenas S6sia, 
Eum f6cisse ille hodie argue*, quae ego fecero hic: quid id mea? 
bisyllaba in IV. arsi Capt. 914 sq. : 

Adveniens totum deturba^ 1 ) ctim carni * carnarium. 
Adripuit gladium, d6truncawY tribus tegoribus gMndia. 
Trochaici septenarii monosyllaba et trisyllaba in fine habent. 
Monosyllaba Enn. tr. 44 sqq.; Amph. 828 sq.: 

Virgines aequalis vereor, p&tris mei meum factum pudef, 
'Optumi viri. mea mater, tui me miseret, mei pigef: 
'Optumam progeniem Priamo peperisti extra me: h6c doletf: 
M6n obesse, U16s prodesse, me, 6bstare, illos 6bsequi. 



v -' 1) Fleckeisen et Brix cum libris deturbavit totum; transpositm ab 
homoeoteleuto commendationem habet. 
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Namque de illo stibditivo S6sia mirumst nimis: 
Certe de istoc /Amphitruone iam alterum mirumst magas. 
Trisyllaba Curc. 331 sq.; Trin. 849 sq.; Men. 208 sq.: 
Scires velle gratiam tuam: noluit frustrdrier, 
Ut decet velle h6minem amicum amico atque opituloner. *) 
Dicam ab eo homine me accepisse, quem ego qui sit homo neseio : 
N6que novi neque natus necne fuerit, id solide scio. 
Itxbe igitur tribus n6bis aput te prandium adcuroVw, 
'Atque aliquid scitamentorum d6 foro obsono>w. 

Bisyllaba ante caesuram locantur. Curc. 288 — 91; Men. 813 sq.; 
Poen. JV, 2, 104 sq.; Merc. 851 sq.: 

Ttim isti Graeci pallia^ capite operto qui ambulant, 
Qui incedunt suffarcinafo' ctim Hbris, cum sp6rtulis, 
C6nstant consertint sermones inter sese drapetae : 
'Obstant obsisttint intendunt ctim suis sent6ntiis. 2 ) 
Me neque isti male fecisse mulieri, quae me arguit 
Hanc domo ab se subrupuisse [neque vidisse unquam antidhac]. 
Nam et hoc docte c6mvlendivmst qu6 modo concr§ditumst, 
'Et illud aut inservienditmst c6nsilium vernaculum. 
'Egomet mihi com6s calafor, equos, agaso sum, armiger; 
'Egomet sum mihi inperafor, idem egomet mi oboedio. 
In fine dimetrorum anapaesticorum Enn. tr. 86 sqq.: 
Haec 6mnia videi inflammam, 
Priam6 vi vitam evitam, 
Iovis aram sanguine ttirpam. 
In fine eretic. tettr. Most. 715 sq.: 

H6c habet: r6pperi qui senem dficerem, 
Qu6 dolo a m§ dolorem procul p&lerem. 



1) A Loewio hi versus Plauto denegantur: retinentur a Kibbeckio S.-B. 

d. k. s. A. vol. 31, p. 85. 
t 2) Nullo modo licet hos versus divellere: nam tam arcte inter se con- 

iuncti sunt, non solum homoeocatalecto in -ati 288. 89, in-is 289. 91, sed 
v etiam homoeocatarcto 290. 91 Constant conserunt — Obstant obsistunt, ut si 

*» unum eieceris, omnes negare tibi opus sit. Equidem hos vere Plautinos habeo. 

Loewius in editione et Mus. Eh. 34, p. 606, v. 289 a Plauto abiudicat. Rib- 
' beckius omnes retinet 1. 1. p. 89, vv. 290. 91 scilicet inter se mutatis et 290 

tu/m qui pro constant positis. Cetenim v. 291 pro librorum incedunt Ribbeckia- 
I num intendunt recepi. 



6* 
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In fme bacch. tettr. Capt. 923 sq.: 

Quom te reducem [nunc] tuo patrl re&di&enmt, 
Quomque ex miseriis plurumls me exemerunt. 

Versus hexametri monosyllaba ante eaesuram semiquinariam 
habent Enn. ann. 251 sq.: 

Soitus secunda loquews in tempore commodus verbum 
Paucum, multa tenens antiqua sepulta, vetustas. 

bisyllaba in fine. Lucr. II. 581 sq.; 941 sq.: 

'IUud in his obsignatum quoque rebus habere 
C6nvenit et memori mandatum mente tenere. 
Nec congressa modo vitalis convemmtes 
Contulit inter se motus, quibus omnitaentes. 

Praeterea Qrimmius L 1. p. 633 haec Lucretiana adnotat I, 543 sq.; 
664 sq.; 734 sq.; 961 sq. ; 1088 Isq.; II, 417 sq.; 626 sq.; V, 370 sq.; 
963 sq.; Yergiliana Aen. III, 656 sq.; IV, 256 sq. alia ex aliis 
profert. 

Apud elegiacos bina vel terna disticha, quae eadem sententia 
continentur, saepius homoeocatalecto natct rilog pentametrorum 
arctius inter se conglutinantur. Tib. I, 1, 39 — 44. I, 2, 1 — 4: 

Ffctilia antiquus primum sibi fecit agrestis 

Pocula, de facili conposuitque luto. 
N6n ego divitias patrum fructusque requiro, 

Quos tulit antiquo condita messis avo: 
Parva seges satis est, satis est, requiescere lecto 

Si licet et solito membra levare toro. 
'Adde merum vinoque novos conpesce dolores, 

Occupet ut fessi lumina victa sopor: 
Neu quisquam multo perfusum tempora Baccho 

Excitet, infelix dum requiescit amor. 

cf. I, 1, 26. 28; 8. 10; 16. 18; Prop. 1, 1, 2. 4; Trisyllabum est Cat. 
LXXXTEI, 3—6: 

Mule, nihil sentis. si nostri oblita taceret, 
Sana esset: nunc quod gannit et obloquitur, 

N6n solum meminit, sed quae multo acrior est res 
Iratast. Hoc est, uritur et eoquitur. 
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*Ad antistrophes usum inlustrandum pauca exempla sufficient. 
x«t« dmodiuv; in fine primae et secundae dip. troch, sept Amph. 
395; Bacch. 84: 

Pacem feci, foedus feci, v6ra dico. — Yapula. 

Dato qui bene sit] 6go ubi bene sit, tibi locum lepidtim dabo. 

in m. et IV. dip. Trin. 360; Most. 273: 

Qui fllic habitat. — Quin comedit qu6d fuit, quod n6n fuit. 
Quapropter? — Quia ecastor mulier r6cte olei, ubi nil olet 

kcc& fj(itazi%icc Amph. 199: 

Nam qu6m pugnabant mdxwne, ego ttim fugiebam maxume. % 

xcttf okovg orixovg: in caesura Curc. 513. 14: 

Indignis si male dicitur, male dictum id esse dtico: 
Verum si dignis dicitur, bene dictumst meo quidem animo. 

in fine Curc. 21. 22; Men. 941—44: 

Numquam ullum verbum mtittit: quom aperittir, tacet, 
Quomque illa noctu claneulum ad me exft, tacet 
'At ego te sacram coronam stibrupuisse I6vi [scio]: 
'Et ob eam rem in carcerem ted 6sse conp^cttim scio: 
'Et postquam es emissus, caesum virgis sub furca scio: 
Ttim patrem occidisse et matrem v6ndidisse etiam scio. 

Sub antistrophes usum cadunt brevia responsa per complures 
versus iterata ut Trin. 580 sqq. i modo, Rud. 1212 sqq. licet, 
1265 sqq. c&iseo, Men. 610 sqq. nugas agis: haec enim in fine 
versuum locata sunt. Nec minus ea quae quamvis variatis verbis 
tamen in eandem sententiam congruunt ut Poen.1,3, 19 sqq. i modo — 
abi modo — etiamne abis — ne abittirus es — pergin p6rgere — 
p6rgin auris tundere. Trin. 1035 sq. morem inprobum — nequam 
quidem. in fine ponuntur. 

Symploces exemplum extat Truc. 48 — 50: 

Sin alter alteri 6diost, idem a fide perit, 
Si raras noctes dticit, ab anim6 perit, 
Sin crebras ducit ipsus gaudet, r6s perit 
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Cap. m. 
§ 20. Paromoeoseos usu exhausto iam progrediendum est ad 
ceteras figuras, quae in similitudine verborum 'versantur. Atque 
etiam parecheseos, paronomasiae, paregmeni, polyptoti *) cognoscendus 
est duplex usus: xccta fieQog koyov et xccxa xc5Aa. IUe autem con- 
spirat cum homoeoarcto, hic cum homoeocatalecto naxd xcoAcy, ita ut 
in illo arses post caesuram primas quasi partes obtineant, in hoc 
autem triplex conspiciatur ratio naxa Smodlav^ 7ta& y ^jtttcfT/^ta, xci& 
olovg gtl%ovc. Praestringam igitur usum utrumque. 

1. Kcctcc (liqog koyov. 

Parechesis in prima dipodia post caesuram locata est Amph. 
342; Men. 169; Pseud. 632; Poen. m, 2, 17. exinc.inc.tr. 171: 
Quid id exquiris tti qui pugnis 6s exossas h6minibus? 
Quid igitur? quid olet responde. — ~Furtum seortum prandium. 
Quasi non mihi sescenta tanta soli solemt crSdier. 
Satis praeceptumst. — Hic trecentos ra^ranos numem\&& habet. 
Sibi salutem ut familiari pdreret parricidio. 
in fine: Kud. 102; Truc. 179; Trin. 1053; Mil. 228 (hoc c. epa- 
naph. x. rjfi.): * 

Nam nunc perlucet ea quam cribrwa crebrms. 
Facta atque corda in feTLe sunt sita atque acerbo aceto. 
Vel illud quod credideris perdas vel illum amicum aratseris. 
Magnam illic homo rem ineipissit magna moenit moeni&. 
in m. et IV. ped. cret. tettr. Curc. 153: 

H6c vide ut d6rmiunt pessuli pessumi. 
in V. et VI. ped. vers. hexam. Lucr. VI, 626: 

Siccari mollisque luti concrescere crusfas. 
Praeclarum exemplum est Capt. 903 — 5, ubi parecheseos paria 
quinque in tribus versibus contiguis ita locata sunt, ut II. m. arses 
ter, VI. VII. bis distinctae sint; accedit epanaphora sexiens partita: 
Quanta penm pestis veniet, quanta tobes Jarido, 
Quanta summi aibsume&o qu&nta calio coTamitas. 
Qu&nta Zaniis Zassitudo, quanta porcinariis. 

1) Pareus lex. Plaut. harum figurarum Plautina exempla, non subtiliter 
scilicet inter singulas discernens adposuit s. vv. paronomasia, paraUda, 
Atticismus. 
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Tripl. parech. in III. IV, VI. ars. vers. sat. Diom. p. 512, 20. K. : 
Summas opes qui regwa — repias refregit 

Paronomasia in arsibus post caesuram legitur Bacch. 129; Cist. 
I, 3 (53.) 54 ; Hec. 681 ; -Bacch. 240 ; Mil. 289 ; Men. (615.) 616. 978 : 

Non 6mnis aetas Lude Ivdo c6nvenit. 

(Perdlte perduellis parite laudem et lauream,) 

Ut v6bis victi Poeni poenas stibferant. 

Pu6r quia clarn te est ndtus, nanctus alteram es. 

Hau d6rmitandumst: 6pus est ehruso Chrusalo. 
Nescio quo adulesc6nte. — Quod ego Sceledre scelus ex te atidio? 
(Quid negotist? — - Pallam — PaUam — Qufdam pallam — Quid 

paves?) 
Nil equidem pave6, — nisi unum : pdtta palhrem incutii *) 
Magis multo patior facilius ego verba: verbera 6di. 

Paregmenon quadruplex invenitur apud Enn. tr. 256: 
i w stultust qui cupita cupiens cupienter cupit 
triplex in V. VI. VII. ars. troch. sept. Gapt. 409: 

'Et mea opera si hinc rebito fdciam ut faciat fdcilius. 
Duplicium comici maximam frequentiam consecuti sunt. 
In III. IV. ars. iamb. sen. Amph. 947; Trin. 68; Hec. 427; 
Ph. 18: 

Ut quae aptid legionem vota vovi si domum. 
Malis te ut verbis multis multum obiurigem. 
Quod ntinc minitare. fdcere ut faceres, S6sia. 
Dle" ad famam hunc a studio studmt reicere. 

In VI. VII. ars. iamb. sept. Curc. 521; Asin. 712: 
Fac sis bonae frugi sies: sequere istum bella beBe. 
Datisne argentum? — Si quidem mihi aram et statwm stdtuis. 2 ) 

In V. VI. ars. iamb. octon. Eunuch. 568; Hec. 594: 
Quid mtilta verba? amare coepi. fdrte fortumd domi. 
Dum aetatis tempus tulit, perfuncta sdtis sum: satias iam tenet. 



1) Nil equidem paveo, nisi unum. — Palla pallorem inoutit. Bibbeck, 
Mm. Rh. 37, p. 543. 

2) statuam et aram statuis libri; Fleekeism transp. 
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In Y. YI. ars. troch. sept Mil. 959; Kud. 426; Curc. 182; 
Epid. 120; Men. 1050; Phorm. 203: 

Quae te amat tuamque expetessit pulcram pulcritudinem. 
N6n licet te slc placidule bellam belle tangere. 
Nam h6c quidem edepol hatid multo post luce lucebit — Tace. 
Sed operam Epidici nunc me emere pretio pretioso velim. 
Men hodie usquam c6nvenisse te, audax, audes dicere. 
Tanto magis te advigilare aequomst: fortis fortuna adiuvat. 
In VII. W. ars. troch. octon. Cas. II, 3, 10: 
Mtiropplas omnis sollicito ; tibicunque est lepidum ungumtum unguor. 

Post caesuram anap. sept. Bacch. 1169; Mil. 1035: 
Non h6mo tu quidem es, qui ist6c pacto tam lepidam inlepide ad- 

pelles. 
Quasi n6n lubeat: me inclamato, quia sic t§ volgo volgem. 

In Y. YI. ars. vers. hexam. Enn. ann. 157; Lucr. Y, 393. 575: 
Pr6dinunt famuli: tum candida lumina lucent. 
Magnis inter se de rebus cernere certant 
Limaque sive noto fertur loca lumine lustrans. 
In vers. saturn. Naev. 43. Y. ; Ded. Sor. 2 : 

Yerum praet6r advenit — auspicium auspiciat. 1 ) , 

Parens timens heic vovit — voto h6c soltito. . / 

Polyptoton: in IH. IY. ars. iamb. sen. Kud. 1262 ; Enn. tr.. 64; 
Lab. com. 127: 

Praeda ipsus esse: praida' praedam dticeret. 
BelMm gerentes summum summa industria* 
Non p6ssunt primi esse omnes omni in tempore. 
In YI. YII. ars. iamb. sept. Poen. Y, 4, 100; Hec. 350: 
Quibus ntinc in terra melius est? - — Eveniunt digna dignis. 
Omnem rem narrabit, scio, continuo sola sdli. 
In Y. YL ars. troch. sept. Amph. 726; Pseud. 1142; Rud. 
439. 440: 



1) verum praetor | Advenit atispiciat auspicium prosperum Vahlm. 
verum praetor advenit | Et auspiciat auspicium prosperum Buecheler, 

arm. 57, p. 335. 
Verum praetor advenit, auspiciat auspicium Bartsch, quem[ sectdus 
sum transpos. scil. auspicium auspiciat. 
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'In somnis fortassis? — Tmmo vtgilans vigilantem — Hel mihi. 
Quid iam? — Quia ted ipsus coram praesens praesentem videt. 
Qu6r tu aquam gravare amabo, quam hostis hosti o6nmodat? 
— .Qu6r tu operam gravare mihi quam civis civi c6nmodat? 

In anapaest sept Mil. 1054: 
Age, mi 'Achiles, fiat qu6d te orp: serva illam puleram pulcer. 

In versl. hex. Lucr. IV, 189: 

Suppeditatur enim confestim lumine lumen. 

2. Kccra nwlct. 
nctxct dmodlccu: 

In I. et II. dipod. iamb. *sen. et troch. sept. Pseud. 1029 
regm.); Bacch. 54 (paronom.): 
Ne cdpta praeda cdpti praedones fuant. 
Magis inkctum tuum quam lectum m6tup: mala tu's b6stia. 
In I. II. in. dip. troch. sept. Mil. 745 (paregm.); Bacch. 371 ' 
(paronom.): 

Servimtis sSrvitutem ego servos instruxi mihi. 
Bdcchides non Bdcchides, sed Bdcchae sunt acerrumae. 
Paregmeno in prioribus dipodiis conlocato in clausula tamquam 
tholus saepius accedit homoeoarcton, Pseud. 2: 

Ere, qua6 miseriae te tam misere maceisent. 
vel paregmenon in clausula continuatur: Trin. 174; Enn. tr. 388: 
Quid fuit officium meum me facere? fdc sciam. 
Amfcus certus in re incerta cernitur, 
Aliquotiens eaedem figurae xarcf xqmoblav efferuntur. Capt. 
(859.) 60; Amph. 591 (hoc cum homoeoarcto in clausula): 
(C6do manum. — Bn manum. — Di te omnes adiuvant. — Nil sentio.) 
Non enim es in senticeto y e6 non sentis. s6d iube. 
'Aput erum qui vera loquitur, si id vi verum vincitur. 

In posterioribus dipodiis: And. 218; Heaut. 356; Bacch. 362; 
Pseud. 748; Naev. 18: 

Nam inceptiost amentium, haud amdntium. 1 ) 
Tibi ertint parata verba, huic homini verbera. 

1) paronomasiae exemplum laudatum a Diomede p. 446, 16; Don. p. 398, 
15; Pomp. p. 303, 12; Claudio Sacerdote p. 468, 18 K. 
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Facietque extemplo Orucisalum me ex Chrutialo. 
'Ecquid is homo scitust? — Plebi scitum non est scitius. 
Ne mihi gerere m6rem videar lingua, verum lingula. 

2. Hvtd- 9 rnii<STi%ic(, ante caesuram et in fine veiteuum. 
parechesis: Trin. 171; paronomasia: Pers. 305; Trin. 977: 
Gregem uniflorsum v61uit totum awrtere. 
Satin ea tenes? — Magis cdlleo quam aprtignum callum cdllet. 
Proin tute itidem ut chdrmidatus, rtisum [te] dechdrmida. 
paregmenon: Pseud. 861; Capt 32; ,Cas. II, 5, 34; Stat. com. 31; 
Mil. 400;,Asin. 698; Ampk 998; Pseud. 669 sq.; polyptoton: 
Hec. 598: 

Suum si quid sumet, id tu sinito sumere. 
Nil pr6tio parsit fflio dum pdrceret. 
Coniciam sortis in sitellam et sortiar. 
Itanest mmemoris^ «ftanest madida mSmoria? 
Ut ad id exemplum somnium consimile somnidvit. 
Ne istuc nequiquam dixeris in m6 tam indignum dietum. 
Iam hic deludetur, spectatores, v6bis mspectdntibus. 
Namque ipsa Opportunitas non p6tuit mi opportunius. 
'Advenire, quam ha6c adlatast mi opportune epistula. 
Sic 6ptime, ut ego opinor, omnis catisas praecidam omnibus. 
Karius idem usus kwz &qxyjv r&v i\\3iimijim invenitur: Asin. 561; 
Capt. 456; Amph. (623 tripl. epanaph. x. 8m.) 624: 
Ubi fidmtem fraudaveris, ubi ero infidelis fueris. 
Sermte istum sultis intus, servi, ne quoquam pedem. 
(Vigilans vidi, vigilans nunc te video, vigilans fabulor.) 
Yigilcmtem ille m6 iam dudum vigilans pugnis c6ntudit. 
xccr ctQ%r\v rwv 8mo8. : Pers. 232: 

Militia illa militatur multo magis quam p6ndere. 
Eespondent autem aliquotiens hemistichiorum secundae arses: 
Poen. Y, 4, 70 (parech.): 

Atque eqiudem in^ewuas, liberas, summ6que geneve gnatas. 
vel finis revocatur ad initium : paregmenon : Ps. 562 ; Amph. 355 ; 
parechesis: Most. (1004.) 1005; Cas. I, 1, 45: 
Suspiciost mihi ntinc vos suspicarier. 
Fdmiliaris accipiere iaxo hau familidriter. 



Digitized by VjOOQI.C 



£ 



— 91 - 

(Quia h6die adveni p6regre. — Promisi foras:) 

Ad cemm ne me te vocare cewseas. 

Unde auscuttaxe p6ssis, quom ego illam [&e]6sculer. 

3. xa^ olovg artxovg: polyptoti haeo exempla in promptu habeo : 
jcwt' ccQxijv rwv xnXnv: Enn. tr. 92. 93; Capt. 814 — 16; 
Pseud. 134—38; Cat. LXIY, 19—21: 

Heetorem curru quadriiugo raptarier, 
Hectoris natum d6 muro iactarier. 
Qui advehuntur qu&drupedanti crticianti cantherio, 
Quorum odos subbasilicanos 6mnis abigit in forum: 
Eis ego ora v6rberabo surpiculis piscariis. 
Quorum nunquam quicquam quoiquam v6nit in mentem ut recte 

faciant. 
Quibus nisi ad hoc ex6mplum experior, n6n potis usura tisurpari. 
Neque homines magis dsinos unquam vidi: ita plagis c6stae callent: 
Quos quom ferias tlbi plus noceas: eo enim ingenio hi stint flagri- 

tribae, 
Qui haec habent consflia: ubi data occisiost: rape cl6pe tene. 
Tum Thetidis Peleus incensus fertur amore, 
Tum Thetis humanos non despexit hymenaeos, 
Ttim Thetidi pater ipse iugandum Pelea sanxit. 
xavd riXog rrov xcokcov: Truc. 645 — 50; Lucr. Y, 501. 502 
(hoc cum parechesi in m. et Y. ars.): 

Eus m&ne dudum hinc ire me iussit pater, 
Ut btibus glandem pr&ndio depr6merem. 
Post illoc qiiam veni, advenit si deis placet 
Ad villam argentum meo qui debebat patri, 
Qui ovis Taretinas 6rat mercatus d6 patre. 
Quaerit patrem: dico 6sse in urbe, int6rrogo . . . 
'Atque levissimus aerias super influit auras 
N6c liquidum corpus turbantibus aeris auris. 
Paregm. in in. anap. sept. Pseud. 947 — 49: 
Lepido victu vino tinguentis inter p6cula pulpam6ntis. 
Lepida ibidem una aderit mulier tibi super savia savia quae det. x ) 
— Lepide accipis me. — Immo si 4cfexis, tum faxo magis [id] dicas. 

1) Ibidem una aderit mulier lepida libri; Lepida ibidem una aderit 
mulier tibi Fleckeismus. Ibid. u. a. m. lepida, t. savia suavia q. d. Lorenx. 
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Paron. in fine troch. sept. Pseud. 653. 54: 
S6d quid est tibi n6men? — Harpax. — 'Apage te, Harpax: hau 

places^ 
Htie quidem hercle haud ibis intro, a§ quid harpa[ge]feceris. 

Polyptoton in primo colo post caesuram: Pseud. 1013. 14; 
Phorm. 264. 65: 

Saltitem scriptam dignumst dignis mittere: 
Te si arbitrarem dignum, misiss6m tibi 
Ecce atitem simiJia omnia: omnes c6ngruunt: 
Untim cognoris, omnis noris. — fiatid itast. 

Parison vero Hermogeneum (v. p. 26) eisdem normis tenetur 
atque homoeocatalecton xavcc xcbla. 

In prioribus dipodiis: Truc. 824; Cist. IY, 2, 7. B.; Nov. com. 
38; Heaut. 218. 372; Kud. 672: 

N6que ut hinc abeam n6que ut hunc adeam scio: tinlore t6rpeo. 
Quis eam abstulerit, quis sustulerit, 6t utrum hac an illac iter in- 

stiterit. 
'0 pesti/era, p6rtenti/era trtix tolutiloqu§ntia. 

Nam et o6gnoscendi et ignoscendi dabitur peccati locus. 
lav&rsa verba, eversas cervicis tuas. 

R&jyptUitj ^itdpulit p^rquam indignis modis. 
In YI. Vm. ped. troch. octon. Men. 589: 
'Agere aut quicum [v61ui] licitumst: ita me Minwit, ita ietinuit. 

Eestant figurae repetitionis. Quas quoniam non solum inter se 
arctis definitionibus distinxi sed etiam segregavi a paronomasia, 
paregmeno,' polyptoto, facile est emendare id quod Lachmannus de 
variatione accentus in repetitione monuit ad Propert. II, 3, 44, p. 111 : 
t placet exempla quaedam producere huius tepetitionis, qua boni 
poetae saepissime utuntur in repetitione, ne idem vocabulum eodem 
accentu eademque syllabarum quantitate recwrrat\ Qua de lege 
dubitaverunt viri doctissimi Brix ad Mil. 4 ; Bugge, PhiloL vol. 30, 
p. 636 sq.; Lorenz ibid. p. 594 sq. Sed certe aliquid veri in se 
habet illud Lachmanni: quamquam non omnino valet Non enim 
pertinet haec elegantia ad paregmenon neque ad polyptoton neque 
ad paronomasiae eam rationem, quae in repetitione eiusdem verbi 
mutato sensu consistit, neque ad epanaphoram, neque ad antistrophen, 
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neque ad symplocen, neque ad epanastrophen xctra xdttrc 1 ), neque 
ad epanalepsin 2 ), sed tantum cernitur in epizeuxi et anadiplosi. 

Epixeuxeos autem sollemnis usus est in initio versuum : atque 
ut accentus in repetitione varietur adeo student poetae, ut quotiens 
verba in trochaicis iambicisque versibus trochaeum aequant, alterum 
vocabulum ab altero brevi vocula interiecta secernant. 

Sine interiectione Curc. 166; Asin. 229; Aul. 655: 
Pdlinure, Palinure. — Eloquere quld est quod Palinurtim vocas. 
Mdne, mane audi: dlc quid me aequom c£nses pro illa ttbi dare. 
Mdne, mane: quis illest, qui hic intus alter erat tecum semul? 
Brevi vocula interiecta Pseud. 132; Trin. 870. 1174: 
'Exite, agite, exUe ignavi, m£le habiti et male c6nciliati. 
'Aperite, hoc aperite, heus ecquis his f6ribus tutelam gerit? 
'Aperite, hoc aperite propere et Lesbonicum sl domist. 3 } 
Anadiplosis, repetitio eiusdem verbi sine impetu pronunciationis, 
in quavis parte versuum conlocatur. Aul. 373 — 76; Pseud. 25. 26: 
Yenio ad macellum r6gito pisces. Indicant 
Gards; agninam cdram, caram btibulam, 
I Yitullnam, cetum, p6rcinam, eara 6mnia: 

Atque e6 fuerunt cdriora, aes n6n erat. 
Cur Inclementer dlcis Upidis litteris, 
Lepidis tabellis, lepida conscriptis manu? 

§ 21. Peculiaris quaestio est de similium figurarum aetatibuS 
temporibusque. At hoc non huius disputationis est. Quaerendum autem 

1) Yerg. X, 180 sq. laudat. a Char. p. 281, 11; Diom. p. 445, 7; Don. 
p. 398, 1; Pomp. p. 302, 26; Cl. Sac. p. 458, 4: 

IJrbs Etrusca solo. sequitur pulcherrimus Astur, 
Astvr equo fidens et versicoloribus armis. 

2) ex inc. inc. tr. 214. R; Char. p. 281, 20; Diom. p. 445, 29: 

Pdter inquam, hospites, pater me lumine orbavit, pater. 
cf. Aul. 198; Pseud. 860: 

'AUera manu fert lapidem, panem ostentat dUera. 
Manum si protollet, pariter proferto mawum. 

3) Pseud. 1284 non solum Bothiana transpositione opus est adesse me 
pro me adesse sed etiam alia: 

'Aperite, heus, aperite, Simoni adesse me quis nuntiate. 
aperite, aperite heus libri. 
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esset non modo quam frequentiam in similium usu singuli poetae 
consecuti essent, verum etiam quoad apud singulos eonlocationis 
leges valerent. Nec solum poetae sed etiam oratores, historici, philo- 
sophi essent examinandi, nec omittenda essent rhetorum grammati- 
corumque testimonia quae in laudatione aut in vituperatione figurarum 
quarundam versantur. Nam ex his manat, quae figurae tum viguerint 
quaeque obsoleverint Cornificius quidem IY, 12, 18, p. 142, 4 
multiplicis homoeoarcti usum respuit: 4 si vitabimus eiusdem litterae 
nimiam assiduitatem : cui vitio versus hic erit exemplo — nam hic 
nihil prohibet in vitiis alienis exemplis uti: Tite tute Tati etqs.' 
Servius ad Yerg. Aen. UI, 183 etiam triplicis homoeoarcti usum 
reprehendit: 4 casus Cassandra canebat'. Haec compositio iam vitiosa 
est quae maioribus placuit'. cf. Mart. Cap. p. 474, 16. H. Epana- 
strophe x. evXkafiriv vituperatur a Quintiliano IX, 4, 41, p. 177, 8 
et a C. Jul. Yictore p. 433, 6; atque hic etiam homoeoptota et 
homoeoteleuta aspernatur p. 433, 4. Contra Cicero similium usum 
multifariam laudat ut or. XII, 38, de or. IH, 206 al. Praeterea 
apud veteres multa testimonia extant quae omnia adferre longum est. 
Interim de homoeoarcto nonnulla addam. Yehementer errat 
qui putat, quo antiquiora fuerint tempora eo insigniorem frrisse ho- 
moeoarcti usum. Haec enim figura exiJia primordia habet in indole 
populi Eomani, copiose aucta est arte poetarum, quae ex impulsu 
externo atque Graeco fluxit; decrevit, cum posteritas <nimiam assi- 
cluitatem' eiusdem litterae fastidiret. Cernitur autem in natura po- 
puli Eomani studium quoddam pleonasmi atque eius pleonasmi, qui 
in verbis ab eadem stirpe derivatis consistit aut in verbis quam- 
quam variatis stirpibus tamen sensu similibus, quae homoeoarcto 
firmius inter se coniunguntur. IDius sunt varia genera figurae ety- 
mologicae, in primis id genus quod substantivo et verbo continetur 
ut Xn tab. 12, 3. S. noxiam nocere. Huius unum genus, quod 
paregmenon naxa Siavoiav dici potest, est id, quo verba sensu si- 
milia deficiente stirpium cognatione homoeoarcto conglutinantur , ut 
in precibus agri lustrandi apud Cat. de r. r. 141 salvum servare. 
Alterum genus ad verba synonyma coordinatim inter se coniuncta 
atque homoeoarcto in formulae speciem redacta pertinet. Ut apud 
Catonem 1. 1. viduertatem vastitudinemque, fruges frumenta, vineta 
virgultaque ; XII t. 5, 7. S. adgnatum gentiliumque ; in formula ve- 
tusta qua bellum indicitur apud Liv. I, 32, 13, censit, consensit, 
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conscivit. Yel si verba non plane synonyma sunt, tamen aliquo 
modo confinia sunt inter se: ut apud Cat. L 1. pastores pecuaque; 
in carmine augurali apud Yarronem de 1. 1. Viil, 8, templa tescaque 
(terposita), conregione conspicione cortumione; XII, t. 8, 14. S. lance 
et licio, ib. 8, 22, inprobus intestabilisque ; in Decii devotione apud 
Liv. VILL, 9, 7, vim victoriamque;, formula Praetoriana apud Yarr. 
d. 1. 1. YI, 30, dat, dicit, addicit. *) Hic igitur est homoeoarcti usus 
ante Livium Andronicum. Atque quis est qui dicat quot eius modi 
formulae in populo Eomano tum fuerint pervulgata, cum Livius 
primus elocutionis suae elegantiorem ornatum a Gxaecorum arte 
rhetorica repetivit. Certe constat Liviiun Naevium Plautum En- 
nium inter has formulas non constitisse, sed similibus figuris multi- 
modis excultis opera extruxisse, quae quam cohcinna essent ex- 
ponere conatus sum. Conformabant autem non solum multiplicia 
homoeoarcta, verum etiam congregabant cum homoeoarcto multi- 
fariam vel parechesin vel paronomasiam vel paregmenon vel po- 
lyptoton; atque in eodem versu iuxta homoeoarcton saepius pone- 
bant homoeocatalecton. Per Plautum Enniumque homoeoarctdn sum- 
mum floris culmen consecutum est: iam in usu temperaverunt 
Terentius et Pacuvius. Licet fortasse de analogia cogitare quae est 
inter primum similium usum in arte oratoria apud Graecos et par- 
omoebseos xccrd fiiQog koyov primum usum apud veteres Romano- 
rum poetas scaenicos: nam ille et hic usus cum primus receptus 
esset, subito ac vehementer accrevit, mox cum apud multos offen- 
deret, paulatim decrevit, sed nunquam plane obsolevit. Usus qui- 
dem homoeoarcti per omnes Romanarum litterarum aetates aliquo 
modo permanebat ac praecipue formulae Woelff linianae etiam poste- 
rioribus temporibus usitatae erant. Quid? quod eo tempore, cum 
homines antiquitatis studio incensi antiquum sermonem adfectabant, 
Hadriani aetate, cum paregmeni tum homoeoarcti usus denuo cepit 
incrementum? cf. Apuleius 2 ), Metam. Y, 1, p. 79. E.: vi&et fontem 
vitreo Jatice per/wodum medio luci medituUio. 



1) Etiam quae in tab. iguv. homoeoarcta inveniuntur ea forma sunt: 
tab. VI, b. 60. H. tursitu tremitu, hondu heltu, ninctu nepitu, sonitu savitu, 
preplotatu previlatu. cf. Grotefend, Pauly's Eealenc. s. v. Iguvium vol. IV, 
p. 100. 

2) cf. Erdmann, 4 de Apulei elocutione'. 



Digitized by VjOOQlC 



- 96 - 

Contra paromoeoseos xara xakct usus fere non mutavit usque 
ad aetatem Caesaris Augusti; quem ad modum postea excultus sit 
Guil. Grimmius, S.-B. d. Berl. Ak. 1851, p. 627 sqq., fusius expla 7 
navit. 

§ 22. Iam vero paucis significabo, quantum similium is quem 
agnovi usus ad. emendationem textus Plautini valeat. 

Ac si quidem dittographiae indagatae sunt neque satis constat, 
quae lectio Plautina sit quaeque postea retractata, similia quae 
in alterutra parte posita sunt, aliquantum nos adducunt, ut hanc 
partem Plautinam habeamus. Ut Stich. 473 — 82: 

Promitte. — Certumst. — Sic face, inquam. — Certa rest. 

— Lubente me hercle facies. — Idem ego isttic scio: 

Quando fisus veniet, fiet. — Nunc ergo tisus est. — 

Non 6depol possum. — Quid gravare? censeas. 

Nescio quid + vero habeo in mundo. — 'I modo 1 ), 

Alitim convivam quaerita tibi in htinc diem. 



Quin tti promittis? — N6n graver s^p6ssiem. 

— Untim quidem hercle c6rte promitt6 tibi: 

Lubens accipiam certo, si promiseris. — 

Yaleas. — Certumnest? — Certttmst: cenab6 domi. 

Qua de dittographia Goetz act. soc. phil. Lips. YI, p. 256: 

t Welche Fassung die echte ist, lasst sich schwer bestimmen; fiir 

die spater aufgenommene halte ich nach Analogie der ubrigen 

Falle die zweite, ohne damit strict behaupten zu wollen, dass sie 

unplautinisch sei'. Sed ipsa altera lectio dignior est quae Plau- 

tina habeatur; nam in hac conspicimus lusionem verborum certe, 

certo, certvmst in tertia arsi conlocatorum homoeoarcto in tertio versu 

accedente. Porro eiusdem fabulae versuum 115sqq. utceteros omittam 

w. 120—122. Plautini esse videntur. (cf. Goetz 1. 1. p. 262 sqq.) 

'Ex malis multis malum quod minumumst id minumest malttm. 

[antistr. *c. 17^.] 

Qui pote mulier^s vitare, is vitet: ut cotidie / r , , «. n 

_ r ^? < [homoeot. x. oA. 0t.J 

Pridie caveat, ne mciat, qu6d pigeat postr«M6. V 



1) quid vero habeo libri; quid opipari habeo Eitschl; quid verborum 
habeo Spengel, PhU. 28, p. 730; quid verod habeo et mox mundod Buth de 
abl. p. 14; quid rerum vero habeo Brix, HwscKb. Progr. 1854, p. 18. 
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Nec Poen. act. IV, quoniam aut w. 95 — 100 aut 101 — 107 
retractatori dare opus est, W. 104. 105 duplici homoeocatalecto 
x. x«A« et ante caesuram et in fine distincti nullo modo a Plauto 
abiudicari possunt (cf. Goetz 1. L p. 253): 

Nam et hoc docte c6nsulmdwm, qu6d modo concr^ditwmst, 
'Et illud autem im§rriendumst c6nsilium vemacultm. 

De Curc. w. 288 sqq. iam p. 83 adnotavi. In Bacchidibus 
onsentio cun^ Brachmanno De Bacch, Pl. retr. sc. p. 135 versus , 
361. 62. Plautinos habente. 

Credo hercle adveniens n6men mutabit mihi 
Facie^que extemplo Cnieisalum me ex Chrusalo; 

reicio autem quod idem p. 136 de w. 241. 242. et 239. 40. qui 
dittographiae signa ostendunt: 

241. Adfbo hunc, quem quidem ego h6die faciam hic arietem 

Phrixi: ita detondebo atiro usque ad vivam cutem. 
239. Extexam ego illum pulcre iam, si di volunt. 
Hau d6rmitandumst: 6pus est chruso Chrusalo. 

t De priore ortu iterum difncilis quaestio. Quodsi supra recte 
versus 361 sq. ut Plautinos littera A notavimus, verisimilim hoc 
loco retractatorem nominis Ghrysali veriloquio ludereS Non enim 
intellego, cur Plautus eodem nomine bis lusisse negandus sit; ac 
<faciet . . Orucisalum me ex OrusaW et c 6pus est cruso Orusah\ 
bellae paronomasiae sunt, quarum utraque proprias in se habet 
argutias. Omnino autem Plautus non abhorruit a renovatione par- 
onomasiae alicuius; ut in ead. fab. 53. 371: 

Qui amabo? — Quia Bdcchis, Bacchas m6tuo et bacchandl tuom. 

Bdcchides non Bdcehides, sed Bdcehae sunt ac6rrumae. 

Quos versus Brachmannus una cum w. 372. 471 tractans 
haec monet p. 126: Quodsi inde posterioribus illis versibus (372 
conl. 471) praesidium paratum est, ne in priorum quidem propin- 
quitate offendendum, cum appareat Pistoclerum in prima scaena 
proferre quae a Lydo dictitata teneat.' At si huic repetitioni venia 
datur, eo magis danda est 011 alteri, qnae tantumad Crusali nomen 
pertineat: argutiae, quae alterutra moventur, inter se diversissimae 
sunt. Praeterea in eadem fabula etiam Ludi nomen bis*in adlu- 
sionem vocatur, v. 129 in paron. v. 168 ih homoeoarct.: 
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Non omnis aetas, Lude, ludo c6nvenit. 
Istactenus tibi, Ivude, fibertas datast. *) 
Minime porro Brachmanno meo concedam Bacch. w. 540 — §1 
retractationis signa etiam eertiora habere a similium nimio usu ac 
praecipue a nimia antitheseos adfectatione p. 90: ( Equidem vero - 
cur cum Studemundo retractatori illos versus tribuam, ne rem per- 
actam retractare videar, non exponam : unum tamen, quod ille omi- ^ 
' sit, a nostra re non alienum videtur. Conspicitur fenim cura imita- 
toris illius Plautina facilitate artificiosior in eo, quod elegantiam 
quandam adfectavit verbis per oppositionem prolatis, cuiuss figurae 
cumulata in paueis versibus exempla haec habes: falsi falsimoniis 
etqs.' Non meum est quaerere cuius sint hi versuS: certe tmius 
atque eiusdem figurae in vqrsibus continuis crebrior usus Plautinae 
arti non repugnat. De homoeoarcti quidem eiusmodi" exemplis iam 
supra npnnusquam memoravi; Aul. 508 — 522 homoeocatalecti 
exemplum sexiens deciens jpartiti 2 ) habemus; atque quamvis con- 
sentias cum Goetzio , qui ad v. 505 : t ad versus sequentes plures 
variorum temporum homines contribuisse videntur' , , tamen non mi- 
nimam partem ad ipsum Plauti ingenium revocandam esse tibi con- 
cedendum erit, si alia consideraveris. De Pers. w. 757 — 62, qui 
paregmeno xard xcaAa abundantes in tribus posterioribus versibus 
etiam alia verba ex eodem figuratu adsumpta habent, adhuc nisi 
faJlor nemo dubitavit: 
Nunc 6b eam rem inter pdrticipes divid&m praedam et participabo. 

'Ite foras: hlc volo ante 6stium et ianuam 
Meos partw»/?6s*bene ajGcipere. 

Stdtuite hic lectulos: p6nite hic quae adsolent: 
Hic stdtui volo primum &quolam. 
'Inde ego omnis hilar6s lubentis laetificantes faciam ut fiant, 
Qu6rum opera haec mihi facilia factu f&cta sunt quae v61ui ecfieri: 
Nam inprobust homo, qui beneficium scft accipere et r6ddere nescit. 

1) Haesito in Mil. w. 289. 330 : 

Nescio quo adulescente. — Quod ego Settedre, seelus ex te audio? 
Quin domi, eccam: nescio quae te, Sctledre, scelera suseitmt 
Eibbeck v. 330 ut ad v. 289 exemplum factum in margine posuit. 
Nescio an uterque Plautinus sit; certe v. 330 non imitatoris est. An imita- 
torem homoeoarcton in clausula addidisse putas? * 

*>) omisso versu 612, (|uem Goetzius cum Guyeto seclusit, 
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Capt: act. IV. sc. 2. specta quam lepide parasitus in antithesi- 
bus versetur. Cuius scaenae in fine homoeoarcta, paronomasiae, 
paregmena, pareeheses cumulata sunt. 

Antitheseos continuatae exemplum praeclarum extat Trin. w. 
199 sqq. Quodsi ex his versibus eos eiecerimus, quos homines 
docti atheteseos nota significaverunt, tamen complures restabunt, 
qui quam eleganter in antithesi versantur , digni sunt comparatione 
cum Bacch. w. 540 sqq. 

Plautina ars enitet etiam ex Amph. act. II. sc. 2 ; quamvis haec 
scaena praeter ceteras duplicis vel triplicis retractationis aperta 
vestigia prae se ferat. Yv. 800 sqq. F. Plautini esse videntur. Nam 
fieri non potuit, quin Amphitruo percunctaretur, quae ille 'alter 
Amphitruo gessisset. Atque huic interrogationi arcte coniunctae sunt 
controversiae Amphitruonis Alcumenaeque* per stichomythian pro- 
cedentes 812 sqq. Excipiente autem altero alterius singula verba 
oppositus paregmeno aliquotiens etiam acrior redditur: 
'Opsecro ecast6r, quor istuc, ml vir, ex ted atidio? — 
Vir ego tuus sim? ne me appella, fdlsa, falso n6mine. — 
Quid ego feci, qua istaec propter dieta dicantur mihi? — 
Ttite, edictas facta tua: ex me quaeris, quid deliqueris? — 
Quid ego tibi deliqui, si quoi ntipta sum tecum fui? 
Tun meeum fueris? quid illac inpudmti audaciust? 
Saltem, tuipte si pudoris egeas, sumas mtituom. — 
'Istuc facinus, qu6d tu insimulas, n6stro generi n6n decet. 
Tti si me inpudicitai cdptas, capere n6n potes. — 
Ergo quoniam non contradico, ne quis aliis de causis Bacch. 
vv. 540 — 551 a ceterorum versuum contextu seponat, maxime ob- 
sistam, quin antitheseon artificiosior usus retractationis signum pu- 
tetur. Quid? quod multis locis vere Plautinis manifesta concinnitas 
et quasi symmetria *) cognoscitur? Cuius rei et infra exempla pro- 
ducam et nunc exhibebo Pseud. act. II, 1 2 ) cantici initium ; in 

814. Haeret haec res, si quidem haec iam mulier factast ex viro. 

1) Non adsentior expositioni R Klotzii «Allitt. u. Symmetrie bei T. M. 
Pl.' sed concinnitatem in aliis quibusdam rebus habeo; ceterum K. mutatis 
modis canticis abstinuit. 

2) 576 troch. Ritschelius discr. 577. 578 in unum septenarium troch. 
contraxit. item ex w. 580. 81 troch. sepi fecit, 583. 86 troch. octon. habet. 
Lorenzius v. 576 altero hemistichio deleto conglutinavit 576 et 577. In cod. 
B w. 577. 78. 79 in unum coacti sunt itemque w. 680. 81. 82. 

7* 
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primo autem versu argumentum positum est quod in sequentibus 
undecim versibus variatur: 

575. Pro Ilippiter, ut mihi, quicquid ago, lepide 6mnia prospere- 

que eveniunt. 
Neque quod dubitem, neque quod timeam : in ptetore cowditum 

cdwsiliumst. 
Nam ea sttiltitiast, magnum facmus 
Timido cordi credere. 
Nam 6mnes res perinde sunt, 
580. Ut ag&s, ut eas magni facias. 

Nam ego ita in meo p£ctore 
Prius paravi c6pias, 
DupKcis triplicis dolos p6rfidias, ut, cum h6stibus ubi ubi 

c6ngrediar — 
Mai6rum metim fretus virtute dicam, 
585. Mea industria 6t malitid fraudul6nta — 

Faeile ut vincam, faeile ut spoliem meos ^rduellis meis per- 

fidiis. 
In coniunctione sunt w. 576 et 586 plane pares inter se et 
antistrophe x. dmod. et homoeoarcto in altero hemistichio di- 
stincti; quibus novem versus concluduntur inter se respondentes : 
577 = 580; 578 = 579; 581 = 582; 584 = 585 ; 583 = 583. 
Responsionis igitur schema hoc est: 

575. j| 576. | ^77 ^78.570 580. 1 581. 582. 583. 584. 585. 1 586. || 

Omnino igitur quaestio dittographiarum, interpolationum, retrac- 
tationum a paribus similibusque figuris hac lege tenetur : ae apertae 
dittographiae eam partem reiciamus, quae paromoeosi vel alia figura 
praeclare distincta sit, retineamus alteram, quae figuris illis vacet; 
ne divellamus versus qui paromoeosi xari x&Xct conglutinati sint; 
ne offendamus in versibus hac illave figura artificiosius exornatis. 

Deinceps monendum est ne paromoeoseos specimina nostra 
emendatione diruamus. 

Ut Pseud. 583. R. ne Ritschelianos trochaeos probemus: 

Pdcile ut vincam, facile ut spoliem me6s perduellis meis [dolis]. 

ipso homoeoarcto prohibemur, quod in libris legitur : meos /?erduellis 

meis ^erfidiis. Repetitio autem v. 583 perfidias , nostro v. perfi- 
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diis, quoniam duo versus extra sententiam inter verborum con- 
textum interiecti sunt, nihil offensionis habet. Confer etiam quod 
RibbeeMus de Buecheleri ad Acc. v. 10 coniectura: * 

Classis trahere in salum et [habenas] ventorum animae inmlttere. 
coroll. p. XLIX: <Certe vela ventorum adlitteratio ne utiquam ex- 
pelli debet'. 1 ) 

Ratione autem non mediocri parium ^imiliumque figurarum 
habita adducimur, ut versus conruptos aut (I) additamento aut (II) 
transpositione emendatiores reddamus; in canticis, ut cognoscamus 
(III), utrum trochaeos an iambos an anapaestos Plautus posuerit, ut 
(IY) ab ipsis similibus ordinem descriptionemque versuum repe- 
tamus. 

(I) Additamento sanatur Asin. v, 347, qui in libris et apud 
Fleckeisenum cum hiatu in fine quarti pedis legitur: 

'Ait se ob asinos ferre argentum atriensi Satireae. 
apud Goetzium et Loewium, quibus hiatus non placuit, ordine ver- 
borum mutato: 

'Ait ob asinos s6 ferre argentum atriensi Satireae. 
Mueller Pl. Pros. p. 545: ( Es muss wohl das lebhafte BedfirMss 
nach einem Hiatus gewesen sein, das den Dichter verhindert hat, 
die sonst gebrauchlichere Praposition [pro], die er auch selbst v. 337 
und 339 angewendetr hat, zu wahlen (pr6 asinis ferre argent), oder 
auch se hinter ferre zu stelien oder sese zu gebrauchen, von der 
MSglichkeit, ait zu lesen, abgesehen'. Tmmo non hiatum captavit 
( Plautus, sed homoeoarcton quincuplex; lectio integra autem haec fuit: 
'.4it se ob asinos adferre argentum atriensi Satireae. 

Pers. 705, quoniam initium librorum consensu constat, incerta 
est emendatio posterioris hemistichii Habent autem nwnqwom eripi 
B. C. D. F. Z.; NUMQUAME xx- PIDESEMELB — A. Editores alii ali- 
ter restituerunt: Ntmqimmeripidespostea Bothius; numqwm postea 
eripides Pylades et iunctim Camerarius; Ritschelius vero ia adno- 
tatione : c Yix placebit Numquameripisibisinides, fortasse Numquam- 



1) Neque Amph. 180. M. : Sum vero vere, verbero: nam numero mi in men- 
tem venit. ubi in Palatinis nunc vero legitur, parechesis dirimenda est; ac- 
cedit quod nu/mero adverbii significatio non quadrat in sententiam cf. Ribbeck, 
coroll. trag. p. XYI. Probabilis est Ribbeckii coniectura: num verbo. 
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posthacredhibides vel Nitmqmmmiqtmnredhibides\ Unus recte Guye- 
tus restituit cuius lectionem etiam Ritschelius in textum recepit: 
Numfuampostreddonides. Nam hoc quadrat in homoeocatalecton 
versuum antecedentium : 
702. Vaniloquidorus Yirgines Yen&onides 

Nugipalamloquides 'Argentumexterebrowwfes 
Tedignilocfuides Ntimmos expalpomcfes 
Quodsemelarripides Ntimquampostreddomefes. 
(II) Transpositionis exemplum est Asin. 552. Fleckeisenus 
cum olim Phil. t. 2, 1847, p. 71, nisi huc argenti mi transposuisset, 
postea in editione hiatu ante caesuram probato librorum lectionem 
e:£hibuit: 

Ntinc adeo nisi mi Mc argenti Mfert viginti minas. 
Loewius Gcetzius autem t frequenti apud Plautum usu ductP 
posuerunt: 

Ntinc adeo nisi mi htic argenti <Mert viginti minas. 
cui mutationi impedimento est sermo Plautinus. Nam nusquam in- 
venies cMerre in rebus adportandis adhibitum. Probanda est alia 
transpositio, de qua Meckeisenus 1. 1. adn. 4. cogitat: 

Ntinc adeo nisi mlhi viginti huc odfert argenti minas. 
Ac ne quis de homoeoarcto dubitet: homoeoarcton per se non 
satis apertum similibus finitimorum versuum in lucem protrahitur. 
523. (homoeoarct. et homoeotel.), 525. (pareches.), 526. (antistr. x. 
fjixiar.\ 527. (homoeoarct. brevibus comm. inter se respondentibus ( 
in antithesi), 533. (homoeoarct.) quem quoniam cum v. 532 homoeo- ' 
catalecto %. xwAa coniunctus est una cum illo adpono: 

ConpeHare aut cdntrectare conloqmve aut contai? 

Verba blanda esse atirum rere, dicta docta pr6 datis? 

'Ultro amas, ultro expetessis, idtro ad te arcessi iubes. 

IUos qui dant, e6s derides: qui cfeludunt, deperis. 

Ntinc adeo nisi mihi viginti huc ^dfert argenti minas, 

Ne ille ecastor hinc trudetur Zargus ^acrumartim foras. 
Naev. 48. quod si Ribbeckius octonarii trochaici frustum in textum 
recepit: 

. . . ut videam Volcani 6pera haec flammis fieri flora. 
cum poetae verba similiora in prima et secunda post caesuram ar- 
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sibus conlocaverint, probabimus eiusdem aliam coniecturam coroll. 
XIV.: 

Hanc ut videam V61cani opera /^ammis /fora fferi. 
(III) In canticis porro si in dubio est, utrum trochaeos an 
anapaestos, trochaeos an iambos* anapaestos an bacchios, anapaestos 
an creticos Plautus posuerit, similium usus maximo est momento. 
Pers. 753 Kitschelius trochaicum octonarium fecit 1 ): 
Hostibus victis, civibus salvis, r6 placida, pacibus perfectis. 
Ut omittam dactylos falsos, specta homooocatalecton x. icQxrjv 
et x. tikog primae et secundae dipod. et triplex homoeoarcton 
(parech.) in thesibus latentia: restituo igitur anapaesticum octona- 
rium cum Muellero Pros. p. 99, Spengelio, Reformvorschl. p. 166: 

Ro&tibus victts, civibus salvis, re pldajda^ ^ocibus perfectis. 
Accedit quod pacem |?erficere homoeoarcti causa Plautus posuisse 
videtur: nam auctore Langenio, Beitr. p. 106, Plautus aliis locis 
pacem focere usitatum habet. 
De Pseud. 575. 583. R: 
N6que quod dubitem, n6que quod timeam, in pSctore condittimst 

consilium. 
Facile ut vincam, facile ut spoliem me6s perduellis meis dolis. 2 ) 
iam supra memoravi; anapaestici restituendi sunt: 
Neque qu6d dubitem, neque qu6d timeam, in p6ctore cowditumst 

cowsilium. *) 
Facile tit vincam, facile tit spoliem meos ^perduellis meis ^erfidiis. 
Trin. 251 sq. aqud Ritschelium sic leguntur: 
V£stiplica, unctor, auri custos, flabelliferae, sandaligerulae, 
Cantrices, cistellatrices, ntinti rentintii. 

Malim dimetros anapaesticos 4 ), ut homoeoptoton in arsibus extet: 
Vestiplica, unctor, auri custos, 
Flab&liferae, sandaligeruloe, 
Cantrices, cistellatrices. 



1) Idem Buecheler, Mus. Rh. XV, p. 444 trochaicum octonarium instituit. 

2) meis perfidiis libri; meis dolis RitscM. 

3) an conditum consiliumst? sie quidem Fleckeisenus. 

4) a Spengelio, Reformvorschl. p. 183 propositos. 
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Pseud. 1261. 62. R.: 

Ubi mamma mammicula opprimitur, atit si lubet oorp6ra condu- 

plicant, 
Manti candida canthartim [tum] dulciferum. 
versus 1261 dudum anapaesticus agnitus a Lorenzio in editione pro- 
batus est; sed etiam v. 1262 numeri anapaestici ne utiquam de- 
pellendi sunt 1 ): 

Ubi mdmma mamicula 6pprimitur, aut si lubet corpora cdnduplicant, 
Manu mwdida cemtharum dulciferum. 
De anapaesticis autem versibus haud quaquam cogitari potest 
Pers. 760 sq.; Pseud. 913; Trin. 265. 287.* 

Pers. 760 Mueller, Pl. Pros. p. 99, anapaesticos octonarios 
restituit: 

Inde 6go omnis hilaros ltidentis laetificantis faciam tit fiant, 
Quorum 6pera mihi facilia factu facta haec sunt, quae volui ecfieri. 

Ketineo t^ochaeos Ritschelianos : 
'Inde ego omnis hilar6s lubentis 2 ) laetificantis fdeiam ut fwmt, 
Qu6rum opera haec mihi fddlia factu fdcta sunt quae v61ui ecfieri. 

Pseud. 913. R. anapaesti etiam a Lorenzio probati sunt 3 ): 
Fuit meum 6fficium, ut facer6m, fateor. — Ubi r6stiteras? — Ubi 

mihi lubitumst. 
Ex homoeoarcto cum paregmeno coniuncto versum trochaicum 
cognitum habeo; sed nescio an octonarius in duos quaternarios 
dispescendus sit, quales in A descripti sunt: 

jPuit mi officium ut fdcerem fateoT. — 
Ubi restiteras? — Ubi mi lubitumst. 
Trin. 265. 287 anapaesti a Muellero Pl. Pros. p. 113 et a 
Spengelio nescio quo loco positi sunt: 

Nam qui in amorem praecipitavit, peius perit quam si sax6 saliat. 
Haec 6go doleo haec sunt quae 6xcruciant, haec dies noctes canto tit 

caveas. 



1) 1262 cum 1263 a MueUero Pl. Pros. p. 200 in unum anapaest. 
Qct. contrcketm est. 

2) ludentis libri; lubentis Oulielmus Veris. i", 8, Dousa; quos Rit- 
schelius secutus est. 

3) cf. Spengel p. 191. 
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Troohaei a Ritschelio constituti homoeoarcto confirmantur: 
Nam qui amorem praecipitavit, peius perit quasi saxo saliat. 
Haec ego doleo, haec haec x ) me excruciaat, haec dies noctes canto 

ut caveas. 

YV. 290. 91. 92. vero, quos trochaeos habet Ritschelius: 
Lacrumas mi haec quom video eliciunt,, quia ego ad hoc genus 

dtiravi hominum. 
Quin prius me ad pluris penetravi? 
Nam hi mores maiorum laudant, e6sdem lutitant qu6s conlaudant. 
quoniam apertum est verba non licere transponi, ne homoeoteleuton 
*c. rnii<STl%ict: duravi pmetravi deleatur — in libris enim est homi- 
num duravi — a codicis Ambrosiani descriptione proficiscens v. 290 
partem posteriorem et v. 291 in unum atque triplicis homoeoarcti 
causa in anapaesticum octonarium redegi. cf. Spengel p. 179, Stude- 
mund de cant. Pl. p. 7 ; in v. 292 autem Spengelium et Studemun- 
dum non sequor, sed retineotrochaeosRftschelianos labdacismo munitos : 

Lacrum&s mi haec quom video eliciunt, 
Quia ad h6c genus hominum duravi: quin ^rius me ad ^pluris 

jpenetravi? 
Nam hi mores mai6rum laudant, e6sdem /utitant qu6s con&udant. 
Rursum Trin. 285. ubi Mecfceisenus et Brixius iambos con- 
stituerunt: 

Turbant, miscent mores mali, rap&x, avarus, invidus. 
Ritschelii trochaei elegantiores homoeoarcto firmantur: 
Ttirbant, miseent m6res mali rapax,, avarus, invidus. 
V. 240, quem in libris in tres versiculos divulsos habes: 
(in B.:) Cugpes avarus eligans despoliator 
Latebri colarum hominu corruptor. 
Blandus inopscelatu rhdagator. 
caveas oportet ne triplex homoeocatalecton x. n&Xct diruas. Bacchia- 
cos quidem Ritschelius constituit: 

ctippes, 

Desp61iator, latebricolarum h6minum corrumptor, 
Celdtum indagator. 

1) haec sunt quae me excmciant libri; haec haec duplicavi, non soluni, 
ut epanaphora x. dmodiag efferretur, sed etiam quod haec sunt quae 
displicuerunt. cf. L. Spengel, Phil. XVII, p. 565. 
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tJum Brixio anapaesticos pono dimetros: 
Cupp6s, avarus, desp61iafor, 
Latebricolarum hominum c6rrupfor, 
Blandtis celatum indagafor. x ) 

Merc. 339. 340. R.: 

Ita mi [6x improviso] mala res aliqua obicitur, 
Bontim quae metim conprimit [mihi] consilium. 

anapaestici dimetri a SpSngelio, Reformvors. p. 279, propositi ab 

homoeoarcto commendationem habent: 

Ita mi mala res aliqua 6bicitur, 
Bonum qua6 meum cof&primit consilium. 

Item Cist. I, 1, 37. quem Bothe <asynart. bacch. dim. iamb. 
hyperc.' habet: 

Aquam Mgidam subdole sw&fundunt. 

Nullo modo autem ferendi sunt Spengelii anapaesti Trin. 243 
(Ref. p. 59): 

Ilico res foras labitur liquitur. 

sed retinendi sunt cretici Ritscheliani: 

'Hico res foras labitur liqaitur. 

(IV) Iam tribus exemplis explanabo, quae similium figurarum 

ratio habenda sit in canticorum maioribus partibus. Ac primum 

gpecimen ex Bacch. act. IV, 4, 1 sqq. Chrysali solitoquio repetivi: 

1. 640. R. Hunc hominem decet atiro expendi: huic stdtuam statui 

decet ex auro. [paregmenon x. iiioug Xoyov.] 

Nam duplum hodie facinus feci, dtiplicibus spoliis sum 

sdfectus. [paregmenon x. rjfiiartxux.] 
'Erum maiorem m6um ita ego hodie /wsi fepide, ut tadifi- 
catust. [paregmenon x. &qx. t. 8m. c. homoeoarcto.] 

1) alios vers. anap. constituit Studem. d. c. Pl. p. 58. latebricola ho- 
nestum corruptor conieeit Ribbeckim Mm. Rh. XXVII, p. 177. 

1. 640. R. statuam statui decet Hermannus; decet statuam statui libri. 

2. 641. duplum Briac. Quaest. p. 43; duplex libri; 640 et 641 anapaesti- 

eos octonarios Muetter p. 95 restitmt: 
Hunc hominem decet auro expendi, huic decet statuam statui ex auro. 
Nam duplex hodie facinus feci, duplicibus spoliis iam sum adfectus. 
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Cdllidum senem ccUlidis dolis [polyptotgn x. &qx. t. yhaiot.] 
5. C6npuli et j>6xpuli, mi 6mnia ut cr6deret. [parison 

Hermog.] 
645. R. Ntinc amanti ero, filio senis, 

Quicum ego bibo, quicum edo et amo, [epanaphora 
et homoeotel. x. rjfuar.] 
Regias c6pias aureasque 6btuli, [homoeoptoton %. iiiqog k.] 
Ut domo sumeret neu foris qua,6reret [homoeotel. k. ^fnar.] 
10. N6n mihi istl placent Parmenon6s, Suri, 

650. R. Qui duas tris minas auferunt eris. [homoeopt. n. 

tiiqog k.] 
Nequius nil quam egens c6nsili servos est\ [homoeotel. 
Nisiishabetmultipotm^^ectojUtc^pias,/ *' ° j GTi , x 
Ubicunque usus siet, pectore promat suo./ x. nmXa] 
15. Nullus frugi esse pot6st homo, 

655. R. Nisi qui et bene facere et male tenet: 

'Improbus sit cum inprobis, \ r . „, , 

Harpaget cum fiinbus, ) 

Qu6d queat. 
20. V6rsipellem esse c6nven# \ [homoeoteleuton 

H6minem, pectus quoi sapitf/ x. xwkct .] 

7. 646. Quicum ego bibo, quicum edo — et amo. Hermannus elem. 
doctr. metr. p. 220. 

Monometros Spengel, Reformvorschl. p. 292 posuit: 
Quicum ego bibo || Quicum edo et amo. 
6 et 7, 8 et 9 ^vetus codex in unum versum conscriptos habet. 
12. 651. Nequius nihil est libri. Quod retinens Hermannus elem. 
p. 220 hos versiculos disposuit : nequhis nibil || est quam egens eonsili ser- 
vos nisi habeat || multipotens pectus ; || ubicumque ustis sit || pectore expromat || . 
In editione autem alterum creticum atterum anapaesticum descripsit: 
Nequius nil quam egens consili servos est, 
Nisi habet multipotens pectus, ut, ubicumque tisust pectore suo expromat. 

15. 654. Nullus frugi esse potest homo libri; Nullus frugi esse homo 
xxx potest Bitschl. 

18. 657. arpaget furibus furetur libri; furetur eieeit Hermannus. 
20. 668. Versipellem frugi convenit esse hominem libri. frugi delevit 
Bothius, retmuit Herm. I. I. 

19 — 21. cretic. tettr. et troch. tripod. Bitschelius fecit: 

Quod queat. vorsipellem esse hominem convenit || Pectus quoi sapit 
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660. m Bonus sit bonis, \ r , 

Maltis sit malis, / 
Ut quaeeumque res est, ita animum habeat tisque. 
25. Sed lubet scire quantum aurum erus sitaV [homoeopt. 

Dempsit et quid suo reddidit patri. { f x ' Xfl, , a J 
665. Si»frugist, Herculem fecit ex patre f %. xdk.] 

Decumam partem ei ded#, sibi novem abstul^. 

[homoeotel. x. f^uat.] 
Sed quem quaero optime eccam <?bviam mihist 
[homoeoarct.] 
In tres autempartes hoc canticum divisum est: in parte I, 
w. 1 — 9, Chrysalus sibi ipse laudationem habet, in parte II, 
w. 10 — 24 exponit, qua virtute servum frugi esse postulet, in 
m. parte w. 25 — 29 ad ipsam fabulae actionem redit. Atque in 
prima parte tres trochaici octonarii conspiciuntur pro basi, in qua 
versus ter bini extructi sunt hunc in modum inter se respondentes : / 

4. 5. (x^J. 8. 9. Alterius partis hanc figuram adgnovi: 
III 10. 11. ||.12. 13. 14. (II 15. 16. || 17. 18, 1 19. 1 20. 21. 1 22. 23. 1124. ||| 



Conficitur soliloquium quinque versibus creticis claus. troch., 
quorum tres priores homoeoptoto et polyptoto %. rikog r. %. inter se 

22. 23. baeehiae. eataleet. RitseheUus deseripsit: iamb. monom. habeo. 
Ceterum Hermannus elem. p. 220 sq. et rursus in editione quos alios versi- 
culos descripsit, non omnes adferam. Nec minus Studemundus de cant. Pl. 
p. 20 codicis B descriptionem sanctam habens ahos quosdam versus indaga- 
vit. Versuum initia in B haec sunt: Hunc — Nam — Erum — Callidum — 
Compuli — Nunc — Regias — Non mihi — Qui duas — Nequius — Multi- 
potens — Nullus — Nisi qui — Improbis cum improbus — Versipellem — 
Pectus — Ut quaecumque — Sed lubet — : Dempsit — Si frugist — Deci- 
mam — Sed quem. 

Pers. 778 sqq. ' trochaicos Reizius descripsit. Ritschelius inde a v. 778 
usque ad v. 784 anapaesticos, 785—87 trochaicos posuit, 786 — 87 anapaesticos 
disposuerunt Muellerus Pl. Pros. p. 111, Spengelius Ref. p. 158. 59. 785 et 
786 anapaesticos adgnovi homoeoarcto adductus. v. 784 haec libri, haec haec 
scripsi, ut versum aeataleet. eaperem. v. 785. Quia ei fidem Ubr%\ Quia 
fidem ei Reixius, Bothius, Hermannus, RitseheUus. 786. atque in conpedis 
libri; in conpedis Reixius, Fleekeisenus Phil. II, p. 90. ac conpedis Bo- 
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conglutinati, duo posteriores, alter homoeteleuto %. jjp., alter homoeo- 
arcto distincti sunt. 

Persa V, 2, 1 sqq. solihquium Dordali tacti ciroumducti: * 
778. K. Qui sunt, qui erunt, quique faerunt quiqu§ futuri sunt post- 

hac, [homoeoteL x. Swod.] 
* Soltis ego omnibus antldeo faeile, misSrrumus hominum ut 

vivam, 
Perii Interii. pesstimus hic mihi dies h6die inluxit c6rruptor: 
Ita m£ Toxilus perfabricawY , itaqu& meam rem divexavit 

[epanaph. et homoeot. x. rjfii6T.] 
782. Vehiclum argenti miser eieci, neque quam 6b rem eieci 

iam habeo. 
Qui illtim Persam atque omnis Persas atque etiam omnis 

personas [parechesis x. ^tutfr.] 
Male di 6mnes perdant: ita misero Toxilus haec haec mihi 

c6ncivit. 
Quia ei fidem non habui argenti, eo mihi eas ?wachinas 

w61itust. [homoeoarcton, it. in sq.] 
786. Quem p61 ego ut non in- crficiatum atque in conpedis co- 

gam si vivam 
— — - Si quidem huc unquam erus r6dierit eius, qu6d 

spero. sed quid ego aspicio? 
Partes sunt tres: 778—81, 782 — 85, 786—87, atque con- 
cinnitatis schema hoc est: 

|| W&7ffl | 780.^1. || 782. 783. | 784, 785. [[ 786. 787. f) 



Yersus anapaestici septenarii et octonarii bini alternantur usque 
ad v. 785. Quod post v. 786. numeri mutantur, aliqua ex parte 
in cunctatione consistit, quae Dordali iracundiis ex c erP absentia 
oritur; accedit quod Dordalus hoc versu Toxilum inimicissimum et 
Lemniselenen libertam potantes videt. 

Cas. m, 5, 1 sqq. Pardalisca terrore se percussam esse simulat. 



] 

/ 



Cas. IH, 5, 1 sqq. octonarios disposuit Bothius. In codice B versuum 
initia haec leguntur: Nulla — Membra — Perfugii — Tanta — Novam. Tettra- 
metri laudantur a Spengelio, Reformv. p. 11. 
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1, NuUa suinl nulla sum! tota tota 6ccidi! 

C6r t«£tu Mortuumst ! memhm raisera§ tremunt. [homoeoarcton] 
Nescio unde auxili, praSsidt, />§rfugt 7 [homoeoarct. et homoeopt. 

x. ftl^. Xoyov] 
Mi atit opum edpicmi ccmparem aut 6xpetaw. [homoeoarct. et 

homoeoi x. fjfutft.] 
5, Tanta foctfs modo mlra verfs modis [paregmenon x. qfuaf?] 
'Intus vidl novaui atque integram audaciara. 
Respondent vv. 1. 3., 2. 5., 4. 6., hunc in modum: 

II U^liA.6. || 

Vv. 1. et 3., 4. et 6. liomoeoteleuto firmius inter se conexi sunt. 
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Conspectus argiimenti. 



Cap. I. §§2—9. De Yeterum doctrina 

2. Artis vocahulorum conspectus 

3. De artis vocabulis generalibus 

4, De parisosi verhisque idem significantihus , 

5, 6. De paromoeosi 

Cuius hae rationes deinceps tractautuv: homoooarcton, 
homoeocatalecton (hornoeoptotou, homoeoteleuton) xata 
pBQoq l6yov 7 homoeocatarcton, epanaphora^ honioeocafa- 
lecton ««tc xmla, antistrophe, syrnploce. 

7 + 8. De ceteris similibus figuris (parechosi, parouo- 

masia, pariso, paregmeuo, |«olyptoto) 

9. De figurig repetitionis 

Oap. II. §§10—19, De paromoeoseos apud veteres Romanorum 

poetas usu 

10—10. Dc homoeoarcti usu . . . . ; ... . 

10. De homoeoarcti forma exemplorumque probabilifcate. 

11. De hom. usu iu versu satumio. homoeoarcti leges II J, 
p. 43. 12—15, De hem. usu in w. scaeuicis et heroico. 
16. De oontroYersiifl quibusdam, quae sunt de homoeoarcti 
forma. 

17. De homoeocatalecti «. fiigog ioyov usu « . . 

18. De paromoeoseos k. do%qv *&» xcoknv (homoeo- 
catarcti^ epanaphorae) usu 

19. De paromoeoseos ^atd t£Xo$ twv xtoXtov (homoeo- 
cataiecti, antistrophes) usu ........ 

Cap. UI. § 20. De ceteris iiguris similitudiuis et repetitioms . . 
De parcchescos, paronomasiae, paregmeni, polyptoti *, fi4$os 
Xoyov usu p. 86-89. nctta «mXa p. 89— 92, Parison Her- 
mogcneuni p. 92. De variatione acceutus in repetitione 
p. 92-93. 

21. Adumbrautur homoeoarcti aetates 

22. De similium figurarum in emeudatione Pkutina 
• triplici usura , 

in dittographiis dignoscendis p. 96— 100. in singulis ver~ 
sibus emendaudis p. 101— 106. in canrjcoruin partibus qui- 
busdam (soliloquiis) in concinnitatis speciem redigendis 
p. 106-110. 



7 — 3& 

7— 8 

9 — 12 

12— 13 

13 — 22 



22 — 32 

32 — 35 

35^85 

35 -* 71 



71- 


73 


74- 


76 


76- 


85 


86- 


96 



93 — 95 
96—110 
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Vita. 



Natiis sum Ludovicus Buchhold a. d. IX. Eal. Iiui. a. h. s. 
LX in Hassiae pago, qui OsHenheim vocatur, patre loanne Iacobo 
matre Elisabetha es gente Eoehleriana, nuos ambos adlmc salvos 
esse valde gaudeo. Fidei addietus sum evangelicae. Primis littera- 
rum rudimentis a ludimagistro Ossenhemiensi linguarumque Latinae 
et Graecae a patre imbutus h. s, ab anno LXXTT — LXXY scholae 
quae dicitur reali Friedbergensi interfui. Cuius anni lueme Qissam 
me contuli eiusque urbis in gymnasium receptus sum. Anno LXXYTH 
maturitatis testimonium adeptus et civis academiae Gissensis factus 
pliilologiae me dedidi atque audivi viros inhistres Clemmium Phi- 
lippium Onckenum Yullersium per unumque annum adfui proseminario 
Schulthessio rectore, Bis sexmensibus confeetis almam universitatem 
Lipsiensern adii, ubi per <piattuor annos interfui scholis virorum 
doctissimorum Braunii, Overbeckii, Hildebrandi, Drobischii, Yoigtii, 
Lipsii, Curtii, Langii, Ribbeckii, Hein&ii, Ecksteinii, Zarnckii, Gardt- 
hauseni, quibus omnibus gratias et nunc ago et seinper habebo 
quam maximaa 
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